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Аннотация
На далеком шведском острове Линдхольм располагается закрытый пансион. Там учатся подростки, умеющие изменять свой облик. Рожденные в день летнего солнцестояния способны превращаться в животных, те же, кто появился на свет на зимнее солнцестояние - в других людей. И лишь у Мары Корсаковой, девочки из России, все иначе. Ее дар необычен, ее рождение окутано тайной. Ею заинтересован Верховный совет, загадочная организация, управляющая миром перевертышей. Кому же довериться в трудной ситуации? Людям Совета или настоящей семье, которую Мара только-только начинает узнавать?


Дарья Сойфер
СЛЕД ОРЛА


Глава 1. Поздняя гостья

Весна на шведском острове Линдхольм началась со шторма. Липы только-только покрылись пухлыми, многообещающими почками, как с северо-запада обрушились шквалистые ветра. Деревья гнулись, норовя с корнем вырваться из мерзлой каменистой почвы и взлететь в чернильное от туч небо, как стайка свадебных голубей.
Всю праздничную программу выпускного пришлось срочно загонять под крышу. Ученики оккупировали холл главного корпуса, репетировали выступления и готовились к итоговым экзаменам. Здесь, в четырехэтажном белом здании, было просторно, светло и многолюдно, и скребущиеся в окна ветки, и дребезжащие от порывов ветра стекла не так действовали на нервы. К тому же, синьора Коломбо, главный и единственный повар пансиона, варила всем свой фирменный горячий шоколад. От одного его запаха все бури и непогоды казались сущими пустяками. И лишь вечерами ученики разбредались по своим корпусам, обычно таким уютным красным домикам, слушали, кутаясь под одеялом, штормовой шепот моря и смотрели, как сиротливо подмигивает в кружеве липовых крон старый маяк.
Школьные старожилы ворчали, что не было еще на Линдхольме такого апреля. Только библиотекарша миссис Крианян рассказывала про семидесятые годы, когда переломило одно из самых толстых деревьев, ветви оборвали провода и остров остался без света. Она начала было историю про студентку, трагически погибшую в одну из таких бурь, но лавочку страшилок быстро прикрыла завуч. Мисс Вукович неумолимо разогнала юных любителей кошмаров по отдельным столам, напомнила про итоговую аттестацию и, когда библиотека погрузилась в учебную тишину, удалилась, тихо постукивая каблуками. Однако впечатлительные подростки еще долго не могли вернуться к книгам и ноутбукам, а все косились в высокие окна, за которыми отчаянно скрипела старая кряжистая липа.
Тамара Корсакова, или, как звали ее однокурсники из разных уголков планеты, Мара Корсакофф, по обыкновению рисовала плакаты для выпускного бала. Разложила в холле на столах для пинг-понга огромные листы и творила. Душа требовала чего-нибудь эдакого, готического, но девочки из оргкомитета отвергли все ее идеи и вернули к классическим цветочным композициям. Мара спорить не решилась. В конце концов, идти на тренировку ей хотелось значительно меньше, чем размахивать кисточкой, поэтому она покорно выводила маки и ирисы, хотя апрель на этом северном острове не имел к цветам ни малейшего отношения. Лишь надеялась, что через три года, когда она сама будет выпускницей, придумает оформление поинтереснее. А пока ей, как и остальным первокурсникам, приходилось слушаться старших. Но ничего: в конце мая-начале июня, после каникул, в Линдхольм привезут новичков, а это сулит немало развлечений.
— Сдал! — отвлек Мару от рисования до неприличия веселый голос.
Она подняла глаза: похоже, бразильского парня Фернанду Торду шторм и ледяной ветер ни капельки не смущали. Его смуглые щеки разрумянились от холода, нос поблескивал спелой вишней, широкая улыбка демонстрировала по меньшей мере тридцать зубов.
Он сдернул в головы капюшон, стащил куртку и хорошенько тряхнул ей, окатив Мару мелкими брызгами.
— Дождь пошел, — довольно сообщил он.
— Эй! — Мара возмущенно нахмурилась. — Ты испортишь мне рисунок!
— Плюнь, никто не станет рассматривать. Это ж для фона, — он плюхнулся на стул. — Кому тут надо заплатить за большую кружку крепкого шоколада?!
— Скажи это синьоре Коломбо, и я посмотрю, как долго ты продержишься на воде и хлебных корках.
— Какие вы, женщины, нежные! А у тебя там ничего не осталось для друга? — он заглянул в чашку Мары.
— Даже не пытайся! Сам иди на кухню.
— Ты злая, — он притворно надулся и взъерошил черные волосы, точь-в-точь как у нее.
Наверное, со спины они выглядели, как близнецы, ведь она тоже стриглась коротко, разве что была чуть ниже ростом и поуже в плечах.
— А Брин и Джо сдали? — поинтересовалась Мара, в очередной раз думая, что из Нанду вышел бы отличный пират с его вальяжной походкой, залихватским прищуром и серебряной сережкой в ухе.
— Не-а. Я тоже был в конце списка, но твой папа так взбесился…
— Нанду! Я же просила: не при людях…
— Да ладно тебе, все и так знают! Хорошо, профессор Эдлунд так разозлился, что я лезу со своими комментариями, что вызвал меня сразу после Рика, поставил девятку и отпустил. Сказал, что еще неделю не хочет видеть меня на тренировках.
— Представляю, — вздохнула Мара.
— Устал я что-то, — бразилец поморщился. — И проголодался. Пойду проверю, нет ли чего-нибудь поесть у синьоры Коломбо. Я заслужил орехового печенья. Вечером — как обычно?
— А тебя не сдует?
— Очень смешно. Я залечу к тебе, отговорки не принимаются.
Мара рассеянно кивнула и вернулась к своим цветам.
Меньше года назад мисс Вукович привезла ее в Линдхольм из российского детского дома. Тогда обыкновенная четырнадцатилетняя девочка и не подозревала о своих способностях и о том, кто же ее настоящие родители. И когда зимой выяснилось, что она — дочь шведского профессора Ларса Эдлунда, Мара не сразу свыклась с этой мыслью. Да, мать ее погибла, а директор Линдхольма и сам понятия не имел, что у него где-то растет ребенок, поэтому его нельзя было винить в безрадостном интернатовском детстве. Но скорлупа, которую Мара за долгие годы вырастила вокруг себя, не спешила треснуть, и девочка не могла пока увидеть родню в этом чужом и столь непохожем на нее человеке.
Она не любила сплетен и косых взглядов, поэтому не афишировала свое происхождение. Не хотела, чтобы другие ученики считали, будто она на особом счету и может рассчитывать на поблажки. И просила ближайших своих друзей, Нанду, Брин и Джо, которые обо всем знали, не распространяться на эту тему прилюдно. Однако болтливому бразильцу сложно было вбить что-то в макушку, и Мара отлично понимала, почему ее биологический отец предпочел пораньше выпроводить с экзамена этого неугомонного остряка. Ей повезло больше: у нее практические занятия вел другой преподаватель, Найджел Смеартон. И пусть они с Марой на дух друг друга не переносили, на его уроках она могла хотя бы отдохнуть от выходок своего товарища. Конечно, Нанду был добрым и веселым парнем, но иногда его становилось слишком много.
Брин и Джо появились в главном здании ближе к ужину. Дождь к тому времени зарядил стеной, и на Бриндис Ревюрсдоттир было жалко смотреть. Ее серебристо-белые волосы висели мокрыми сосульками, тонкая фарфоровая кожа покрылась синеватым мраморным рисунком. Хрупкая исландка и так отличалась удивительной для своего родного климата мерзлявостью, а уж провести на таком ветру несколько часов… Профессор Эдлунд явно не проявил сегодня чуткости и сострадания. Неужели нельзя было вызвать Брин на испытания одной из первых? Вот Джо мог и подождать: этому индейцу-великану из Канады ливень не причинил ни малейшего вреда. Он витал в своих мыслях, и Мара не была даже уверена, что он смог бы сейчас безошибочно ответить на вопрос, какая на улице погода.
— У меня десятка, — похвасталась Брин, придвигая дрожащими пальцами тарелку дымящегося супа.
— А у тебя? — Мара взглянула на индейца, который уже вовсю наворачивал мясное рагу.
— Семь, — буркнул Джо Маквайан.
— Почему?! — выпрямилась Мара: Эдлунд редко ставил плохие оценки, надо было основательно потрудиться, чтобы заслужить нечто подобное.
— Неважно.
Мара перевела взгляд на Брин, та предупредительно помотала головой. Это означало: Джо сейчас лучше не трогать. Что ж, он и так был не самым разговорчивым, а уж если впадал в дурное настроение, и вовсе не стоило приставать к нему с расспросами. Видимо, действительно придется совершить вечернюю вылазку с Нанду, чтобы Джо, с которым бразилец делил комнату в корпусе мальчишек, смог насладиться тишиной.
— Ничего, главное, что вы уже сдали, — подытожила Мара. — У меня Смеартон только через два дня. И каникулы.
— А мифология? — Брин откинула волосы назад и повыше подняла толстый ворот шерстяного свитера. — Мне еще двенадцать билетов учить.
— О чем речь? — подошел к столику Нанду и звонко хлопнул по нему подносом с едой, отчего стакан с соком опасно качнулся. — Вы что, обидели моего Джозефа? У меня от его недовольной физиономии бывает несварение.
Джо молча вздохнул, на его скулах зашевелились желваки. Мара прямо-таки слышала, как он в сотый раз повторяет: «Я — Джо!». Но поправлять Нанду было делом неблагодарным, и индеец явно устал в этом упражняться. Избрал другую тактику: не обращать внимания. Однако и она не работала. Бразилец упрямо называл друга Джозефом.
— Мы про экзамен по мифологии, — торопливо вмешалась Брин, стараясь предотвратить конфликт. — Тебе сколько осталось учить?
— Мифология — ерунда, — отмахнулся Нанду. — Главное, помнить, кто из богов был чей муж, а кто чей сын. А там уж всегда можно что-нибудь наплести. Миссис Дзагликашвили меня обожает.
Мара фыркнула от смеха, и сок чуть было не пошел у нее носом. Она вспомнила, как на последней лекции тучная грузинка Медеа Дзагликашвили, их преподаватель по мифологии, неистово орала на Нанду, наливаясь пунцовым, за то, что он все занятие шепотом рифмовал китайских божеств с нехорошими словами, не давая сосредоточиться остальным ученикам. Пожалуй, во всем Линдхольме было не сыскать преподавателя, который бы относился к бразильцу с минимальной симпатией, хотя сам Нанду был твердо уверен в обратном.
На самом деле, из всех учеников миссис Дзагликашвили выделяла именно ее, Мару. Сложно было понять, почему. Возможно, имя Тамара вызывало в женщине смутную тоску по родине, отчего она величала студентку Тамрико. А может, просто чувствовала интерес к своему предмету. В отличие от Брин, Мара не мучилась с зазубриванием билетов, а читала древние истории взахлеб, погружалась в причудливую вязь волшебных сказаний. И потому ей не составляло труда запоминать образы и имена, иерархию и генеалогию вымышленных существ. Ей хотелось в них просто верить, тогда как исландка во всем искала логику и практическую ценность.
Насытившись ужином и болтовней с друзьями, Мара направилась в свой домик. Ливень перестал, и теперь грязь смачно чавкала под ногами. Со стороны моря донесся протяжный гудок: Густав Петерсон, смотритель маяка, причалил к пристани на школьной яхте «Сольвейг». Он отплыл в Стокгольм за припасами еще рано утром, наверное, долго не мог вернуться из-за шторма. Мара поежилась: ей зябко было даже думать о неприветливой черной глубине соленых вод. Морская романтика ее не привлекала. Густав должен был забрать для Мары новую толстовку с высоким воротником, — других она не носила из-за ожогов, покрывающих шею. Их оставил пожар, в котором она чудом выжила еще младенцем и потеряла маму.
Вечер был чересчур промозглым, чтобы тащиться к маяку. И пусть нет на свете девочки, которая не любит обновки, даже если она одевается в кроссовки, потертые джинсы и излюбленную кожаную куртку, Мара вполне могла потерпеть до завтра. Зашла в домик, отметилась перед другими девчонками, которые смотрели в гостиной какую-то комедию, и направилась в душевую.
За окном было чересчур темно, и легкий стук в стекло можно было запросто перепутать с шумом ветвей. Однако стук повторился, потом раздался  кодовой посвист: два длинных свистка, три коротких. Мара открыла окно, и в душевую впорхнула невзрачная рябенькая птичка.
— И хочется тебе?.. — покачала головой девочка. — Холодно же. Ладно я, но ты, наверное, совсем замерз.
Однако дрозд нетерпеливо скакал по подоконнику и выводил мелодичные трели.
— Как скажешь. Тогда отвернись.
А он как нарочно вперился в нее своими блестящими глазками-бусинками. Но ничего, справиться с ним было нетрудно. Она просто накрыла его большим банным полотенцем, и пока он трепыхался под толстой махровой тканью, разделась, повесила одежду на крючок и расслабила все мышцы. Очистила мысли, прислушалась к шепоту моря, шелестам и всем звукам, которые обычно казались незаметными. Потрясла руками, будто они тряпичные, потянула в стороны шею. По телу прошла волна приятной теплой дрожи, и стены вдруг выросли, потолки взмыли вверх.
Глаза стали различать мельчайшие детали: трещинки на кафеле, ворсинки ковриков, крошечный шрифт на флаконе моющего средства. Мара помялась с ноги на ногу, клацнув длинными загнутыми когтями по плитке и привыкая к новому телу. Расправила крылья, взлетела на край раковины и полюбовалась на отражение, повернув голову боком. Из зеркала, покрытого белесыми следами высохших капель, на нее смотрела молодая орлица. Крупная, крепкая, сильная. Перышко к перышку. Только на шее, в том месте, где у человеческой версии тянулись шрамы, осталась белая отметина. Хорошо хоть, не залысина. Вполне очаровательный галстук, пусть и не свойственный для степных орлов.
Удовлетворившись своим обликом, Мара подцепила когтями полотенце и освободила, наконец, несчастного дрозда. Он был втрое меньше ее, на полеты тратил много сил, зато мог оставаться неприметным и не привлекал внимания преподавателей. Нанду, — а это был он, — повезло с тотемом, в отличие от нее. За первый год они научились превращаться только в тотемное животное и не могли выбрать нужный облик по своему желанию, как выпускники.
Друзья бесшумно вылетели в ночь и отправились размяться на нежилую, скалистую часть острова. Теперь ветер был Маре в радость, она взмыла вверх и парила, отдавшись невидимым воздушным потокам и любуясь изломами прибрежных валунов. В хорошую погоду она приходила сюда днем, сидела на большом плоском камне и рисовала в альбоме все, что приходило в голову. Иногда к ней присоединялся Джо и молча сидел рядом, глядя куда-то за горизонт. Только для Брин здесь было слишком холодно. Она не мерзла лишь в облике своего тотема, песца, но ей было запрещено перевоплощаться вне тренировочного поля.
По идее, запрещено было перевоплощаться всем перевертышам, родившимся в день летнего солнцестояния. То есть тем, кто умел принимать облик животных, птиц или рыб. А все потому, что молодые ученики, не освоившие искусство трансформации в полной мере, могли потерять контроль над звериной натурой или ненароком навредить тому, кто слабее. Те же, кто появился на свет в день зимнего солнцестояния и мог превращаться в других людей, были свободны от подобных ограничений. Однако Нанду, хоть и принадлежал к числу летних, с первого дня свободно обходил запрет. Дрозд, его тотем, сливался с местной фауной, и он оставался незамеченным. А Мара… С ней дело обстояло гораздо сложнее.
О том, что она способна принимать облик орла, как и ее отец, профессор Эдлунд, знали немногие. Брин, Джо, Нанду, сам директор пансиона и завуч, мисс Вукович, которая до сих пор была законным опекуном Мары. Обычный для летних перевертышей дар приходилось тщательно скрывать, чтобы о нем не узнали представители Верховного Совета. Потому что Мара Корсакофф стала первым за всю долгую историю человеком, получившим обе способности. Да-да, она могла превращаться и в других людей, и в животных, но ради собственной безопасности вынуждена была скрывать половину своей сущности. Иначе ее подвергли бы бесконечным опытам и исследованиям, о спокойной жизни пришлось бы забыть, и ученые Совета наверняка попытались бы искусственно создать новое поколение подобных ей универсальных перевертышей. А каково быть жертвой эксперимента, Мара отлично знала, и не желала этого другим.
Трансформации в орла она позволяла себе лишь по ночам. Иногда с ней занимался отец, помогал осваивать тонкости полета, иногда она летала за компанию с Нанду. В темноте никто не замечал белой отметины, и любой обитатель острова, завидев в небе силуэт орла, считал, что это всего лишь директор Эдлунд совершает свой ежевечерний осмотр территории.
Мара обогнула маяк, спланировала вниз, пролетела над пришвартованной яхтой «Сольвейг» и вдруг учуяла резкий кошачий запах. Она знала нескольких учеников, чьим тотемом был кто-то из этого семейства, но пахло непривычно. Не львом, не гепардом, не дикой тростниковой кошкой… Терпкий, чуть мускусный запах. Опустилась на одно из деревьев, стиснула когтями толстую ветвь и замерла, всматриваясь вниз. Нанду нагнал ее через несколько мгновений и устроился рядом.
Со стороны пристани раздался шорох гравия. По длинной, выступающей в море косе, ведущей от тела острова к маяку, шли двое. Подпрыгивающая походка Густава была столь характерной, что Мара узнала его издалека. Второй человек был ей незнаком. И именно от него так сильно пахло кошкой. От нее, если точнее. Они разговаривали по-английски, стало быть, гостья была не из Швеции. И наверняка кто-то высокопоставленный, потому что Густав явно лебезил, что с ним случалось крайне редко. Он был своенравным стариком, и даже с Эдлундом не всегда церемонничал. А тут что-то тихонько бубнил и покорно кивал, будто какой-нибудь дворецкий. Нет, на Густава это было совершенно не похоже, и Мара насторожилась. В Стокгольме он задержался не просто так. Да, Линдольм, как единственная школа перевертышей, находился под контролем Верховного Совета. И мисс Вукович регулярно отправляла всевозможные отчеты и стойко проходила проверки. Однако чтобы вот так, вечером… И не целая делегация, а одна женщина….
Парочка поравнялась с деревом. В свете фонаря на груди гостьи что-то блеснуло. Будь Мара сейчас человеком, она не успела бы рассмотреть этот небольшой металлический предмет. Но орлиное зрение было острым и цепким. Жетон, похожий на полицейский. Жетон с изображением солнца. Точно такое же украшало и лодку «Сольвейг», и флаг Линдхольма. Sol lucet omnibus[1] — девиз всех перевертышей.
Гостья скрылась за кронами деревьев, но Мара еще слышала ритмичный шорох ее шагов и более тяжелую поступь Густава. Нанду тихонько свистнул, привлекая внимание подруги. Махнул крылом, заманивая ее вниз. Он был шумным и дерзким по пустякам, но в крупные неприятности влезать страшился. А следить за представителем Совета, да еще и непростым, а из отдела внутренней безопасности, грозило, несомненно, отборными неприятностями. Не такие уж дураки работают в Совете, чтобы не заметить слежку двух первокурсников. Но Мара предпочитала узнавать все лично. В конце концов, ей следовало опасаться Совета, как никому другому. И если кого-то послали в пансион по ее душу, она не собиралась оставаться в неведении. Даже если Нанду струсит и растворится в промозглой темноте.
Она взмахнула крыльями, набрала высоту и полетела к главному зданию. Окна столовой, библиотеки и учебных классов на втором и третьем этажах уже погасли. Свет горел лишь в холле, медпункте и кабинете Эдлунда. И вряд ли представительница Совета прибыла на остров так поздно только для того, чтобы поправить свое здоровье у мадам Венсан. Та, наверняка, не спала и возилась с третьекурсницей Лили. Девочка-акула из теплых вод Карибского бассейна застудилась во время незапланированной вылазки в море. Теперь ей предстояло лечить воспаление легких и отбывать наказание с подругами. Нерпу Анику и гигантского окуня Саманту уже отправили наводить порядок в библиотеке.
К счастью, профессор Эдлунд не переносил духоты. Окно его кабинета было привычно приоткрыто, и Мара устроилась на наружной балке справа. Так ее бы никто не увидел изнутри, зато она слышала все, что происходило в помещении.
Тихий шелест крыльев возвестил о появлении Нанду. Видимо, какое-то время он еще раздумывал, стоит ли участвовать в авантюре, и все же принял решение в пользу Мары. Уселся с другой стороны окна и замер. Что ж, по крайней мере, Мара будет уверена, что все это ей не приснилось. Советник из ее друга был никакой, но всегда проще разделить опасения хоть с кем-нибудь.
Эдлунд был не один. И пусть пока в кабинете царило молчание, Мара уже учуяла знакомый запах духов. Мисс Вукович. Когда-то она казалась девочке чересчур строгой и даже свирепой, но теперь это был единственный взрослый во всем Линдхольме, кому могла доверять новообретенная директорская дочь. Железная леди, несгибаемая. Но честная и самая порядочная из всех, кого Мара знала за свою жизнь. И от одного ее присутствия стало гораздо спокойнее.
Скрипнула деревянная дверь кабинета, раздались шаги и Густав, коротко поздоровавшись с начальством, удалился.
— Мисс Нора Линкс, — прозвучал ударом хлыста незнакомый женский голос.
— Очень приятно. Можете называть меня Ларс, а это Мила Вукович, моя правая рука. Добро пожаловать на Линдхольм, — мягко ответил Эдлунд. — Я могу попросить синьору Коломбо организовать Вам поздний ужин. Сегодня у нас чудесное рагу…
— Я сыта.
— Тогда присаживайтесь, — по полу скрипнули ножки кресла. — Могу я предложить вам выпить?
— Благодарю, — отозвалась Линкс. — Но я на службе. Не будем тратить время на формальности. Я приехала поговорить о вашей дочери. И разговор будет серьезным.
Мара вздрогнула и на мгновение ослабила хватку, когти скользнули вниз. Пришлось помочь себе крыльями, чтобы вернуться на место. И только в воцарившейся тишине стало понятно, как громко прозвучали эти хлопки. Нанду не шевелился, будто сделался частью стены.
— Что это за шум? — напряженно спросила Линкс.
— Деревья, я полагаю, — мисс Вукович говорила бесстрастно. — Я удивлюсь, если утром не выдернет с корнем ни одну липу.
— Я бы хотела рассчитывать на полную конфиденциальность…
— Хорошо, я проверю.
Каблуки Вукович застучали по деревянному полу, и окно распахнулось. Женщина выглянула наружу и порыв ветра выбил несколько прядей из ее тугого каштанового пучка. Она повернулась в одну сторону, в другую и, разумеется, увидела Мару. И надо отдать ей должное: ни на секунду не изменилась в лице.
— Ветер, как я и говорила, — она поправила очки и прикрыла окно, оставив небольшую щель.
— Отлично, — успокоилась Линкс. — Тогда перейдем к делу. Господин Эдлунд, вы же не будете отрицать, что Тамара Корсакофф — ваша биологическая дочь?
— Я не делал из этого тайны, — голос профессора звучал хрипло.
Мара моргнула. Столько лет директором пансиона, а он совершенно не умеет держать себя в руках!
— Тогда почему вы до сих пор не подали документы в Совет? И не оформили отцовство?
— Я узнал об этом недавно, и знаете, то одно, то другое… Годовая отчетность, итоговая аттестация, выпускной… Собирался заняться этим на весенних каникулах.
— В России это долгая бюрократическая процедура, — вмешалась Вукович. — И понадобится личное присутствие Ларса. Он не может пока оставить дела.
— Допустим, — нехотя согласилась Линкс. — Хотя желательно было бы сразу уведомить Совет. Девочка знает?
— Разумеется. — Эдлунд кашлянул. — Конечно, папой она меня пока не называет, но прогресс наметился.
Мара мотнула головой и усмехнулась про себя. Спасибо, что не сказал, будто они за ручку гуляют на закате. Какой к черту прогресс?
— Мы были удивлены, когда узнали об этом, — сообщила гостья.
— Интересно, откуда, — не удержалась Вукович.
— Это несущественно. Гораздо важнее, почему вы не сообщили об этом сами. Сами понимаете, Совет привык рассчитывать на откровенность. Особенно от человека, которому доверено воспитание и обучение наших детей.
— Так или иначе, вы все выяснили. И я даже этому рад, — Эдлунд подошел к окну, его голос стало лучше слышно. — Вы приехали, чтобы выразить недовольство высших чинов?
— Если бы они хотели выразить свое недовольство, за вами бы прислали не меня, — усмехнулась Линкс. — Пока я приехала всего лишь поговорить.
— О чем же?
— Дело в том, что мы провели небольшое расследование. Представляете, оказалось, что Вы не видели Елену Корсакофф, мать Мары, по меньшей мере два года до рождения девочки.
— Потрясающе! — фыркнула Вукович. — Вы что, за всеми следите?
— Нет, конечно. Но моменты, когда директор пансиона покидает свой пост, нам известны, — спокойно пояснила Линкс. — Дело в том, что Селия Айвана, арестованная зимой за нападение на юную мисс Корсакофф, рассказала нам удивительные вещи.
— Она же признана невменяемой! — возмутился Эдлунд. — И мы планируем доказать, что именно она виновна в пожаре, убившем Елену Корсакофф!
— Конечно, конечно. Никто не стал бы верить на слово сумасшедшей женщине, подозреваемой в убийстве. Но мы попытались проверить ее показания и выяснили, что в них есть доля правды. И я хочу услышать это от вас, господин Эдлунд. Это правда, что между вами и Еленой Корсакофф ничего не было?
В кабинете стало так тихо, что Мара слышала дыхание своего отца. Соври! Придумай что-то! Не выдавай им нашу тайну!..
— Да, — все же сдался он после паузы.
— И тем не менее, девочка, которую она родила, — ваша биологическая дочь?
— Да.
— И это связано с теми генетическими экспериментами, которые вы проводили в те годы?
— Да.
— Послушайте, какое это имеет значение? — вмешалась Вукович. — Эксперименты, отношения… Лена мертва, а Мара жива. И у девочки должен быть отец, неважно, как он им стал! Прошло пятнадцать лет, ни к чему ворошить эти глупости!
— Я бы и рада с вами согласиться, — без энтузиазма ответила Линкс. — Но Совет считает иначе. Так что, господин Эдлунд, как же получилось, что Мара стала вашей дочерью?
— Лене был подсажен эмбрион. Один из тех, что находился в моем криохранилище.
— Вы знали об этом?
— Нет. К тому моменту я забросил эксперимент, а Лена похитила один из эмбрионов. Она хотела ребенка и не задумывалась о последствиях.
— И что же это был за эмбрион?
— Биологический отец — я, мать — Инира Нанук, которая погибла еще до рождения Мары.
— Вот видите, это было просто, — удовлетворенно произнесла Линкс. — Никто не желает вам зла. Мы очень бы хотели видеть Мару в гостях на каникулах. Сами понимаете, первый перевертыш, рожденный из пробирки, должен стать научной сенсацией. Наши специалисты были бы рады с ней познакомиться, взять некоторые анализы. Возможно, это прорыв в будущее, ведь ее способность проявилась необычно. Девочка стала зимним перевертышем, хотя родилась летом. Да еще к тому первая ее трансформация была полной… Согласитесь, это интересно. Так что мы с нетерпением ждем…
— Нет, — отрезала Вукович.
— Что, простите?
— Нет. Я ее законный опекун, девочка несовершеннолетняя. Я не даю своего согласия на выезд.
— Вы отдаете себе отчет в своих действиях? — холодно спросила Линкс.
— Абсолютно.
— Прекрасно, — кресло снова скрипнуло, видимо, представительница Совета встала. — С вами еще свяжутся.
Резкие шаги, хлопок двери.
Эдлунд тихо выругался по-шведски.
— И что теперь будет… — выдохнул он.
— Рано или поздно это должно было случиться, — Вукович подошла к окну и повернула ручку. — Залетай.
Мара удивленно взглянула на Нанду, бедолага дрожал то ли от холода, то ли от ветра, то ли от ужаса.
— Да залетайте уже! Вы оба! — завуч устало вздохнула. — У меня нет сил придумывать вам наказание.
Замерзший Нанду впорхнул первым, следом влетела Мара и мягко опустилась на дубовый письменный стол.
— И что теперь с ней делать? — Вукович обессилено рухнула на диванчик для посетителей, сняла очки и потерла переносицу. — Если они узнают, что у нее обе способности…
— Без вариантов, — Эдлунд захлопнул окно. — Пора ей познакомиться с дедом.

Глава 2. Зов предков

— Уважаемые пассажиры, пристегните ремни, мы приступаем к снижению. Через тридцать минут мы совершим посадку в аэропорту Икалуит. Местное время пять часов сорок пять минут пополудни, температура воздуха семь градусов по Цельсию.
Мара вздохнула и вцепилась в подлокотники. Да, в облике орла она с удовольствием летала самостоятельно, но самолеты переносила с трудом. При смене высоты у нее страшно закладывало уши и болела голова.
— Может, перевоплотишься? — участливо предложил Эдлунд. — Никто не обратит на тебя внимания.
— Не знаю… Рискованно. По международному праву перевертышей мы не можем трансформироваться, если вблизи находится хотя бы один…
— Как директор я рад, что ты подготовилась к тесту, — отмахнулся профессор. — Но необязательно же каждый раз так мучиться! Накинь капюшон. И займись ушами.
— Разве они и изнутри?..
— А ты попробуй. Сделай мои уши, это не отнимет у тебя сил. А я всегда прекрасно переносил полеты.
Мара накинула капюшон толстовки, затянула завязки, пригнулась. Эдлунд положил руку ей на плечо, видимо, желая поддержать, но она вздрогнула. Не привыкла еще к таким нежностям. Он почувствовал это и убрал ладонь.
Перевоплощения в других людей и даже частичное изменение внешности она терпеть не могла. Но отступать было некуда, ведь ее уже считали зимней, училась она на курсе Найджела Смеартона, терпела издевки, превращалась то в рыжую, то в блондинку, то и вовсе в парня. Конечно, вредный англичанин всегда находил к чему придраться. Она мечтала однажды утереть ему нос, но пока не получалось. Стабильная шестерка — и на том спасибо. Оценку выше он ей никогда не ставил, хотя наверняка был в курсе ее родства с директором. Этот ушлый старикан, который на своем факультативе для старшекурсников растил шпионов для мировых спецслужб, знал все, что происходило в радиусе десяти километров. Но делать для кого-то исключения не собирался. Скорее наоборот, возненавидел Мару еще сильнее.
То ли из-за вечного осуждения профессора Смеартона, то ли из-за нелюбви к зимним вообще, поскольку все они отличались довольно вредным характером, Мара плохо переносила трансформации иноликих. В орла — другое дело. Это было легко, приятно, внутри будто взрывались маленькие пузырьки с веселящим газом. Весь мир становился ближе и раскрывал ей свои объятия.
Дар зимних отнимал силы. И физические, и моральные. Чтобы настроиться на перевоплощение в другого человека, она должна была представить, что скрывается от преследователя. Ее не покидало чувство гадливости, чего-то неправильного, незаконного, преступного. Словно она становилась в эти минуты каким-то мошенником и обманщиком. Двуличной. И это претило, вызывало привкус мыла и досады.
Однако, как назло, именно эта способность не раз выручала ее в трудную минуту. Вот и сейчас, ощутив в ушах легкое покалывание, ощупав их и констатировав некоторую лопоухость, Мара на удивление безболезненно перенесла снижение самолета. И все же особой радости ей это не доставило. Уж лучше глотать ртом воздух, опасаясь, что барабанные перепонки вот-вот лопнут, чем лишние полчаса думать о предстоящей встрече. Нехорошее предчувствие стиснуло желудок, пальцы стали липкими и холодными, и Мара скрестила руки на груди, словно защищаясь.
— Не переживай, — неуклюже поддержал ее Эдлунд. — Он специфический и непредсказуемый, но хороший человек.
— Вы поэтому весь полет терзаете пуговицу на рубашке?
Профессор удивленно посмотрел вниз и спрятал руку.
— Действительно… Ну, меня он не любит, но у тебя особый случай. Семья — это святое.
Мара вздохнула. Хорошо бы. Не успела она прижиться в Линдхольме, завести друзей, почувствовать себя дома, как снова уезжать. И не куда-нибудь, а чуть ли не на край земли. Нунавут, Канада. Она погуглила: тундра, арктическая пустыня. Вечная мерзлота. Сама большая жара, на которую можно рассчитывать — плюс десять. И то вряд ли. Чем не мечта для каникул? А ведь Нанду звал ее к себе в Рио, и даже его мама готова была взять на себя ответственность. Донна Зилда прекрасно относилась к Маре. Ладно, допустим, Бразилия — слишком далеко. И фавела Росинья, в которой обитает небольшая семья Торду, изобилует злачными местами. Но почему бы тогда не в Исландию к Брин? Миссис Ревюрсдоттир на свою младшенькую надышаться не может, вот уж где бы Мара была под присмотром! Конечно, некоторым занудством это путешествие и попахивало, но Брин была хотя бы подругой! Или взять Джо. Тоже Канада, тоже Большой Белый Север. Но резервация индейцев оджибве гораздо южнее и у Мары оставался шанс искупаться этим летом. И пусть Джо молчалив, надежнее него нет никого. И его отец работает в полиции. Чем не защитник?
Но нет. Мисс Вукович долго совещалась с Эдлундом, и они постановили: Мара едет к деду. К отцу Иниры Нанук. Инуиту, обитающему в далекой канадской провинции Нунавут. Имя — Сэм Нанук. Летний. Родной язык — инуктитут. И выговорить непросто, не то, что освоить. Тотем — белый медведь. Пятнадцать лет назад работал учителем в школе. Старший сын — Ила Нанук, тоже летний, тоже медведь. На этом скудные познания о эскимосской родне заканчивались. И не потому, что это была тайна, покрытая мраком. Просто никто с ними не общался с момента похорон Иниры.
Инуитская красавица, зимняя, но при этом, по слухам, невероятно скромная и нежная, была возлюбленной Ларса Эдлунда. Поддерживала его эксперименты и сдала яйцеклетку. Но погибла. Выпала из линдхольмского маяка, и долгие годы этот случай считали самоубийством, пока Мара не нашла истинного виновника. Однако отец Иниры успел прочно возненавидеть несостоявшегося зятя. Проклял на похоронах дочери, и с тех пор ни разу не выходил на связь.
О том, что у него есть внучка, Сэму Нануку сообщили в январе. Отреагировал он странно. Долго молчал в трубку, и когда Эдлунд уже было решил, что связь прервалась, вдруг произнес:
— У нее всегда будет дом в Иллуаасаке, — и отсоединился.
За эти слова и уцепился Ларс Эдлунд, когда решил спрятать Мару от Совета. Он объяснил дочери, что канадские инуиты, как и многие индейцы и другие малые народы, не подчиняются Верховному Совету перевертышей. Они не подписывали международный пакт о содействии, детей своих обучают сами, от политических игрищ открещиваются, а правовые вопросы у них решает местный шаман. Инира, в отличие от брата и остальных сородичей, мечтала увидеть другой мир. Узнав о существовании Линдхольма, на следующий день после своего совершеннолетия она собрала чемодан и вылетела в Швецию, пусть и была на тот момент старше остальных учеников. Обычно в пансион поступают подростки четырнадцати-пятнадцати лет. Именно в этом возрасте у перевертышей способность проявляется впервые. А Инира уже владела навыками перевоплощений, усвоила знания своего народа и, тем не менее, терпеливо училась наравне с тинейджерами с самого первого курса.
Отец не одобрял ее поступок. Не одобрял Эдлунда. Для него трагический итог был закономерным. И все же внучку, пусть и рожденную от ненавистного человека, от противоестественного эксперимента, выросшую на чужой земле, он готов был принять. А Мара не представляла, что говорить своему деду, как ему понравиться и чем, черт возьми, заниматься целый месяц в этой мерзлой пустоши. Одно было ясно: весело не будет.
Самолет тряхнуло, и шасси коснулось посадочной полосы. Под разрозненные хлопки пассажиров Мара наблюдала, как приближается желтое здание аэропорта. Единственное яркое пятно в этой серой равнинной местности. На долгие километры ни деревьев толком, ни другой минимальной зелени. Каменистая почва, безликие коробки низких домов. Ура, блин. Каникулы.
Они ступили на трап, и сухой резкий ветер едва не втолкнул их обратно. Даже природа будто говорила: «Шла бы ты отсюда, девочка». Мара бросила последний испытующий взгляд на отца. Нет, не передумал? Точно не хочешь залезть обратно и, превратившись в птицу, затеряться в салоне? Но Эдлунд был настроен решительно, на скулах, покрытых недельной русой щетиной, ходили желваки. Он явно не испытывал радостного предвкушения, однако упрямства ему было не занимать. На мгновение он встретился глазами с дочерью, и Маре вдруг почудилось в их лазурной глубине что-то темное. Решимость? Обреченность? Страх? Что-то разъедало его изнутри.
— Шагай, — он улыбнулся нарочито бодро.
Отгородился, оборвал тоненькую, как паутинка, нить между ними. Что ж, не очень-то и хотелось лезть к нему в душу. Мара застегнула куртку до самого ворота, уцепилась за лямки рюкзака и спустилась на землю Канады.
Угловатый джип невнятного цвета ждал их по ту сторону паспортного контроля. Встречающие суетились, лобызали друг друга, размахивали табличками. Крох информации о своем предке девочке хватило, чтобы моментально понять: Сэма Нанука среди них нет. Даже не вглядываясь в черты лица и номера машины, Мара сразу опознала его в одинокой фигуре поодаль. Невысокий старик стоял, облокотившись на капот, и смотрел в толпу, не шевелясь. Его поза была небрежной, расслабленной, но пронзительный взгляд обжигал.
Мара сглотнула, походка сбилась. Проглоченный в Торонто холодный сэндвич напомнил о себе кисловатым привкусом. Что говорить? «Здравствуйте, я  — ваша внучка»? «Как поживаете»? «Как погода»? «Не собираетесь ли вы принести меня в жертву духам»? И идея сдаться в Верховный совет вдруг показалась не такой уж и страшной. Что они, в конце концов, могли с ней сделать? Ну, кровь пару раз возьмут. Ну, МРТ. Перевоплотиться туда-сюда заставят. Может, и Бог с ним? А деду открытки посылать два раза в год. Но Эдлунд легонько подтолкнул ее в спину. Ладно-ладно. Чуть больше двух лет до совершеннолетия, и уж тогда…
— Добрый вечер, Сэм, — раздался над ее ухом голос отца. — Это Мара.
— Ларс, — коротко кивнул старик, выпрямился и оторвался от машины.
Смуглое морщинистое лицо повернулось к девочке. Коротко подстриженные пепельные волосы топорщились от ветра, раскосые глаза сузились. Понять, о чем он думает, было невозможно.
Мара попыталась улыбнуться, но щеки будто свело судорогой и вышла какая-то невообразимая гримаса. Язык намертво прилип к небу. Она лихорадочно вспоминала приветствие на инуктитуте, которое заучивала всю дорогу. Как и прочие перевертыши, языки она учила на раз-два, помимо английского успела за год освоить и французский, и итальянский без особого труда. И даже отменно ругалась на шведском благодаря отцу. Но именно инуктитут ни в какую не желал оседать у нее в мозгу.
— Unnu… haktut[2], — сбивчиво буркнула она.
— Ценю твои старания, но я говорю по-английски, — отрезал старик без тени одобрения. — У нее один чемодан?
— Да, — Эдлунд поставил багаж Мары поближе к машине. — И рюкзак.
— Теплая одежда?
— Разумеется.
— Документы?
— Оба паспорта. И настоящий, и тот, по которому мы прилетели.
— Спутниковый телефон при ней?
— Да, все настроили. Симка новая, никто чужой не должен звонить.
— Пятнадцатого июня я привезу ее сюда. Мой номер у тебя есть.
— Думаю, она и сама сможет со мной связаться.
— Не сомневаюсь, — Сэм открыл перед Марой дверь пассажирского сиденья и пошел убирать чемодан в багажник.
— Ну, мне пора, — Эдлунд сунул руки в карманы.
— А разве вы не поедете… Ну, посмотреть на его дом, и где…
— У меня еще много дел, — он понизил голос. — И не думаю, что твоего деда сильно обрадует мое присутствие.
— Кажется, его и мое не радует…
— Брось, он всегда такой. Ты же дружишь с Джо, представь, что это его взрослая копия.
— А Ила? Мой дядя? — Мара почти перешла на шепот, оттягивая отъезд изо всех сил. — Хотя бы он нормальный?
Эдлунд открыл рот, чтобы ответить, но Сэм заговорил первым:
— Ты готова ехать?
— Да, она готова, — быстро отозвался профессор и зачем-то подмигнул ей. — Все будет хорошо.
Мара нехотя забралась в машину и с тоской посмотрела, как движется назад здание аэропорта, как исчезает из виду силуэт отца. В глазах защипало, но уж кто-то, а детдомовская девчонка умела не показывать слабину. До боли закусила нижнюю губу. Вдох. Выдох. Норма.
— А нам далеко ехать? — нарушила она вязкую тишину.
— К ужину будем на месте.
К большим откровениям старик не был расположен. Какое-то время Мара глядела в окно, но однообразие безыскусных построек и одинаковых перекрестков быстро ей наскучило. Достала увесистый спутниковый телефон, чтобы написать друзьям. Интересно, как они записали ее новый номер? Мара сомневалась, что Совет так уж яро станет за ней охотиться, что пустит в ход все свои шпионские кунштюки, но раз велено — значит велено. Плевать как, главное — она могла сейчас хоть с кем-то поговорить.
Нанду в сети отсутствовал, Джо по обыкновению отделался емким «ОК». И только Брин проявила любопытство.
— Как он? Похож на тебя? — автоматной очередью строчила она. — Добрый? Уже рассказал что-нибудь о твоей матери? А он придумал какую-нибудь программу экскурсий? Я прочитала кое-то, тебе обязательно надо посмотреть озеро Неттиллинг. Самый большой пресный водоем на территории всего Нунавута. Что касается гор, то там просто масса вариантов! Во-первых, пик Барбо. Во-вторых…
Рядом с изображением белого песца то и дело мигало многоточие. Брин успела неплохо изучить теорию. Первые дни каникул, а она все не может выпустить из рук книги…
— Он вроде нашего Джо, — Мара с трудом поспевала за стремительной подругой. — Молчит, ничего не рассказывает. Эдлунд говорит, что добрый, но сам предусмотрительно слинял. В общем, я еду неизвестно куда неизвестно с кем. Маньяк? Шаман? Мужская версия Матери Терезы? Понятия не имею. Если что, вспоминайте обо мне хорошо.
— Не смешно! Расспроси его про историю этих мест, это должно ему понравиться.
— Эмм… Жалко тебя тут нет. Непонятно, у чего увлекательнее история, у пустыни или у серого квадратного мотеля, который мы только что проехали.
— Спроси про Иниру.
— А если он расстроится?
— Тогда просто читай вслух: «А мы сможем как-нибудь съездить на озеро Неттиллинг?»
Мара откашлялась и произнесла вслух этот вопрос.
— Думаю, да, — ответил Сэм Нанук.
— Прекрасно.
На этом дискуссия себя исчерпала.
— Спасибо, Брин, — написала тут же Мара. — Это на два слова больше, чем было сказано за все время нашего знакомства.
— Наверное, он тоже волнуется. Лови ссылку, я нашла интересную статью про Нунавут. Хоть будешь представлять себе, куда едешь.
Насчет интересной Брин, конечно, погорячилась. Энциклопедическая выжимка, ничего больше. Но чтобы отвлечься, Мара нырнула в чтение и не сразу заметила, что джип затормозил.
— Пойдем, пообедаем, — сказал Сэм Нанук и дернул на себя ручник.
За окном показалась выцветшая вывеска то ли кафе, то ли магазина. Это было единственное здание в округе. За ним, огороженная колючей проволокой, простиралась безжизненная пустыня.
Со стряпней синьоры Коломбо местное варево было не сравнить. Старик не стал предлагать внучке меню, просто сделал заказ и выбрал столик у стены. На витрине красовались шоколадные кексы неопределенного возраста, но спорить именно сейчас Мара не собиралась. Эдлунд, конечно, оставил ей банковскую карту на всякий случай, и она могла бы сама что-нибудь выбрать. Однако сейчас ей было важнее произвести на деда хорошее впечатление, присмотреться к нему. Тем более, как любой воспитанник российского детского дома, Мара была всеядна.
Поковыряла вилкой куски картошки, моркови, лука и еще не пойми чего, отправила в рот. Терпимо. Старик тоже уплетал еду без видимого удовольствия. Ритмично и бесстрастно, словно это был не обед, а зарядка для жевательных мышц.
Мара украдкой изучала его. Кустистые брови, широкие скулы. Если смотреть сбоку, нос, пожалуй, похож на ее. Но мало ли на свете людей с одинаковым носом? А форму глаз и не понять толком из-за дряблых нависших век. Может, они и не родственники вовсе? И как он так легко согласился пригласить к себе неизвестную девочку? Или у нее тайком взяли образец ДНК?
— Инира была похожа на мать, — вдруг произнес Сэм и промокнул рот салфеткой. — Ты — другая.
Мара замерла, не зная, что ответить. Она даже не могла распознать его интонацию. Каков посыл? Ты — не моя внучка? И разве она в этом виновата?
— У тебя глаза моей сестры, — продолжил мистер Нанук. — И ее характер.
— Но откуда?..
— Я вижу. Жаль, она не дожила до встречи с тобой.
Отлично! Теперь она напоминает ему не только о покойной дочери, но и о покойной сестре. Мара промолчала, не желая ступать на скользкую почву.
— Нет, все в порядке. Она была старше меня на десять лет. Умерла от старости в своей постели.
— Как ее звали?
— Мэри. Видишь, родители дали нам самые простые имена. А я решил, что лучше следовать традициям.
— Ясно.
— Завтра я представлю тебя шаману. Мы зовем его ангакук.
— А он… В смысле… Что он будет делать?
— Не волнуйся, это просто формальность. К нему приводят всех гостей из общины перевертышей.
— Он будет меня проверять?
— Это не ваши европейские школы, — усмехнулся Нанук. — Нам не нужны анализы крови, чтобы понять, кто стоит перед нами. К тому же, моя жена была его родственницей. Зимние у нас в почете, так что ты ему понравишься.
Мара насторожилась. Выходит, Эдлунд ему ничего не сказал?.. Насчет обеих способностей? И почему тогда ее никто не предупредил об этом? Надо молчать? Или предполагается, что она расскажет сама?
— Я все знаю, — Сэм наклонил голову. — Ничего страшного.
— В смысле?
— Да, ты родилась летом, обладая зимним даром. Наука сбила природные процессы. Это было неправильное время. Но в этом не твоя вина, а… — он сделал паузу. — Научного вмешательства.
Не стал говорить гадостей про Эдлунда, и Мара была ему за это благодарна. Ей не улыбалось быть буфером в давней вражде. Нет, у нее самой мысль об эксперименте отца не вызывала ничего, кроме осуждения и изжоги, но… Родня, как-никак. И когда за осуждение брался кто-то другой, у нее руки чесались от желания незамедлительно врезать.
От разговора ей стало легче. Словно из-за шторки с изображением каменного истукана на мгновение выглянул обыкновенный человек со своими слабостями и печалями. Старик, переживший потерю. И Мара расслабилась. Напряжение, сковывающее ее с того самого дня, когда Эдлунд сообщил про поездку в Канаду, и пересилившее даже волнение перед финальными экзаменами, которые она сдавала на автомате, вдруг отпустило. В кончиках пальцев приятно закололо, обед согрел нутро. Девочка побрела было к джипу, но Сэм окликнул ее.
— Дальше у нас другой маршрут, — сообщил он.
Мара обернулась и с удивлением обнаружила чуть дальше, за колючей проволокой, красный вертолет. И как она умудрилась его не заметить раньше?
Мистер Нанук поскрежетал ключом в большом амбарном замке, распахнул калитку и потащил к вертолету чемодан Мары.
— А как же машина? — насторожилась девочка.
— За ней присмотрят. Дальше все равно пути нет.
Действительно, узкая проселочная дорога, по которой они тряслись из Икалуита, упиралась в маленькое кафе. Ни людей, ни зданий, ни следов цивилизации на километры вокруг.
Мара вздохнула и вскарабкалась в кабину вертолета. Молчаливый пилот выдал ей здоровенные наушники, и мощная вибрация охватила все ее тело. Со стрекотом, который ничем невозможно было заглушить, красный вертолет взлетел, дернувшись, и направился в сторону заката.
Глядя вниз, Мара поняла, почему в Нунавуте нет дорог: сопки, узкие реки и крошечные водоемы, сверху похожие на лужицы или следы невиданных животных, затопленные дождем. Здесь негде было не то, что проложить трассу, но и на собаках проехать.
Они летели не больше часа, когда показался бирюзовый океан и небольшое поселение на побережье. Наконец равнина сменилась горами, на сером камне появились хоть какие-то краски скудной растительности. Вертолет приземлился на широкой площадке, и Сэм, так и не сказав пилоту ни слова, двинулся с чемоданом к деревушке. Маре ничего не оставалось, кроме как следовать за ним.
Они подошли к одноэтажному серому домику. Ничто не указывало на то, что там кто-то живет. Ни сада, ни веселых занавесок на окнах. Железные сваи около полуметра высотой делали жилище похожим то ли на паука, то ли на избушку Бабы-Яги. Казалось, дом покоится на подушке из мрака. Ступени — три доски, далекие от уютного крылечка. Козырек, под ним голая лампочка на проводе.
Сэм зажег ее, звякнул ключами, вошел внутрь. На Мару пахнуло чем-то резким и незнакомым. Только принюхавшись, она различила свежую рыбу и какую-то химию. То ли лак, то ли полироль, то ли пропитка для дерева… В кладовке Густава пахло так же.
Если и говорят, что дом должен рассказывать о своем хозяине, то Сэм был либо шпионом, либо киборгом. Пустая прихожая, высокие сапоги и брезентовый плащ, металлический ящик. Потемневшее от времени зеркало. И четыре одинаковых двери. Попав сюда по мановению волшебной палочки, Мара бы затруднилась даже ответить, какой сейчас год. И только запах намекал, что мистер Нанук любит рыбачить.
— Твоя комната там. Рядом — моя. Это кухня, это туалет. Можешь принять душ, но имей в виду, бойлер барахлит. Выключай горячую воду, когда намыливаешься. И предупреди, чтобы я не открывал кран на кухне, а то тебя ошпарит. Я сделаю тосты и какао.
Что ж, понятно, почему Сэм не утруждал себя анализами ДНК. Явно очередь за таким наследством не выстраивалась. Мара повернула медную ручку, толкнула дверь, с трудом нащупала выключатель. Необычный, круглый, с острым длинными рычажком. Комната оказалась тесной, у стены жалась двухъярусная кровать, как толстяк, который старается занимать поменьше места в пространстве, но удается плохо. Кровать была старая, деревянная, сбоку кто-то вырезал на ней ножичком кривые узоры. Похожий орнамент был вышит красными и черными нитками на покрывалах. Несколько книжных полок, комод и гардероб с зеркалом — вот и весь интерьер, от которого на полу осталось от силы метр на метр свободного места. И на этом клочке пола лежал полосатый коврик ручной работы. Хоть какой-то уют, пусть его и создали, видимо, задолго до рождения Мары.
Девочка выпила горький какао, от которого на языке остался мучнистый осадок, переоделась в теплую флисовую пижаму и нырнула под одеяло нижней кровати. Пружины жалобно скрипнули под ней, и Мара со вздохом подумала, что тридцать дней, в сущности, не так уж и много. Один ведь уже прошел.
Повертелась, жалея, что не может сейчас перевоплотиться, расправить крылья вместе с Нанду или послушать ворчание соседок по комнате. Долго смотрела наверх, считая деревянные рейки, старалась разглядеть в темноте потертые корешки книг. С трудом уснула, когда в небе показались первые мазки рассвета. Неизвестно, сколько длился ее сон: один час или несколько, но когда она разлепила глаза, голова стала тяжелой и мутной. И не успела Мара мысленно поставить галочку, что первая ночь закончилась, как мимолетный взгляд в окно чуть не вышиб ее из кровати. С улицы на нее хмуро взирало чье-то лицо.

Глава 3. Добро пожаловать в Иллуаасак

Перебирая в уме все варианты защиты и нападения, Мара незаметно двигала ноги к краю матраса, готовая в любой момент спрыгнуть. Первый испуг прошел, и она отметила, что незнакомец за окном юн. Скорее, мальчишка, чуть младше нее, пожалуй. Лицо круглое, детское. Кажется, кто-то любит плюшки. В драке она такого уделает, особо не напрягаясь. Интересно, в Канаде вообще никто не знает о существовании занавесок? Потому что тогда она с удовольствием принесет им благую весть.
В конец осмелев, Мара медленно, по-кошачьи, встала и направилась к окну. Парень замер, с каждым ее шагом его раскосые глаза расширялись от ужаса. И вот, почти у самого подоконника, она вдруг резко дернулась вперед, выставив подбородок и сделав страшную хулиганскую рожу. Такими физиономиями пользуются банды трудных подростков, когда выясняют отношения стенка на стенку. Несчастный юнец взвыл, рухнул навзничь с табуретки, на которой стоял. С воплями вскочил и бросился прочь. Ябедничать, судя по всему. Мара расхохоталась. Ее-то совесть была чиста: нечего пялиться в чужие окна.
— Вижу, ты развлекаешься, — раздался за ее спиной голос Сэма.
Девочка обернулась, ее улыбка растаяла.
— У вас тут принято подглядывать? — с вызовом спросила она.
— Я дам тебе шторы. Снял их, потому что с ними темно. С этой стороны дом моего сына, мне не от кого прятаться.
— Видимо, есть от кого. Раз любой мальчик может залезть к вам в окно.
— Не любой. Это твой кузен Роб.
— Кто? — нахмурилась Мара.
Она проспала момент, когда ей рассказывали о братьях и сестрах?
— Сын Илы. Он слышал, что ты приедешь. Хотел познакомиться, наверное.
Ясно. Не успела сказать «здрасьте», и уже плохая. Обидела бедного родственника. Мара даже не собиралась оправдываться. На лице этого мальчишки было все, что угодно, кроме желания познакомиться. Убить? Испепелить взглядом? Пожалуй. Но никак не раскинуть братские объятия. Но теперь уже никому ничего не докажешь. Со стороны все выглядело наоборот. Ребенок к ней с открытой душой, а она его шуганула, да еще и со стула уронила. Пальцем не прикоснулась, но синяки все скажут сами за себя. Не хватает только, чтобы Ила или его жена видели, какую рожу она скорчила их сынишке.
— Мне жаль, — неубедительно пробормотала Мара.
— Сомневаюсь. Но ты защищалась. На твоем месте я поступил бы так же, — и Сэм вышел, прикрыв за собой дверь.
После кружки крепкого кофе, словно туда бросили пару ложек дегтя, и куска хлеба с соленой рыбешкой, Мара накинула куртку и вышла на улицу осмотреться. Порыв ветра принес знакомый запах моря, и в просвете между домиками показалась синяя гладь. Другой цвет, непривычный. Не такие волны омывали Линдхольм. И хотя Балтийские воды бывали разными, то чернильными, то бурыми, то серебристыми, как жидкая ртуть, сразу стало понятно, что здесь все иначе.
Поселение было небольшим и безликим. Из-за полного отсутствия деревьев появлялось ощущение чего-то фабричного, временного. Как бытовки рабочих на стройплощадке. Одинаковые домики, обшитые белым, серым или зеленоватым сайдингом, торчали на сваях из плоской твердой почвы. Какие-то мхи и травы пробивались на поверхности, даже мелкие цветочки, отчего местами земля казалась припудренной. Чуть правее, на самом побережье, высился шпиль. То ли ратуша, то ли церковь без креста. Слева проглядывали из морского тумана горы в снежных колпаках.
— Скоро поплывем туда, — дед снова заставил ее вздрогнуть.
Сидел на выцветшем алюминиевом шезлонге и шкурил какую-то палку.
— Красивая гора, — заметила Мара.
— Тебе будет тяжело подниматься. Но придется.
Девочка едва заметно ухмыльнулась. Если этот старик рассчитывает, что она — слабак, его ждет разочарование. Жаль, нельзя поспорить на деньги. Зубами будет цепляться за скалы, но не пикнет.
— Переживу.
— Роберту предстоит посвящение, — Нанук смотрел перед собой и словно не слышал ее реплики. — Солнцестояние он встретит медведем.
— А сколько ему?
— Ангакук уже стар. Восемьдесят шесть. Зимой болел. Боюсь, следующее лето он не увидит. Хочу, чтобы он провел посвящение моего внука.
— Ангакук — это шаман, да?
Сэм моргнул и перевел задумчивый взгляд на Мару.
— Да. Его сын займет его место, скорее всего. Слишком молодой.
— Так сколько лет Робу?
— Тринадцать. По правилам посвящение должно быть через год, но я знаю, способность у него уже есть. Ему запрещено надевать медвежью шкуру до ритуала. Только после.
— Думаете, следующий шаман все сделает хуже?
— Это не омлет, чтобы сделать его хорошо или плохо. Важно, что внутри. Ангакук Апая — мой друг. Пойдем, Ила ждет нас.
Старик отложил палку в груду таких же. И хотелось было спросить, зачем они, не для черепов ли белых людей, но Мара сдержалась. Пятиминутная беседа с Сэмом отняла у нее столько же сил, сколько мытье полов во всей столовой Линдхольма. А уж как это несладко, девочка не раз испытывала на своей шкуре, потому что частенько попадалась на мелких проступках вроде нарушения комендантского часа. Если проявить терпение и наблюдательность, всегда можно тихонько выяснить все, что нужно. Просто в свое время. Главное — усыпить бдительность взрослых скромным и послушным видом.
Именно облик агнца Божьего Мара и приняла, следуя за дедом к дому Илы Нанук. Репетировала про себя убедительное раскаяние. Житейская смекалка и год учебы в Линдхольме научили ее следующему: если твой дурной поступок никто не может доказать, колоться нельзя. Честные глаза, язык на замке и держаться до последнего. Если ты уже понимаешь, что в чем-то прокололся, и видишь, как к тебе, искрясь от негодования, приближается взрослый, главное — повиниться первой. Чистосердечное признание способно отлично смягчить последствия.
Поскольку уже два свидетеля готовы были выступить против нее, Мара выбрала покаяние. И, едва переступив порог своего дяди, даже не успев поздороваться, поджала нижнюю губу и подняла брови. Так, как учил ее Нанду. Этот умел прикинуться одуванчиком, как никто.
— Мне так жаль! — воскликнула она, для пущей убедительности прижимая руку к груди. — Я так испугала вашего сына! Не успела проснуться, а в окне лицо, и когда я бросилась посмотреть…
— Все в порядке, — улыбнулся крепкий невысокий мужчина. — Я запретил Робу ходить туда именно поэтому. Он уже успокоился. Роб, Анука! Идите сюда.
Сначала Мара подумала, что парень унаследовал склонность к полноте от отца. Только черты Илы уже приобрели мужественную резкость, а мальчик был еще совсем пухлым и мягкотелым. Но когда в прихожей появился Роб с матерью, стало понятно, что на нее он похож сильнее. Они оба смотрели на гостью настороженно и недоверчиво.
— Роб, прости, пожалуйста, — как можно искреннее произнесла Мара. —  Я не хотела тебя напугать.
— Я не испугался, — пробормотал он, потом переглянулся с отцом. — Добро пожаловать в Иллуаасак или Дом лета.
— Приглашаем тебя к нам на ужин сегодня, — Анука улыбнулась одним ртом. — Очень рада, что ты нашлась.
— Ну надо же, — Ила покачал головой, взял Мару за плечи и развернул к свету. — Пап, скажи, одно лицо с тетей Мэри?
— Да, я уже говорил ей об этом, — признался Сэм.
В глазах Илы блеснула влага.
— Я так скучал по Инире… И когда выяснилось… Ты не представляешь… Папа только неделю назад сообщил! Иначе я бы давно прилетел в Швецию. С ума сойти! Ее дочка! Она всегда мечтала…
Дядя стиснул ее в объятиях, прижал к себе и издал странный звук, похожий то ли на лай, то ли на кашель. Мара стояла, вытянув руки по швам, чувствуя, как хрустят все кости, и не понимая, что делать. Не то, чтобы ей было наплевать на встречу с родным человеком, просто она его видела впервые и растерялась сильнее, чем обрадовалась. Зато у Илы все эмоции были на поверхности, в отличие от Сэма. И не надо было стараться, чтобы ему понравиться.
— Знаете, когда я еще не знала о том, кто мои родители, — начала Мара, когда ей, наконец, позволили снова дышать. — На одном экзамене… В общем, я перенервничала, и у меня была полная трансформация. И потом я видела фотографии, в компьютере па… профессора Эдлунда. Кажется, это были вы.
— Серьезно?! — поразился Ила. — Инира постоянно так делала в молодости. То ради шутки, то просто тренировалась… Для человека, у которого нет близнеца, я чересчур часто смотрел на самого себя. А ты можешь сейчас?..
— Ила, девочка устала с дороги! — возмутилась Анука.
— Нет-нет, — Мара мотнула головой. — Все в порядке. Я не уверена, что у меня получится повторить точно… Профессор Смеартон ругает мои навыки контроля…
— Подожди, давай пройдем в гостиную. Там больше света. Роб, сядь сюда. Тут лучше видно. Он еще никогда не видел трансформацию зимних так близко, в нашем поселении только летние. Из зимних были лишь мама и Инира, но Роб не застал ни ту, ни другую.
Мара разулась, расстегнула куртку и пуговицу на джинсах. В юности Ила Нанук был стройным, но все равно чуть крупнее, чем она.
— Извините, просто вы… — она растерялась. — Ну, это будете вы молодой. То есть вы не старый, но…
— Я понимаю.
— Хорошо.
Так, наверное, чувствует себя ребенок, который читает стихи с табуретки. Мара стояла в центре гостиной, на зеленых диванах сидели ее новообретенные родственники. Смотрели с ожиданием. Она прикрыла глаза, сосредоточилась. Представила толпу. Людей в темной форме. Полумрак, всполохи огней. Они ищут ее. Охотятся за ней. И только мужское тело сейчас позволит ей спастись. По спине будто скользнули ледяные щупальца. Туловище растягивалось, скручивалось изнутри, словно кто-то выжимал ее, как полотенце. Девочку передернуло мокрой собакой, значит, трансформация остановилась. Она открыла глаза.
Анука прижала пальцы к губам, у Роба дрожал подбородок, даже Сэм немного побледнел. Ила подошел к Маре.
— Невероятно, — пробормотал он, робко касаясь ее лица. — Я думал, никогда больше этого не увижу.
Подвел ее к зеркалу, и она замерла, увидев отражение. Обычного человека эта картинка заставила бы усомниться в собственном душевном здоровье. Двое мужчин, один — моложе, другой старше. Но черты лица абсолютно одинаковы. Один рост. Один взгляд. Нет, это не отец и сын. Это один человек. И его тень из прошлого. И Маре, успевшей смириться со своим зимним даром, стало жутко.
— Извини, я верну облик, — тихо сказала она.
— Конечно, так будет лучше, — ответил Ила точно таким же голосом.
— Не могу на это смотреть! — воскликнула Анука и закрыла лицо руками.
Роб терпел, как и подобает мальчишке, но явно готов был разреветься. И на сей раз у Мары это не вызвало злорадства.
Обратная трансформация далась легче. Мара вернула нормальный свой вид, поправила одежду. Вопросительно взглянула на деда, но тот снова ушел в свои мысли.
— Я покажу тебе фотографии, — Ила бросился к комоду. — Недавно оцифровал все снимки, вышлю, разумеется. Но такие смотреть приятнее.
Вытащил из нижнего ящика раздутый кожаный альбом, усадил Мару рядом. Глаза его лихорадочно блестели, казалось, весь мир перестал для него существовать.
— Смотри, здесь папа еще совсем молодой. Это его школа. Он тогда работал в другом поселении. Это он со своим другом, ты его сегодня увидишь. А здесь его свадьба с мамой. Тетя Мэри. Вот, на этом снимке лучше видно. Посмотри только, это же ты!
Значит, такой бы она выросла в этих краях. Красивая шея, без шрамов. Девушка на пожелтевшей фотографии смотрела уверенно, даже чуть надменно. Плечи расправлены, длинные волосы заплетены в косы. Традиционная одежда, наверное, какой-то праздник. Похожа, несомненно. Разве что у Мары светлее кожа и глаза чуть более европейские. Иначе изначально никто бы не сомневался, откуда она родом. Гены Эдлунда сделали свое дело. А в остальном — очень похожа.
— Ее дети были бы рады с тобой познакомиться. Но они живут далеко отсюда, — Ила перевернул страницу. — Я обязательно им напишу.
Дальше шли фотографии маленьких детей Сэма. Инира со смешными хвостиками. В нарядном платье. В шубке. Какой-то шаманский ритуал, она танцует. Ила с огромной рыбой. Инира уже девушка. С каким-то мальчишкой.
— А это кто? — поинтересовалась Мара.
— Имагми, сын шамана. Апая был папиным лучшим другом, и они всегда мечтали поженить своих детей. Папа даже шутил, что он сделал все, что мог: родил и сына, и дочь. Апае оставалось завести хоть кого-нибудь, и брак был бы обеспечен. Но его жена долго болела, потом умерла. Он женился снова, и лишь когда ему было за шестьдесят, родился Имагми. Ангакук должен продолжить род.
— Поэтому дедушка и настаивает, чтобы именно Апая провел посвящение Роба?
— Тебе уже рассказали? — улыбнулся Ила. — Да. Имагми слишком молод, чтобы стать шаманом. Сколько ему сейчас? Двадцать? Двадцать пять?
— Двадцать три, — подал голос Сэм.
— Таких молодых ангакуков еще не было в нашем поселении.
— Нигде не было, — снова буркнул старик Нанук.
— Папа переживает, что Апая был слишком старым, чтобы как следует всему научить сына. Обычно шаманов женят очень рано, чтобы они успели не только родить, но и воспитать наследника. Но Апая не мог предать жену. Так или иначе, маленький Имагми очень любил Иниру. У них была большая разница в возрасте, но он таскался за ней повсюду, как хвост. Долго плакал, когда она уехала. Ему все снилось, что она умирает, а из ее мертвого тела вылетает большая птица.
— Так оно и вышло, — хрипло произнес Сэм. — Орел убил мою дочь.
Мара закусила губу. Она никогда не видела шаманов и уж тем более в них не верила. Но этот сон, как его объяснить?! Откуда маленький мальчик мог знать, что после смерти у Иниры родится дочь? И не кто-нибудь, а девочка-орел? Ведь даже Ила и Сэм не слышали о ее птичьем тотеме!
— Тем более, из Имагми выйдет хороший ангакук, — вмешалась Анука. — Роб еще не готов к посвящению.
— Мама! — обиженно воскликнул мальчик. — Все я готов!
— Мы приняли решение, Анука, — Ила решительно захлопнул альбом. — Через неделю отплываем, хочешь ты этого или нет. И дочь моей сестры поплывет с нами.
Взгляд, который Анука бросила сначала на мужа, потом на Мару, еще долго стоял у девочки перед глазами. Она еще не знала, что такого опасного в этом посвящении, но Роб был еще дите дитем. Какая, в конце концов, разница: сейчас или через год… Чего они вредничают? Неудивительно, что Инира сбежала от них, как только смогла. Да и вряд ли Имагми — так уж плох, раз он смог сделать подобное предсказание.
Сомнения Мары усилились, когда ее привели в дом шамана, — или, как они его называли, ангакука. Сэм пояснил, что обычно Апая ведет прием в том самом здании со шпилем, но из-за плохого здоровья временно не покидает свою комнату.
Внешне обиталище Апаи ничем не отличалось от остальных домиков в поселении. Те же маленькие окошки, тот же скучный серый сайдинг. Однако внутри все стены были увешаны какими-то вещами: большие бубны, погремушки, сетки, палки, плоские штуковины с лицами, видимо, призванные быть масками. Пахло дико странно, чем-то паленым и уж очень едким. Хотелось отфыркаться, но мешало присутствие родственников и тот трепет, с которым они топтались у порога. Мара постаралась дышать ртом, однако язык тут же защипало. Она почти сочувствовала Робу: если в повседневной жизни у шамана так воняет, то каково же будет на этом загадочном посвящении?
Худая неприветливая женщина провела их в комнату Апаи. Он восседал в плетеном кресле-качалке, погребенный под кучей расшитого тряпья и оленьей шкурой. На столе перед ним лежали карты, бумаги с закорючками, похожими на червяков после дождя. Если бы Мара не интересовалась заранее, ни за что бы не догадалась, что эти символы — и есть письмена инуитов. Их язык, инуктитут. В центре стола курилась эта смрадная дрянь, от которой резало глаза, но никто и не думал открыть окно. И что за северный народ мерзнет, когда тут от пары секунд футболка липнет к лопаткам?!
Все стояли в полной тишине и смотрели на ангакука. Тот был так стар, что из-за его обвисшей кожи не было понятно, закрыты глаза или открыты. Длинные густые волосы были абсолютно белыми, как у Брин. Лоб напоминал карту звездного неба из-за проступивших на нем коричневых пятнышек. Мара не решалась нарушить тишину, но ей уже порядком надоело вот так стоять, не дыша, и гадать, видит он их, спит или вообще помер. Последний вариант, правда, она с облегчением отмела, когда заметила, как он немного пошевелился. Но больше всего она недоумевала: с чего Сэм решил, что Апая вообще сможет посвятить Роба в перевертыши? Шаман с трудом дышит, а если им предстоит плавание и подъем в горы, то как они его собираются туда нести? И, самое обидное: почему дед думает, что ей будет трудно? То есть Апая, значит, вспрыгнет козликом на самую вершину, а она, Мара, будет еле волочить ноги? Нет, логику в этом она отказывалась видеть наотрез.
Когда она решила, что цель их визита состоит в ритуальном стоянии напротив ангакука и мучительной смерти от удушья, старик, по сравнению с которым Сэм Нанук казался неоперившимся птенцом, зашевелил губами. Мара превратилась в слух, подозревая, что ничего громче Апая сегодня не произнесет. Однако тот заговорил на удивление четко и звучно:
— Привет, Сэм. Привел, наконец, обоих внуков?
— Да. Мара, Роб, подойдите ближе.
— В твоем роду всегда было двое. Мальчик, девочка… Берлога полна, а, Сэм?
— Полна. Но она — не медведь.
— Знаю. И ты знал, что так будет, когда привез сюда зимнюю и сделал своей женой.
— Ничего. Двое из детей Мэри — медведи.
— Ты ведь ненадолго?  — спросил Апая, и в комнате стало тихо.
И только ощутив толчок в спину, Мара поняла, что ангакук обращается к ней.
— Нет… — она прочистила горло. — Нет, сэр.
— Голос Иниры… Наша ночная звезда вернулась на землю.
— Что? — нерешительно прошептала Мара, не понимая, можно ли задавать вопросы.
— Инира. Ее имя означает «ночная звезда». Я дал ей его. Видел в ней свет. Подойди. Да ближе, ближе, я не такой медведь, как твой дед. Покажи этот шрам.
— Но… в смысле…
— Горло. Покажи горло.
Мара вздохнула и опустила воротник. Дались всем ее ожоги… Теперь и Сэм, и Ила будут спрашивать…
Апая протянул к ней высохшую руку с длинным ногтем на большом пальце и коснулся ее обезображенной шеи. Провел от уха до ключицы, по всей коже, которую когда-то изуродовал пожар. Его пальцы были неожиданно горячими, и Маре стало не по себе. Каким-то чудом самоконтроля она терпела всю эту дичь, а не развернулась и не свалила куда подальше.
— Удивительная история, — сказал, наконец, Апая и убрал руку. — Она мне снилась.
Мара с облегчением отстранилась, подняла толстовку повыше. Конечно, будет теперь рассказывать, что он знал обо всем заранее. Разводка для дураков.
— Две матери. Две сущности. Две жизни, — низким, будто чужим голосом прошептал ангакук. — Два года. Два шага. Два пути.
Старик закивал головой, как китайский болванчик, а затем начал и сам раскачиваться. Стал бормотать что-то на своем языке, из уголка рта потекла слюна. Потом вдруг замер и расхохотался. Глаза его приоткрылись, и Мара увидела, что они не карие, как у всех инуитов, а совсем светлые.
— Два белых человека скажут два одинаковых слова! Две птицы сядут на две вершины! В тот день все станет известно!
Потом откинулся назад, сложил руки на животе и расслабился, словно только что не орал всякую околесицу. Потом довольно усмехнулся:
— Ну что, Сэм. Девочку тоже будем посвящать.

Глава 4. Танец с бубнами

— И что вы обо всем этом думаете? — спросила Мара, вглядываясь в изображения на телефоне.
Она сидела на узкой скамейке около моря и болтала с друзьями. Связь была неважнецкой, картинка то и дело подтормаживала, залипала мелкими квадратиками. Но зато они снова собрались все вместе, как в пансионе: Джо, Брин, Нанду и она, Мара. А то сейчас дед заберет ее на посвящение, и никакого интернета еще несколько дней.
— Ерунда, — Брин задумчиво теребила свою белую косичку. — Ты же не воспринимаешь все это всерьез? Шаманы очень хорошо владеют приемами внушения и гипноза. Не хуже ЦРУ, если хочешь знать мое мнение. И наверняка не обошлось без наркотических веществ.
— Но откуда он знал про шрам? А этот сон про Иниру и орла? — сомневалась Мара.
— Ну ты наивная! — фыркнула Брин. — Еще спроси, откуда у фокусника кролик в цилиндре.
— А я думаю, можно прислушаться, — подал голос Джо. — Наш шаман еще плохого не посоветовал.
— Да тебя же дурят, как ребенка! — исландка вошла в раж. — Подумай, пока не поздно! Откажись от этого посвящения! Позвони Эдлунду. Это опасно, в конце концов. Я вообще не понимаю, зачем он тебя туда отвез. Познакомились — и ладно.
— Брин, не занудствуй! — отмахнулся Нанду, и от резкого движения его картинка смазалась и застыла на несколько секунд. — Мара, считай, что это экскурсия. Сейчас за такие этнические штуки люди платят кучу денег. А тебе все бесплатно. Весело, интересно. Поход, горы, плавание на лодке… Там есть ледники? Красота! Я даже завидую, у нас такая жара… Из воды не вылезаю…
Брин, Мара и Джо свирепо уставились на товарища. Эта наглая бразильская физиономия стала еще более загорелой, хотя это и казалось невозможным. Мокрые волосы торчали во все стороны, за спиной покачивались пальмовые листья, шею украшали ракушечные бусы. И он смел что-то говорить о зависти! Кому? Исландке, которая куталась в шапку и шарф? Канадцу, у которого дождь не прекращался третий день? Или наполовину инуитке, которая щурилась от ледяного морского ветра и готовилась карабкаться в горы?
— Я оплачу тебе билет, если ты готов лезть туда вместо меня, — мрачно отозвалась Мара.
— А я не знаю, чем ты недовольна. Я тебя приглашал.
— Меня больше напрягает не погода и не горы, — Брин поморщилась. — А этот старый шаман. Сумасшедший человек! И все его слушаются. Мало ли, они сбросят ее со скал, принесут в жертву, вырвут сердце…
— Ты перепутала континент, — возразил Джо. — Каннибалы — в африканских племенах. Я лично не сталкивался с инуитами, но наш шаман говорит…
— И опять шаман! — Брин всплеснула руками. — Ты сам себя слышишь? Двадцать первый век! Мы изучаем астрономию, генетику, физиологию… И тут какая-то чушь с бубнами! Нет, разумеется, я прочла пару исследований о быте и традициях эксимосских племен Аляски и Гренландии, о инуитах, тлинкитах, юпиках…
— Короче, мисс Ревюрсдоттир, короче, — нетерпеливо прервал ее Нанду. — У нас пляжный волейбол через пятнадцать минут.
— На первый взгляд, ничего опасного, — Брин сердито прищурилась, как делала всякий раз, когда кто-то ее перебивал. — Но не забывайте: речь идет о племенах обычных людей. О традициях перевертышей мы ничего не знаем! Ни одной публикации в издательстве при Верховном совете! Мара, подумай сама: если народу нечего скрывать, то с чего бы им отказываться от международного пакта? Ведь это и социальная защищенность, и безопасность...
— Безопасность! — Джо сдвинул брови. — Хорошая безопасность, если Маре приходится прятаться от Совета в горах.
— Это частный случай. Просто если тебе нечего скрывать, то чего ты тогда никого не пускаешь, чтобы про тебя написали научную работу?
— Все логично, — возразил Джо. — О важных вещах не стоит трепаться всем подряд. Мара, не слушай. У нас тоже есть посвящение, это скорее формальность. Ничего страшного. Тем более, твой дед давно знает этого шамана и доверяет ему.
— Зато внучку он знает всего неделю, и мы понятия не имеем, насколько она ему нужна, — упрямилась Брин.
— Ладно, ребят, — Мара примирительно подняла руку. — Я просто буду осторожна. Закрыли тему. Что еще новенького?
— Кто-нибудь читает «ШШШ»? — поинтересовалась исландка.
— Чего? У тебя звук пропал?
— Да нет же! «ШШШ»!
— Тебя не слышно, — почти хором отозвались остальные.
Брин устало вздохнула.
— Shapeshifter’s Shine[1], — написала она в общий чат. — Shshsh.com
— И что это за фигня? — переспросил Нанду и оглянулся, видимо, кто-то из друзей уже звал его играть.
— Главный новостной портал перевертышей! Вы чего? Нам в библиотеке выдавали персональные пароли.
— О… — протянула Мара, припоминая, как выбрасывала какую-то кипу бумажек и рекламных брошюр из Совета в мусорное ведро.
Судя по выражению лиц Джо и Нанду, они сделали примерно то же.
— Так я и думала, — Брин осуждающе хмыкнула. — А вот я подписалась.
— Дай угадаю, — Нанду саркастически изогнул бровь. — Совет принял новую резолюцию?
— А вот и нет. Вчера поступило сообщение о пропаже Лизы Галл, нашей выпускницы.
— В смысле о пропаже? — удивилась Мара.
— Она приехала к родителям в Нью-Джерси. Лонг-Бич, кажется. И на следующий же день исчезла. Ее вещи, деньги, телефон, все на месте. Поэтому версию о том, что она просто отправилась путешествовать, сразу отмели. Ее ищут, на портале повесили фото, даже дали сигнал обычной полиции.
Воцарилось неловкое молчание.
— Да, жалко ее, — за всех высказалась Мара. — Будем надеяться, найдут.
— Так, ребят, мне пора, — Нанду виновато поджал губы. — Меня ждут. Напишите, если что выяснится. Про Мару или про Лизу… Всем привет.
Его изображение исчезло. Да и у остальных настроение беззаботно болтать куда-то улетучилось, поэтому не прошло и пяти минут, как Брин и Джо тоже вышли из чата. Мара отключила телефон и собралась убрать его в рюкзак, но гаджет вдруг призывно зажужжал в ее руках. Звонил Джо.
— Давно не виделись, — улыбнулась она индейцу.
— Я на минутку. Ты запомнила, что сказал тебе тот шаман?
— Примерно… Там всего было два. Чего-то две птицы, два шага… Бред, честное слово!
— Постарайся вспомнить. Или спроси у деда, наверняка, он к таким вещам относится внимательно.
— Зачем?
— Это может оказаться важным. Знаешь, наш шаман такой же. Иногда умничает. Поучает. А иногда вдруг впадает в странное состояние… Редко. В эти минуты он похож на сумасшедшего. И его слова кажутся глупостью. А потом вдруг спустя какое-то время оказывается, что это было ценное предсказание. Правда, мы всегда понимаем это уже после.
— И какой тогда смысл в предсказании? В смысле, разве оно не должно предсказывать заранее? Брин в чем-то права. Вот я сейчас скажу набор слов: ложка, корова, вышивать, тригонометрия. И лет за пять-десять наверняка произойдет что-нибудь, что к этому подходит.
— Неправда. Не знаю… Мне нравится думать, что все неслучайно. Запиши его слова, сложно, что ли? Покажу нашему шаману. И обязательно погори с этим… Как его… С сыном…
— Имагми?
— Да. Пусть он твоему деду не нравится, наш шаман говорит, что сновидения — редкий дар. Такие люди необычны. Бывает, вещий сон приснится один раз за всю жизнь, а бывает…
— Тут я согласна. У меня мурашки побежали, когда Ила рассказал про мертвую Иниру и орла…
— Запиши.
— Запишу.
Джо отключился. Он частенько опускал мелочи вроде прощания или приветствия.
Мара убрала телефон, поднялась и двинулась вдоль кромки воды к пристани. Через два часа они должны были отплыть.
Она ожидала увидеть целую группу людей. Как минимум, своих родственников и еще две семьи, потому что кроме них с Робом собирались пройти обряд посвящения еще два мальчика. Ну, и сам Апая с женой, наверное. И куча техники. Иначе как поднять этого ветхого старика на вершину горы? Или его понесут за спиной, как местные женщины носят младенцев?
Но на пристани был только Сэм Нанук. Грузил что-то в надувную лодку. Надувную. Мара сглотнула. Как-то об этом ее никто не предупредил. У многих здесь водились и нормальные человеческие яхты, и длинные деревянные каяки. Но надувная? До той горы не меньше десяти километров, а то и больше, если она что-то смыслит в расстояниях. И если лодка лопнет где-нибудь в открытом море, им не выплыть. Может, самое время признаться деду, что она умеет превращаться в орла? Да, она в любом случае выживет. Перевоплотится и взлетит. Но там будут все ее вещи! Планшет, телефон… Один она уже утопила зимой, третий за год ей никто не купит.
— А где… все? — издалека начала она, сунув руки в карманы.
Называть деда дедом еще не получалось, Сэмом было бы слишком фамильярно, а мистер Нанук — чересчур официально. Поэтом она не обращалась к нему никак. В лучшем случае «простите, пожалуйста».
— Мы плывем одни, — сообщил Сэм.
— Почему?
— Роб и другие мальчики, Билл и Джон, полетят на вертолете. Там есть площадка.
— А Апая? Ила? Родители?
— Туда проще добраться в облике тотема. Непосвященным — нельзя.
— Разве в вертолете не хватит места для меня?
— Хватит, — пожал плечами дед, как будто все, что он говорил, было само собой разумеющимся.
— И почему я не могу лететь с ними?
— Каждый должен сам подняться на гору до посвящения. Они делали это не один раз.
— Ясно.
— Ты готова?
— Только отнесу телефон и планшет домой.
— Не бойся, мы не утонем, — ухмыльнулся Сэм.
— Ага.
И Мара отнесла в дом свои главные ценности, благо, идти было недалеко. В какой-то момент даже почувствовала себя осиротевшей, все похлопывала пустые задние карманы, в которых обычно носила телефон, и лишь потом вспоминала, что теперь ни музыку послушать, ни получить забавную картинку от Нанду, ни энциклопедическую справку от Брин. Надувная лодка, море, в котором непонятно, что случится быстрее: замерзнешь насмерть или просто утонешь, и старик, из которого и двух лишних слов не вытянуть. Море и старик. Старик и море. Нет, как ни крути, ни грамма радости эти слова не вызывают.
Сэм завел мотор, и Мара с облегчением поняла, что не придется грести. И хотя палок на дне лодки валялась уйма, они не были черенками для весел. И это радовало. Два рюкзака, сиденье. Сумка-холодильник и термос. Что ж, голодными они не останутся.
Берег Иллуаасака отдалялся от них, домики становились все меньше. И внезапно они показались не такими уж унылыми. Вполне себе уютные, а главное — теплые домики…
— И кто в этом году проходит посвящение кроме нас с Робом? — нарочито бодро спросила Мара, стараясь отвлечься от невеселых мыслей.
— Билл из семьи оленей карибу и Джон из нарвалов. Его мать белая сова, но, к счастью, все трое их детей — нарвалы. Джон — младший. Хороший парень, бойкий. В этом году совершит свою первую охоту.
Олень в Линдхольме был, не карибу, правда. Самый обычный. Эйнар с третьего курса. А вот нарвалов Мара еще ни разу не встречала живьем. Да и вообще с водными животными почти не общалась.
— Почти как на нашем гербе, — уголки рта Сэма дернулись вверх.
Теперь-то Мара знала, что это можно считать улыбкой.
— Каком гербе?
— Нунавута. Камни, олень, нарвал, полярная звезда и путь солнца.
Куда ж без солнца. Перевертыши к небесному светилу относились трепетно. Даже те, кто занимался наукой. Искренне верили, что все они — дети Солнца, как в той легенде, которую Мара прочитала в день своего знакомства с мисс Вукович. Мол, древние дети Солнца обладали уникальными способностями и знаниями, но когда простые люди обрушились на них с гонениями и инквизицией, утратили дар и стали перевертышами, чтобы скрываться преследователей.
Действительно, на свет перевертыши появлялись только в дни солнцестояния, но на этом совпадения заканчивались. Мара, как и Брин, относилась к этим легендам со здоровой долей скептицизма. Потому что не было никаких доказательств этих утраченных способностей. И никто не рассказывал толком, в чем они заключались. Такие они, современные люди: не за что не поверят в то, что не увидят собственными глазами. И даже если сам ты умеешь превращаться в орла и летать, то уж остальное-то наверняка враки.
Они вышли в открытое море, и поселение превратилась в еле различимую линию у горизонта. И лишь потом Сэм повернул к горе. Им то и дело попадались громадные куски льда, бесхозно болтающиеся на поверхности. Дед мастерски лавировал между ними. Не имея возможности пошевелиться и размяться, Мара основательно задубела. Надвинула капюшон на нос и скрестила руки на груди. Откуда бы взяться жаре в десять градусов, если до лета еще целых две недели?
В лазурной, почти бирюзовой глубине мелькнуло что-то светлое и гигантское. Снова исчезло. Потом вдруг показалось с другой стороны. Девочка вздрогнула. Да, акулы здесь не водятся, но…  Она исподлобья взглянула на Сэма: тот даже бровью не повел. Что ж, раз он спокоен, то и ей не стоит разводить панику. Однако едва она смогла принять невозмутимый вид, как нечто показалось снова, стремительно приблизилось к поверхности. Сначала воздух пронзила огромная игла. Стрела, копье… Длинное, не меньше полутора метров, и белое. Следом показалась туша. Серебристо-серая и необъятная. В разы превосходящая размерами саму лодку. Кит? Белуга? Кракен? Лицо Мары исказилось в немом крике.
— Намочишь мои вещи — и я забираю твою палатку, — сердито крикнул чудовищу Сэм. — И нечего пугать мою внучку, старый нарвал!
Девочка не успела перевести дыхание, как справа показалась еще одна туша, потом еще и еще…
— Поздоровайся, в самом деле, — шепнул ей дед. — Они специально задержались, хотели посмотреть на тебя.
— До… добрый день, — пробормотала Мара.
— Громче!
— ДОБРЫЙ ДЕНЬ! — заорала она со всей мочи, а потом еще и помахала.
Нарвалы издали оглушительный звук, нечто среднее между свистом и воем. И у Мары заложило левое ухо. Один за другим они ныряли и исчезали в глубине. Лишь через несколько минут один из них мелькнул далеко впереди. Плыли они при всех своих габаритах очень быстро.
— И где же они оденутся? — удивилась Мара. — Как будут подниматься в горы?
— У них там пещера, где хранится одежда, палатка и все необходимое.
Когда Сэм причалил к берегу, у его внучки уже желудок слипся от голода. Дед решил, что не стоит отвлекаться на еду, если суша близко. Мара с тоской смотрела на припасы и терпела.
Между камнями была будто специально проложенная водная тропа. Или и правда кто-то сломал лишние пики, чтобы нарвалы и лодки могли подплыть ближе? Сэм действовал быстро, уверенно и машинально. Забросил петлю на торчащий каменный клык, лихо спрыгнул на сушу и протянул Маре руку. Пока она озиралась по сторонам, успел втащить за собой лодку.
— Помоги мне ее убрать, — попросил он, выгрузив вещи на сухое место.
— Куда?
Сэм указал на узкую кромку вдоль гладкой скалы. Шагал по ней, будто это было широкое шоссе, с которого при всем желании нельзя скатиться в изобилующую льдинами воду. Осторожно ступая, придерживая свой край лодки над головой, Мара двинулась за ним. Вскоре ее глазам открылась глубокая пещера. Внутри стояли керосиновые лампы, на полу чернело место от костра, вдоль стен громоздились деревянные скамейки. Сэм убрал лодку поглубже, велел внучке сесть на одну из лавочек, а сам сходил за вещами.
— Сейчас поедим и поднимемся. До темноты должны успеть.
Мерзкий какао все же согревал изнутри, хотя и заставлял с тоской вспоминать добрейшую синьору Коломбо. Сухие галеты, вяленая рыба и небольшая горькая шоколадка, — вот и все лакомство, на которое расщедрился старый Нанук. Но и оно помогло Маре вновь почувствовать себя человеком.
— Ила с женой, — вдруг сказал Сэм и кивнул в сторону противоположного склона, вид на который открывался из пещеры.
Там, на высоте в добрых двести метров, шли по выступу два белых медведя. Издалека вся гора сливалась в сплошную серую стену, и, казалось, там не за что даже уцепиться, однако парочка бодро двигалась вперед.
— Я бы тоже сейчас надел шкуру, — вздохнул Сэм.
— Я не против! — быстро отозвалась Мара, уже представляя, как спрячется за скалой, перевоплотится в орла и спокойно взлетит, куда надо. — Могу и сама дойти…
— Нет, — дед решительно мотнул головой. — В другой раз.
Они взвалили рюкзаки и двинулись по узкой тропе. Как ни странно, Нанук не взял с собой никакого альпинистского снаряжения, хотя Мара воображала, что ей придется повязывать страховку, цепляться крючками или что там еще делают заправские скалолазы. Однако тропа петляла серпантином и позволяла преспокойно идти и любоваться видом. А вид был такой, что дух захватывало, и сердце щемило. Конечно, человек с боязнью высоты улегся бы на землю на первом же выступе и рыдал, роняя с обрыва камни. Видимо, на это и рассчитывал старый Нанук, когда предупреждал ее о трудностях восхождения. Но Мара расцвела. Забыла обо всем: шагала, дышала полной грудью и не могла насытиться бесконечным синим простором.
Вроде и ничего особенного: серая гора, на которой кроме редких вкраплений мха и лишайника нет никакой растительности, внизу — море, усыпанное льдами, как какао зефирками. Даже горизонта не видно из-за дымки, просто вода вдруг растворяется в воздухе. Но Маре тут было хорошо. Как дома. И не надо было перевоплощаться, чтобы почувствовать сильные руки ветра, теплые поцелуи солнца на своих щеках. Мигом ушла усталость, тоска по друзьям и Линдхольму ссыпалась вниз вместе с мелкими камешками. Радость орла затмила печали и страхи человека. И только присутствие Сэма не позволяло Маре скинуть одежду, обувь и взлететь.
Он еле поспевал за ней, и, временами отвлекаясь от шепота ветра, она слышала его отдышку. Обернулась задорно: хмурится. Что, не ожидал, Сэм Нанук? То-то же. И скрылась за следующим поворотом.
Старик лукавил: им не нужна была ледяная вершина. Только большое плато задолго до первого снега на скалах. Издалека Мара заметила хвост красного вертолета, потом показались макушки людей, послышались голоса, а нос уловил запах бензина. В любой другой день она застеснялась бы: не любила встреч с новыми людьми, вела себя угрюмо и молчаливо. Присматривалась. А тут вдруг вышла вперед с улыбкой, весело помахала рукой Иле, Ануке и, — черт с ним, — Робу. Высота, просторы, раскинувшиеся под ногами, заставили все ее тело звенеть от восторга.
— Кажется, справилась, — хитро бросила она деду. — И никаких трудностей.
Тот только хмыкнул недовольно.
— Я знал, что тебе понравится, — окликнул ее кто-то.
Старый Апая сидел поодаль. Оленьи шкуры укрывали его от шеи до пят, и потому было непонятно, на чем именно он сидит. Но выглядел он бодрее, даже улыбался. Жена его ползала по земле с бумажкой и рисовала какие-то символы. А в стороне несколько мужчин возводили палатки, и Сэм поспешил к ним присоединиться.
— Тут красиво, — вежливо ответила Мара шаману.
— Не каждая птица любит такую высоту, — ухмыльнулся Апая. — И у меня кружилась здесь голова.
— Понимаете, я уже перевоплощалась раньше… — она замялась. — Не знаю, можно ли мне теперь…
— Ты не могла иначе, — отрезал ангакук. — И между нами говоря, я ни за что не поверю, что Роб, Джон и Билл ни разу не надевали другую шкуру. Думают, я ничего не вижу.
Какое-то время старик молчал, и Мара решила, что аудиенция окончена. Стала потихоньку отходить в сторону, но он вдруг снова повернул к ней голову.
— Ты уверена, что не хочешь открыть секрет?
— Ч..что? Какой?.. В смы… — облизнула пересохшие губы. — Нет.
— Не бойся, я не стану этого делать.
Солнце спряталось за горой, и Сэм позвал внучку в палатку. Тесная и насквозь пропахшая рыбой и звериными шкурами, она освещалась только тусклым фонариком. Маре достался синий спальник, дед взял себе черный. Не раздеваясь, она скользнула внутрь. Гладкая ткань скорее холодила, чем грела. Без аппетита прожевав пару галет, повернулась на бок. Пусть дед и постелил на пол шкуры, скала была адски жесткой, да к тому же еще и неровной. То там, то сям что-то кололо, и девочка была уверена, что ни за что не сможет заснуть в этом неудобном кошмаре. Однако смена впечатлений, долгий день, высотный воздух вдруг накатили разом, и веки слиплись сами собой. Пожалуй, даже  в доме у деда она не спала так крепко. Поэтому когда посреди ночи Сэм Нанук вдруг стал пихать ее в плечо, не сразу смогла сбросить с себя сон и понять, где находится.
— Пора, — шептал он. — Все уже ждут.
Мара подскочила, едва не сложив палатку. Все вспомнилось: и посвящение, и старый шаман, и горы… Как могла, пригладила волосы, потерла глаза, вылезла из палатки. В центре всяких иероглифов, что чертила накануне жена Апаи, был круг, в котором горел большой костер. Вокруг него уже стояли мальчишки и сам ангакук, взрослые толпились у палаток. Дед выдал Маре расшитую традиционную накидку, продел через голову прямо поверх куртки. Повязал на лоб ленту с узорами, повесил связку перьев. Коротко кивнул и подтолкнул к костру.
Апая широко расставил ноги, и Мара поразилась: где этот дряхлый старикан под кучей шкур? Как умудрился так долго обманывать всех своей мнимой немощью? Он был облачен в сложный национальный костюм, на голове громоздилось нечто, похожее на шлем хоккейного вратаря, только более помпезное. Он опустил на лицо широкий круг с небольшой рожицей посередине, по всей окружности торчали перья. Видимо, маска символизировала солнце, хотя Мара уже ни в чем не была уверена. Поднял правой рукой огромный бубен и с зычным криком ударил в него колотушкой. Взрослые принялись петь что-то непонятное и ритимчное, дети пустились в хоровод. Новогодний праздник в детском саду, когда бы не так жутко.
Из костра с треском летели искры, мальчики тащили ее за собой все быстрее и быстрее. Шаман бросил в огонь пучок сухих трав и даже, кажется, чью-то лапку, запахло горько. Голова гудела от басовитого пения, воплей ангакука, кружилась от беготни по кругу. Подумала вдруг: хорошо, что не стала больше ничего есть, а то точно вышел бы позор. Но вскоре исчезла и эта мысль, остались лишь смазанное в кашу пламя перед глазами и монотонный гомон. Внутри снежным комом росло что-то тяжелое и гадостное. Раздувалось, наливалось, зрело. Все больше не могу. Вот-вот лопну. Не могу больше, отпустите меня… Дайте вздохнуть… Дайте остановиться… Я лопну, не выдержу, умру…
В один миг все прекратилось. Звенящая тишина. Белый свет. Чистый воздух. Невесомость. Полет. Сон.

Глава 5. Молчание медвежат

Она открыла глаза и увидела перед собой небо. Черное, низкое. Звездное. Оно дышало и вместе с тем звало. Потом пришла головная боль. Ощупала затылок — что-то липкое. Поднесла пальцы поближе, принюхалась — кровь. Но немного. Ничего. Терпимо.
Приподнялась на локтях: лопатки саднили. От костра остались только тлеющие угли. Рядом, распластавшись на земле, лежал Роб. В полумраке он казался совсем бледным, и Мара, с трудом собираясь с мыслями, подползла к нему.
— Роб… Вставай, Роб… — тронула плечо, сильнее, хлопнула по щеке, и его веки дернулись.
И тут же сзади раздался рык. Мара вскинула голову, отшатнулась: из темноты на нее угрожающе смотрел белый медведь. Щерился. И вроде сознание подсказывало, что ничего, мол, страшного, сколько раз Джо Маквайан вот так же уходил в себя и рычал на нее. Здесь все свои, здесь безопасно… Нет, не помогало. Слишком темно и слишком тихо, чтобы поверить. Медведь пригнулся. Она бы слиняла еще пять минут назад, но по опыту с Джо знала: никаких резких движений. Медведей это выбешивает хуже, чем быка размахивание тряпкой. Наверняка кто-то из родни, иначе и быть не может. Но мало ли они все тут надышались этой дряни? Да еще и Роб никак не проснется… Морщится, поскуливает, словно хочет в туалет. Может, ударился сильно? Или у медведя крышу снесло от запаха крови?..
Поднялась на четвереньки, хотела встать, но ее качнуло. Ладно, и так сойдет. Двинулась вперед. Медленно, аккуратно. Пока не заслонила собой спящего кузена.
— Уйди, — низким голосом сказала она зверю. — Не тронь его.
Но белая мохнатая гадина снова зарычала. Если так пойдет дело, придется перевоплощаться в орла. Когти, загнутый клюв… Кому-то сегодня попортят шкуру. Стиснула зубы, сгруппировалась. Тело тряхнуло дрожью. Странно, но крыльев нет, и перьев тоже…
И вдруг кто-то закричал. Потом другой голос. Медведь шагнул назад, и рядом с ним показались еще два, даже крупнее. Один из них толкнул агрессора носом, положил лапу на загривок, и тот сел, как дрессированная собачка. Вперед вышел самый большой и замер. Луна осветила его шкуру: местами потемневшую, местами слипшуюся колтунами. Длинные когти на передних лапах смотрели в разные стороны, поблескивали глаза и шевелился, нюхая, подвижный черный нос.
Мара встала, чувствуя, что должна подойти. Знала, что угрозы больше нет. Резкий порыв ветра ударил ей в лицо, растрепал волосы. Она подняла руку и ощупала длинные, шелковистые пряди. Поднесла к глазам: угольные. Никогда еще у нее не было именно таких. Как у Иниры… И сразу все стало понятно. И почему все стихли, и почему большой медведь смотрит на нее с такой тоской. Выпрямилась, расправила плечи.
Ей хотелось как-то утешить его, поддержать. Но что она могла сделать? Лишний раз напомнила, что его дочери нет, и никогда больше не будет. Что хуже? Смириться и закрыть прошлое навсегда? Или один раз увидеть любимого человека, зная, что от этого старая рана откроется и закровоточит?
Она — не Инира. Она — другая. Но гигантский зверь перед ней видел лишь свою дочь. В его черных глазах она узнала старика, потерявшего дитя. Пережившего страшную боль. По короткой шерсти изогнутой дорожкой побежала, блеснув в лунном свете, первая капля. Сэм Нанук плакал. Мара обвила руками его шею, прижалась так крепко, как могла, чтобы хоть отчасти принять на себя его горе. Сколько они так стояли? Минуту? Десять? А может быть, час? Плачь, Сэм Нанук. Теперь у тебя есть я.
Он отстранился первым, развернулся и пошел, неуклюже покачиваясь, прочь. Мара вытерла щеки — они оказались совсем мокрыми. Она плакала или это слезы старого медведя?
— Ему нужно время, — тихо сказал кто-то.
Ила подошел к ней уже в человеческом облике. На его лице застыло странное выражение.
— Прости, — прошептала она. — Я не должна была. Не хотела… Это вышло случайно…
— Посвящение всегда открывает самое болезненное… Мне стоило предвидеть.
Мара отвернулась, тряхнула головой, сбрасывая с себя внешность матери. Слишком тяжело всем было смотреть на нее.
— А где Роб? — спросила девочка.
— Анука отвела его в палатку. Ему стало плохо после ритуала. Извини, она напугала тебя.
— Так это была она?!
— Да. Готова растерзать любого, кто обидит сына, — Ила вздохнул. — Ему это не на пользу.
— Выходит, я защищала Роба от собственной матери?
— А она — от тебя… Парень пока не перевоплотился. Пусть выспится.
— Ты расстроен?
— Карибу уже надел шкуру, нарвалы утром поплывут на первую охоту. Ты вернула отцу Иниру, и только Роб спит в палатке под боком у мамы, — Ила поджал губы. — Как видишь, меня распирает от гордости.
— Я, пожалуй, пойду к себе, — Мара обхватила себя руками.
На морском горизонте уже появилась первая желтоватая полоска рассвета, вот-вот взойдет солнце, а у нее нет сил на спуск. Разве что кубарем. Надо хоть немного поспать.
— Ты молодец, — Ила хлопнул ее по плечу и чмокнул в лоб. — Ты вела себя достойно.
Мара благодарно кивнула и направилась к палатке, но вдруг заметила в стороне невысокую упитанную фигуру. Роб. Он что, слышал? Да нет же, Ила говорил тихо…
— Как ты? — виновато спросила она.
Но тот шмыгнул, резко развернулся и куда-то побежал. Вот черт, не хватало еще соплей! Она, что ли, виновата, что он не смог надеть шкуру или как там они это называют? Или, может, она просила дядю ее хвалить? Кто бы что ни говорил, некоторые мальчишки по своей обидчивости способны уделать добрую дюжину первоклассниц.
Мара и рада была бы растянуться сейчас во весь рост в своем спальнике, сделавшись похожей на толстую синюю гусеницу, но чувство вины перед Робом отчего-то сверлило ее изнутри, как бур стоматолога. Она понимала его: жил себе парень, единственный сын и ненаглядный любимчик мамы, папы и дедушки, и тут сваливается новообретенная родственница, все скачут вокруг нее и разве что на руках не носят. Даже дед, который не каждый день произносит больше десяти слов, вдруг расчувствовался. Нет, она не собиралась занимать места Роба! Она мечтала уехать отсюда, как можно быстрее, а не перетягивать на себя одеяло родительской гордости!
Заглянула в палатку: дед безмятежно спал, изредка всхрапывая. И когда он успел?.. Мара осторожно вылезла наружу и осмотрелась. Горы укутывала тонкая утренняя дымка, стекла вертолета запотели, в палаточном лагере царила тишина. Легонько шуршал от ветра чей-то забытый пакет. Не было видно ни Илы, ни Роба, видимо, тоже улеглись. И девочка улыбнулась. В самом деле, почему бы и нет?
Тихонько отошла в сторону, оглядываясь с опаской. Никого. Спряталась за каменистый выступ, расстегнула куртку, стянула толстовку, скинула обувь. Скала холодная, аж ноги сводит. Будто ныряешь в ледяной ручей. Но ничего, у орла пух теплый. Перевоплотилась.
О, как же хорошо! Мамочки, свежо-то как! Полетела в противоположную от лагеря сторону, покружила в небе — и вниз, со скалы. Вошла в штопор. И почти у самой воды — снова вверх. Ветер свистит в ушах, первые лучи, лед так сверкает, что аж глазам больно! А вода, вода! Какая лазурная! Прозрачная какая! Рыбок видно! Вон движется стадо нарвалов, малыш Джон вышел на первую охоту. Хорошо-то как, мамочки!
Мара летала восторженно, нетерпеливо, жадно, как пьет человек, который секунду назад чуть не умер от жажды, а теперь добрался до чистого родника.  И так бы улетела, куда глаза глядят, если бы солнце не оторвалось от горизонта и не поднялось над морем. Как бы теперь кто не застукал!
Взлетела обратно, на плато, села на уступ, за которым спрятала одежду… А на ее куртке сидит с довольным видом белый медвежонок. И смотрит на нее, и морда чуть не лопается, словно это не медведь, а кот, объевшийся салом. Вот гаденыш! И она еще чувствовала себя виноватой! Тоже мне, бедный мальчик, не смог перевоплотиться! Небось, так и не терпится побежать к маме, к дедушке, к шаману. Двуликая! Злой дух! Или что там они скажут. Вот орел, убивший Иниру! И швырь ее со скалы. Эх, вот бы клюнуть тебя сейчас в темечко, мелкий засранец!
Мара угрожающе замахала крыльями, хотела напугать. Но он понимал, что она ничего ему не сделает. И она готова была уже перевоплотиться, как есть, пусть и голышом, но как следует поколотить пацана, как откуда-то сверху стрелой слетел ворон. Его гладкое оперение бликовало на солнце, отливало морской синевой. И Мара не успела даже испугаться, как он прямо в полете трансформировался и спрыгнул на землю молодым мужчиной. Стоял к ней спиной, и только иссиня-черные взъерошенные волосы напоминали о том, что он еще секунду назад был вороном.
— Пойдем, Роб. И советую тебе молчать, — предупредительно сказал он, обернулся, весело подмигнул Маре и исчез за следующим уступом вместе с поджавшим уши медвежонком.
Она перевоплотилась, — не так изящно, как ворон, но очень торопливо, — оделась поскорее и бегом кинулась за Робом. Она должна была объяснить все первой, пока он не донес взрослым. Мужчина в красном пуховике и теплых лыжных штанах, приглаживал волосы, а ее растрепанный кузен сидел на камне и с надутым видом шнуровал ботинок.
— Думала, я не узнаю? — воинственно пробубнил он. — Все равно расскажу.
— Роб, послушай, все не так… — начала она.
— Привет, я  — Имагми, — перебил ее незнакомец и протянул руку.
— Мара, — она суетливо пожала его ладонь, такую же неожиданно горячую, как у Апаи. — Здравствуйте, я внучка Сэма. Дочь Иниры, вы дружили с моей мамой в детстве…
— Я знаю, — на мгновение по его лицу скользнула тень, но потом он вновь обнажил зубы в улыбке. — Видел тебя вчера.
— Послушайте, я должна все объяснить. Со стороны это кажется необычным и странным, — затараторила она. — Но, пожалуйста, пообещайте, что никому не расскажете! Вы не понимаете, это очень важно.
— Ты обманула дедушку, — щеки Роба горели.
— Я… я не обманула. Просто не все сказала… Он не спрашивал…
— Успокойся, — Имагми опустил ладонь на ее плечо. — Ты имеешь право не рассказывать о себе все. Я не собираюсь тебя выдавать, и Роб будет молчать. Верно, Роб?
— Смотрите, — Мара устало вздохнула. — Я родилась летом. Но была зачата весной. Это научный эксперимент, понимаете? Был эмбрион Иниры и профессора Эдлунда. Который по всему должен был созреть зимой. А потом моя мама… Она подсадила его себе не в то время и… ну, в общем, я родилась летом. А проявился у меня зимний дар, понимаете? И все бы ничего, но меня сбросили с маяка, и я еще и в орла превратилась. Вот и все. Ничего особенного.
Роб недовольно хмурился, Имагми просто задумчиво смотрел на нее. Была бы сейчас Брин рядом! Уж она бы все им на пальцах объяснила.
— В общем, — подытожила Мара. — Такой уж я мутант. Во мне нет злых духов там или другой нечисти, которую вы любите изгонять. Просто научный сбой. И я бы не делала из этого никакого секрета, но Совет хочет меня заполучить для каких-то опытов. И ладно я, скорее всего, они попробуют сделать таких же, как я… Они еще не разнюхали про орла, и отец решил, что мне лучше пока побыть где-нибудь подальше от людей Совета. Такие дела.
— Не могу сказать, что понял все, что ты сказала, — дернул плечом Имагми. — Но за себя ручаюсь. Теперь ясно, что значил тот сон…
— Но деду я скажу! — упрямо повторил Роб. — И маме…
— Нет, не скажешь, — Имагми нагнулся к нему. — Ты будешь молчать.
— Роб! Ты где, мой мальчик! Робби! — раздался из-за скалы голос Ануки.
— Иду, мам.
— Тебе надо покушать, медвежья шкура отнимает много сил, — женщина подошла к ним, обеспокоенно глядя на Роба и будто бы не замечая присутствия остальных. — Пойдем, папа будет гордиться.
Мальчик последовал за ней, бросив недовольный взгляд на Мару.
— Не бойся, он сделает, как я сказал, — тихо произнес Имагми.
Она взглянула в его черные глаза, стараясь отыскать хоть какие-то основания для такой самоуверенности. Он говорит правду? Или это бравада, как у Нанду? Воронов она еще не встречала и не представляла, что это за птица. Зато знала, что ни бразильскому дрозду, и ни отцу-орлу не стоило доверять важную тайну. Что ж, может ворон окажется надежным.
— Пойдем в лагерь, — Имагми подтолкнул ее в спину, и они неспешно двинулись к палаткам.
Увидев ее в компании сына Апаи, Сэм Нанук просиял. Мара еще ни разу не видела его таким довольным. Светился, как начищенный медный пятак.
— Рад, что вы познакомились, — сказал он. — Надо сообщить Апае.
— Извини, я ушла, не предупредив, — смутилась Мара: старика было не узнать.
— Все в порядке, — тот беззаботно отмахнулся. — С Имагми я за тебя спокоен. Верно, сынок?
Тот покосился на Мару с тем же недоверием, что снедало и ее саму.
— Что с ним? — спросил Имагми одними губами.
Она округлила глаза, едва заметно пожала плечами.
— Тебе лучше знать, какую траву вчера сыпал в костер твой отец.
— Все очень невинно, — усмехнулся сын шамана, но уточнять не стал и пошел к палатке ангакука.
— Ешь, мы собираемся на охоту, — Сэм свернул свой спальник.
— Но я ведь не медведь…
— Неважно. Каждый в нашем роду должен уметь охотиться.
— На кого?
— На рыб.
— Разве это не рыбалка?
— Потерпи, скоро сама все поймешь.
Мара с удовольствием выпила травяной чай, вскипяченный в котелке, съела галеты. После событий прошедшей ночи она была так голодна, что даже сушеная рыба показалась ей дико вкусной.
Лагерь разобрали быстро, Апая с женой и сыном отправились на вертолете домой, а Мара и семейство Нанук двинулись вниз, к морю. Даже Ила и Анука на сей раз спускались в человечьем облике.
Достали из пещеры лодку Сэма, надули вторую и поплыли не к поселению, а совсем в другую сторону. Роба посадили вместе с дедом и Марой, и он все бросал на новоиспеченную кузину обиженные взгляды. Анука недовольно кудахтала, суетилась, хотела плыть вместе с сыном, но Ила один раз что-то сказал ей тихо, и она замолчала.
— Начинать охоту лучше с реки, — объяснял внукам старый Нанук. — И очень важно правильно подобрать гарпун. Роб, достань из сумки наконечники, покажи Маре.
Парень не упустил возможности блеснуть своими знаниями, и, стоит признать, тут превосходство было за ним. Он безошибочно вытягивал из общей груды эти штуковины с зазубринами, когда дед называл разных рыб. Мара не просто не понимала, в чем суть: почему какие-то с двумя острыми концами, а какие-то и вовсе с тремя, она даже не знала половины этих рыб и уж точно не отличила бы их друг от друга. Единственное, что было ей ясно — так это то, зачем деду была нужна такая куча палок. Но Роб хоть ненадолго перестал ныть и дуться, и это давало ей надежду, что он не станет болтать о ее секрете направо и налево.
К полудню они пристали к берегу. Дикому и пустынному. Чуть дальше в море впадала узкая неглубокая речушка, и семейство, перекусив, отправилось вверх по течению пешком. Землю устилали короткие травы, мелкие цветочки, у воды росло даже несколько низеньких и тщедушных ив. Мара терпеливо шагала за дедом, стараясь не задавать лишних вопросов, хотя ноги порядком устали. Пейзаж разнообразием не баловал, недосып напомнил о себе ватной головой, и нестерпимо хотелось прилечь уже в нормальную мягкую постель, натянуть одеяло до подбородка и не вылезать оттуда несколько суток.
Но они все шли и шли. Рюкзак оттягивал плечи, и Мара подумала было, что еще сотня метров, и она зашвырнет его куда подальше, но Сэм, наконец, остановился.
— Здесь река совсем мелкая, вам будет проще научиться, — сказал он распаковываясь.
Ила и Анука расстелили вспененный коврик и разожгли огонь, пока дед разжевывал детям тонкости национального искусства.
— Главное — встать так, чтобы твоя тень не падала вперед. Иначе она будет мешать обзору и отпугнет рыбу. Дальше — рассчитать время. Ударить чуть раньше, чем кажется нужным — и попадешь в цель. Одним резким движением. И до самого конца, пригвоздить ко дну. Но не слишком сильно, чтобы не сломать гарпун. Это надо почувствовать. Смотрите.
Он выбрал один из гарпунов, взвесил в руке, перехватил удобнее, примерился. Раз — и на остром наконечнике бьется жирная серебристая рыба. Кажется, ничего проще и быть не может. Оглушил добычу камнем, бросил в ведерко.
— Давай, Мара, попробуй, — дед протянул ей гарпун.
Она неуверенно приняла древко, косясь на дохлую рыбину. Этот вид не прибавил ни азарта, ни аппетита, ни желания примкнуть к корням. Вернется на Линдхольм, первым делом побежит к синьоре Коломбо и попросит целую миску свежего и горячего орехового печенья.
Встала у воды, всматриваясь в изменчивую текучую поверхность. Так тут и нет никакой рыбы. А, нет, вон, вроде… Замахнулась и плюхнула в воду гарпуном, подняв брызги и замочив правую штанину.
Роб расхохотался.
— Я же говорил: чуть раньше! — покачал головой Сэм. — А не после того, как рыба уплывет. И не трать время на замах, бей из начальной точки…  Роб, давай ты.
Мара исподлобья взглянула на кузена. Уж если у нее не вышло, этот пухлый недотепа точно облажается. Не приведи Бог, и сам рухнет в воду.
Парень стиснул гарпун, пошел к речке, споткнулся. Зашатался опасно, но устоял. Раскорячился, нагнулся так, что Маре смертельно захотелось его пнуть. Казалось, только пальцем ткни — и малыш искупается. А он поднял гарпун, вдруг окунул его, словно наугад, — и не успела кузина опомниться, как он уже победно размахивал в воздухе добычей. Мельче, чем у Сэма, но все равно — рыба! Да нет же, не может такого быть. Просто повезло.
Попробовал другой наконечник, прицелился — опять рыба! И третий раз, и четвертый. А на пятый и вовсе здоровенная такая, что под ее тяжестью древко жалобно прогнулось. Где он тут вообще нашел такую? Здесь глубина меньше, чем эта рыба.
Анука лоснилась от гордости, Ила одобрительно кивал, а уж на Роба противно было смотреть, так его развезло. Мара сосредоточилась изо всех сил, собралась, но промахивалась снова и снова. Спина взмокла, волосы торчали, девочка самой себе казалась жалкой. Сэм пытался ее подбадривать, а что толку, если все равно ничего не выходит.
— Ну, может, завтра, — робко предложил он. — Ужин у нас уже есть…
— Как ужин?! — Мара подняла на него затуманенные потом и отчаянием глаза. — Мы же только пришли.
— Темнеет, — Ила указал на небо, которое окрасилось вечерней лавандой.
— Да нет же… — повторяла Мара. — Такого просто не может быть. Я быстро бегаю. И прыгаю хорошо. И… Ах ты ж черт! — сорвалась она на русский. — А ну, иди сюда!
Но и эта рыбешка ускользнула, оставив ее ни с чем.
— Спокойно, тут не нужны эмоции, — пытался урезонить ее дед. — Закрой глаза. Забудь о времени. О том, что у кого-то выходит лучше. Есть ты. Есть река. Гарпун и рыба. А теперь иди сюда. Просто смотри в воду, не думай о том, как поставить ногу или целиться. Сюда. Нет, эта рыба ушла. Забудь, смотри чуть вперед. Да. Приготовься… Молодец!
Мара вытащила из воды гарпун, не веря своим глазам: на зазубрине трепыхалась рыбка, размером с кильку. Но счастье было, как у ребенка, которые впервые сделал самостоятельный шаг.
— Смотрите! — завопила она. — Я поймала! Дедушка, я поймала!
— Молодец, — Роб искренне улыбнулся. — У тебя получилось.
Она оценила его похвалу. Почему-то ей вдруг именно от его радости и неуклюжего хлопка по спине стало очень приятно.
Они уселись вокруг огня, если зажаренную Анукой рыбу. И после стряпни Сэма она была восхитительная. Нежная, мягкая, сок стекал по пальцам, словно это был тропический фрукт. Мать Роба набила тушки какими-то травами и кореньями, и один только запах заставлял умирать от желания получить добавку. К счастью, Сэм и его младший внук наловили много.
Мара насытилась, и на нее напало благодушие. Поэтому она спокойно отреагировала, когда Роб плюхнулся рядом, и пока родители обсуждали с дедом какие-то хозяйственные дела, шепотом поинтересовался у нее про Линдхольм.
И она рассказала ему все. Какие там замечательные ребята, какие праздники они устраивают каждое солнцестояние. Как весело играть в дождливую погоду в настольные игры, а в солнечную — носиться на тренировочном поле. О том, что есть, конечно, и занудные преподаватели, но все они в целом добрые. О том, что там есть люди и из Африки, и из Австралии. Вот ткни в любое место на карте — обязательно и оттуда найдется ученик. Роб мечтательно слушал, рыжие отблески пламени плясали на его пухлых гладких щеках.
— А правда, что там учат превращаться в любых животных? — спросил он. — Мне Билл рассказывал, а ему — его дядя из Вермонта.
— Правда. В кого хочешь. Я, правда, еще не умею, но сама видела, честное слово! И в птиц, и в зверей, и даже в рыб! Но это уже старшекурсники.
— Дед говорит, у нас есть тотем, и кроме него нам никто не нужен.
— Может, он и прав. Но неужели тебе не хотелось попробовать… Ну, я не знаю… Полетать?
— Не, я высоты боюсь, — Роб сморщил нос. — А вот нарвалом мне хотелось быть. Ты бы видела, какой классный прыжок получается у брата Джона…
Они болтали, как старые знакомые, когда Анука велела ложиться спать. Мара заползла в свой спальник и впервые за все свое пребывание в Канаде уснула с улыбкой. Теперь она точно знала, что Роб не проболтается.
На следующий день уже к обеду они вернулись к пристани Иллуаасака. Девочке не терпелось поскорее достать планшет и рассказать друзьям все с самого начала. Однако когда она, чуть не подпрыгивая от хорошего настроения, подошла к дому Сэма Нанука, увидела перед крыльцом незнакомую фигуру в черной мешковатой куртке. Она замерла, насторожилась, дед ведь еще только разгружал лодку, а что говорить его гостям, она понятия не имела.
Однако человек обернулся, и девочка с ужасом осознала, что гость приехал к ней. Гостья, если быть точной.

Глава 6. Вестник Совета

— Мисс Корсакофф, я полагаю? — Нора Линкс сняла темные очки.
— Э… Да… — Мара отступила на шаг назад.
Бежать было бы глупо, да и некуда, но чем дальше она находилась от этой женщины, тем было спокойнее. Теперь, при свете дня, можно было разглядеть ту, кто напугал Эдлунда. Соломенные волосы, стянутые в конский хвост, большие серые глаза, — Нора Линкс была бы красавицей, если бы не тонкие, как лезвие бритвы, черты лица: острые скулы, сжатые губы и прямой нос. Даже не произнося не слова, она подавляла одним своим присутствием. Казалось, в любой момент вытащит из-за спины наручники и прижмет собеседника к стене.
— Вы… к дедушке? — невинно поинтересовалась Мара, ведь Линкс не должна была узнать, что там, на Линдхольме, за ней следили.
— Давай без этого, — гостья скрестила руки на груди. — Я же вижу: ты отлично знаешь, кто я такая.
Да, сегодня женщину не украшал жетон с солнцем, и на куртке, по крою похожей на полицейскую, не было опознавательных знаков. Но Нора не принадлежала к числу тех, кого можно легко забыть.
— Тогда я не понимаю, зачем вы приехали, — Мара вздернула подбородок. — Я — несовершеннолетняя. И все равно ничего не решаю.
— Значит, отец тебе все объяснил, верно?
— Да.
— Что ж, так даже лучше. Давай пройдемся.
— Но Сэм будет волноваться…
— Не бойся, я не собираюсь тебя похищать. И оружия у меня нет, — Линкс демонстративно похлопала себя по карманам. — Пойдем, нам лучше поговорить.
Мара раскинула мозгами. Терять ей нечего. Действительно, здесь кругом открытое пространство. Даже кустов нет, чтобы спрятаться. А она нужна Совету живой, в этом никаких сомнений. Станет уговаривать — ну и пусть применяет свои гипнотические трюки, сколько влезет. На Мару такое не действует. Какими бы ни были цели Совета, его представители всегда шли законным путем.
И девочка, кивнув и неопределенно дернув плечом, последовала за Норой Линкс в сторону здания со шпилем.
— Как ты уже знаешь, меня зовут мисс Линкс, и я из Верховного Совета солнцерожденных. Хочу, чтобы ты понимала, — начала женщина, когда они вышли на широкую дорогу и поравнялись. — Главная цель Совета — сохранение нашего вида. И мы не делаем ничего, чтобы навредить перевертышам.
Мара молчала, мысленно стряхивая с ушей лапшу и пиная носком кроссовка одинокий камешек.
— Безопасность — вот, что важно, — продолжала ее спутница. — Происходит что-то странное, и тебе бы, в первую очередь, пригодилась наша защита.
— Спасибо, я и так в норме.
— Это здорово, Мара. Тебя ведь так все называют? Я рада, что до сих пор с тобой ничего не случилось.
— Это угроза?
— Что ты! — Линкс примирительно подняла руки. — Наоборот! Твой отец — замечательный ученый, но так уж сложилось, что в безопасности я понимаю чуть больше. Это моя работа, если хочешь знать. Он решил прятать тебя от нас. И это несусветная глупость. И уж тем более, прятать тебя здесь. Видишь, мне понадобилось меньше недели.
— Выходит, не такой уж он дурак, раз решил держаться от вас подальше.
— Я понимаю твое недоверие. Я была бы даже разочарована, окажись ты наивной девочкой, которая бежит за каждым, кто поманит ее леденцом.
— Тогда вы, наверное, понимаете, что ничего от меня не добьетесь.
— А мне ничего и не нужно. Я приехала предупредить тебя.
— И о чем?
— Держу пари, ты не читаешь наш новостной портал.
— «ШШШ»? Нет, не читаю.
— А зря. В Нью-Джерси неделю назад пропала девушка, выпускница Линдхольма.
— Я слышала об этом.
— И о том, что через два дня пропала еще одна? Из штата Мэн? И позавчера студентка из Канады?
— Нет… — растерялась Мара.
— Все они выпускницы Линдхольма. Все летние. Все окончили учебу в этом году. Весь Совет на ушах, ФБР, Интерпол… И, разумеется, нам надо успеть первыми, потому что очевидно, что исчезновения связаны с миром солнцерожденных.
— Но причем здесь я? — Мара развела руками. — Это ужасно, конечно. Но я ведь только первый курс закончила. И, если честно, с не самыми лучшими оценками. Я имею в виду, если кому-то нужны квалифицированные перевертыши, я — не тот случай.
— Ты — уникальный случай, — Линкс резко остановилась и повернулась к девочке. — Ты всегда в опасности. А уж теперь, когда такое происходит… Совет просто не может рисковать тобой.
— И что? Посадите меня в тюрьму?
— Не говори ерунду, — верхняя губа Линкс раздраженно дернулась вверх, будто кто-то подцепил ее рыболовным крючком.
— Тебе сейчас лучше будет в Линдхольме, под присмотром. Мы вышлем туда несколько наших людей, чтобы усилить охрану учеников, потому что некоторые родители уже в панике.
— А где профессор Эдлунд?
— Хотела бы я знать… Мы не можем с ним связаться, в пансионе его нет. С ним всегда было тяжело справиться, особенно, когда он уходил в науку. Что у него сейчас на уме, я не представляю. Надеялась, ты сможешь мне с этим помочь.
— Извините, не могу. Серьезно, он ничего не говорил.
— Ситуация довольно сложная, — Линкс сцепила руки за спиной и неторопливо двинулась вперед. — Репортеры развели панику. Федералы быстро все сопоставили, увидели, что у всех жертв одна и та же дата рождения, и решили, что действует какой-то странный маньяк. Да, они ничего не понимают в истинных мотивах преступников, но у них лучше техника, шире возможности. Мы вынуждены считаться с ними и действовать аккуратно.
— Я все равно не понимаю, что вам нужно от меня.
— Твоя сознательность, Мара. Твоя сознательность. Ты взрослая, умная девочка. И способна принять взвешенное решение. Уверена, мисс Вукович, твоя опекунша, прислушается к нему.
— Вы не по адресу, мисс Линкс. Я не могу влиять на ее решения.
— Ей сейчас не до тебя! Линдхольм кипит. Многие родители решили оставить детей в пансионе для их же безопасности. Все-таки, остров, ресурсы Совета… И вместо отпуска и каникул у мисс Вукович внештатная ситуация. Эдлунда там нет, все легло на ее плечи. Никому сейчас нет дела до тебя, кроме тебя самой. И Совета. Уж извини за прямоту.
Мара чуть не рассмеялась в лицо этой тетке. Совет беспокоится о ней?! Как бы не так! Она видела, кто там работает. Нора Линкс, у которой наверняка в носке припрятан кинжал. Мистер Уоргтинтон, английский аристократ и невыносимый сноб. Сурадж Тхакур, индийский богач с огромным самомнением. Немка из департамента образования, перед которой ежемесячно отчитывалась, обливаясь холодным потом, мисс Вукович. И ни один из них не казался хоть чуточку заботливым. Нет уж, пусть эта Линкс втирает очки кому-нибудь другому.
— Хотите сказать, вы не собираетесь меня исследовать у себя в Совете? — насмешливо поинтересовалась Мара.
— Это было бы интересно, не спорю. А ты сама разве не хочешь узнать о себе больше?
— Я знаю достаточно.
— Как скажешь, — Линкс равнодушно пожала плечами. — Сейчас речь действительно не об этом. Веришь или нет, но я все равно не занимаюсь исследованиями. Я работаю в департаменте безопасности. Поэтому с анализами ты будешь решать потом и не со мной. Мне лишь было поручено поговорить с профессором Эдлундом.
Они подошли к зданию со шпилем. Прежде оно пустовало, но теперь в его окнах горел свет, изнутри раздавался какой-то шум. В дверях показался Имагми, заметил Мару и махнул ей рукой. Она кивнула в ответ.
— Зайдешь?! — крикнул он, стараясь перекрыть грохот, доносящийся из-за его спины.
— Потом.
— Жду вечером! — и, не дождавшись ответа, Имагми скрылся внутри.
— Кто это? — ровным голосом осведомилась Линкс.
Мара поборола желание брякнуть «не ваше дело».
— Сын шамана, — пояснила она и от греха подальше повела представительницу Совета назад, к дому деда.
— Осторожнее с этим, — предупредила женщина.
— Бросьте, я с ним только познакомилась. К тому же, он старый, ему за двадцать, — Мара наморщила нос.
— Я не об этом. Шаманы — опаснее, чем кажутся. То, что ты принимаешь за мудрость, умелая манипуляция. Они играют с человеческим сознанием, Мара. Не стоит начинать, иначе можно не вернуться обратно.
— Я никому не позволяю собой манипулировать, мисс Линкс. Ни шаманам, ни кому бы то ни было еще.
— Намек понят, — вопреки ожиданиям Мары женщина не разозлилась, а довольно усмехнулась. — Что ж, тогда давай так. Я пробуду здесь еще два дня. Вон в том отеле с нарвалом на вывеске, — она указала на потрепанный барак у моря с выцветшей деревянной табличкой. — Надумаешь возвращаться в Линдхольм, можешь поехать со мной.
— Если вы остаетесь из-за меня, то не стоит, — упрямо возразила Мара. — Здесь есть кому позаботиться о моей безопасности.
— Рада, что ты подружилась с новой семьей, — Линкс помахала Сэму, который глядел на них из окна.
— Да, у меня все замечательно, — девочка уперла руки в боки.
Старый Нанук распахнул дверь и спешно спустился по ступеням.
— Постойте! — крикнул он, но Линкс уже вышла на дорогу. — Это частная территория! Кто позволил вам?..
— Прошу прощения, я, наверное, ошиблась, — женщина лучезарно улыбнулась и понизила голос так, что только Мара могла ее услышать. — Думаешь, ты знаешь, кому можно доверять? Тогда угадай, как я тебя нашла.
И, подмигнув, пошла прочь, как ни в чем не бывало.
— Кто это? — Сэм обеспокоенно вглядывался в побледневшее лицо внучки. — Что она тебе наговорила? Это та женщина, о которой предупреждал Эдлунд?
— Да, она из Совета, — Мара, прищурившись, смотрела на удаляющуюся фигуру Норе Линкс.
Воздух стал тяжелым, на севере из-за горы выглянула грязная, похожая на кляксу туча.
— Что ей нужно? Как она нашла тебя?
— Хороший вопрос, — пробормотала Мара.
— Что?
— Все в порядке. Она просто хотела поговорить. Ты уже убрал лодку? Давай, я помогу.
Они затащили надувную лодку в старый гараж, поставили на бок, чтобы просушить, отнесли в дом остатки улова. И вовремя: едва Сэм захлопнул за собой дверь, по крыше ударили первые капли.
Они устроились на кухне, старик включил обогреватель и расстелил на столе мутную потертую пленку.
— Будем чистить рыбу, — он протянул внучке фартук. — А потом я научу тебя ее солить.
Не сказать, чтобы это занятие сильно прельщало Мару. Засолка рыбы — не тот навык, которым можно щеголять перед друзьями. Но непогода вселяла чувство неясной тревоги, от туч за окном совсем стемнело, а тусклая лампа время от времени мерцала, норовя в любой момент погаснуть окончательно. Да и встреча с Норой Линкс оставила после себя препаршивый осадок. Мара терпеть не могла намеки и двойной смысл. Хочешь что-то сказать — открой рот и вперед. И все-таки: что, интересно, имелось в виду?
Присутствие старика успокаивало и отвлекало от дурацких размышлений. Мара не собиралась идти на поводу у этой женщины. Поэтому взяла нож и принялась безропотно выгребать рыбьи кишки.
— По нашим поверьям у всего есть дух, — рассказывал ей дед. — И убить животное — то же самое, что убить человека.
— А рыбу, значит, можно?
— Нет. Но охота — это честный поединок. Добывая своими руками, для пропитания, ты не нарушаешь природного круговорота. Ты просишь у животного, принимаешь его и благодаришь.
— А как быть с нарвалами? Или оленями? У вас ведь все в оленьих шкурах. Откуда ты знаешь: ты убиваешь просто зверя или кого-то из семьи Билла?
— Дух человека всегда виден в глазах. Ты ведь чувствовала, что медведь — это я.
— Я просто знала, что ты должен быть там. А если бы мы оказались где-то случайно? И у меня было бы ружье? Я не стала бы рисковать и заглядывать хищнику в глаза.
— Разве вас не учили этому в школе? — криво усмехнулся Сэм.
— Дело в том, что там кроме нас никого нет. И я точно знаю, что зебра — это Зури, а медведь — Джо. Потому что других зебр и медведей там попросту не водится.
— У нас все знают друг друга. Я издалека почую своих соседей. Но есть и условные сигналы, все наши дети их знают. Ни один наш охотник не убьет зверя, не будучи уверенным. Убивать нельзя лишь воронов.
— Они несъедобные?
— Вороны — это род ангакука. Считается, что все вороны священны, убив одного, ты навлечешь беду на свою семью. Чисть внимательнее, ты пропустила здесь чешую.
Мара вздохнула и отерла лоб запястьем: все руки уже были перепачканы в требухе, под ногтями темнела грязь.
— Зачем я это тебе рассказываю? — вдруг спросил Сэм будто у самого себя. — Ведь ты вернешься назад, в Европу. И будешь жить, как жила раньше. Охота, духи... Наверное, считаешь меня сумасшедшим?
— Вовсе нет…
— Что ж, зато ты сможешь правильно выбрать рыбу в магазине. Конечно, такой свежей там не найти.
— Почему? В Швеции много…
— Всегда смотри на чешую, — Сэм словно не слышал ее. — Ровная, блестящая. Она должна тебе нравиться. И запах. Чувствуешь? Глаза не должны быть мутными или коричневыми. Надави пальцем. Вот. Нет ямки, видишь? А если ее правильно посолить, можно есть уже через час. Но только если ты сама выловила.
С Сэмом творилось что-то неладное. Он вел себя странно, увлеченно говорил про рыбу. Наверное, появление Линкс так на него подействовало. Мара не решалась перебивать деда, хотя в какой-то момент ей стало жутковато от мысли, что старик слетел с катушек. Она знала его всего неделю, но успела привыкнуть к прямоте и молчаливости, к его суровому аскетичному быту. А тут вдруг он ни с того, ни с сего разговорился, глаза лихорадочно блестят. И непонятно, что у него на уме. То ли злится от одного упоминания о Линдхольме, то ли расстроен, что внучка скоро уедет. А Мара понятия не имела, как успокаивают взрослых. Не перебивать же его и не кидаться на шею...
Они дочистили улов, на улице как раз распогодилось. И девочка ухватилась за единственную возможность сбежать.
— Я видела Имагми, — будто невзначай упомянула она, когда в балладе о рыбной чешуе случилась пауза. — Он просил меня сегодня вечером зайти.
Если бы не эта тягостная неловкость, которую обеспечил Сэм Нанук, Мара и не подумала бы идти к Имагми. Гораздо с большим удовольствием она бы растянулась у себя в комнате на кровати с планшетом, поболтала бы с друзьями, обсудила приезд Норы Линкс. Но линять без уважительной причины, когда дед хочет поговорить, было бы грубо даже для интернатовской девчонки. А сын ангакука являлся для Сэма, определенно, уважительной причиной.
Старый Нанук тут же закивал и чуть ли не за руку выпроводил внучку на улицу. Мара влезла в старые резиновые сапоги, которые были ей велики на пару размеров, застегнула куртку и побрела к шпилю. Была, правда, мысль побыть одной, но влажный холодный ветер пробирался под кожу, не позволяя гулять, да и в маленьком поселении все друг друга знали, а потому пойти куда-то, чтобы об этом не доложили Сэму, не вышло бы.
Мара пошкрябала подошвами о колючий коврик и постучала в белую дверь здания со шпилем. «Дом Солнца» — гласила скромная табличка, ниже, видимо, все то же самое инуитскими крючками, а потом и традиционное изображение небесного светила. Перевертыши — они везде перевертыши. Носятся со своим солнцем…
— Заходи! — раздался изнутри голос.
Она осторожно приоткрыла дверь и сразу почуяла сильный запах краски. Имагми в рабочем комбинезоне и линялой кепке бодро размахивал валиком.
— Я уже думал, ты не придешь, — сказал он с улыбкой.
— Ты занят? Я могу…
— Нет-нет. Проходи. Если хочешь, можешь мне помочь.
Она посмотрела на него с таким отчаянием, что он расхохотался.
— Ладно, садись. Только подальше, а то я испачкаю твою одежду.
— Делаешь ремонт, да? — она огляделась.
Помещение было пустым, видно, Имагми взялся за него основательно.
— Отец болен, хочет, чтобы я пока привел здесь все в порядок перед солнцестоянием. Сделаю все белым.
— А это что за круги? — она указала на пустые места на стенах, которые остались не закрашенными.
— Рождение и смерть Солнца, разумеется, — пояснил он. — Окна в крыше сделаны так, что сюда попадают первые и последние лучи. Здесь будут специальные рисунки, это нужно для обрядов.
— И ты в это веришь? — спросила она.
Сэму или Апае не решилась бы сказать нечто подобное, но Имагми еще не был ангакуком. К тому же он вел себя дружелюбно, весело, а этот вопрос не давал ей покоя.
— Ты ведь недавно узнала о своем даре. Легко было поверить?
— Нет, но ведь я видела…
— Я многое видел, Мара. Видел твоего орла. Знаешь, я забыл о том сне. Но увидев тебя там с этой отметиной, — он коснулся своей шеи. — Мы должны были встретиться. Инира дала мне об этом знать.
— Слушай, я понятия не имею, что там сказал тебе дух моей матери. Но я — не она! Ты и твой отец… Вы все твердите Сэму, что Инира вернулась. А это не так! У него едет крыша, — Мара отчаянно сцепила пальцы замком. — Вы не понимаете, что нельзя мучить человека?!
— Мне жаль, что ты так думаешь, — Имагми обмакнул валик в краску. —  Никто не хочет навредить твоему деду.
— Ты кажешься нормальным. Извини, я не в том смысле, что твой отец… Но…
— Я понимаю. Для тебя, правда, норма немного другая. Я вот жалею, что не такой, как он. Может, из меня и не выйдет такого сильного ангакука.
— Я не об этом, — Мара тряхнула головой. — Просто… Ну, может, ты скажешь ему, что не стоит говорить Сэму про мою мать? Я не знаю, что случилось там, во время ритуала, но я не планировала в нее перевоплощаться.
— Случайностей не бывает, — весомо произнес Имагми.
— Вот только не надо мне всей этой… — она осеклась, подбирая вежливое слово. — Философии. Если ты в это веришь — на здоровье. Но не надо расстраивать Сэма.
— Как скажешь, — он умиротворенно водил валиком по стене, и на мгновение Маре тоже захотелось красить.
Но нет, Тома Сойера она читала, и такие фокусы с ней не работали.
— А ты не в курсе, почему твой отец говорил мне какие-то странные вещи? — спросила она, спрятав руки за спину. — Две сущности, две жизни и что-то там еще…
— Ты же в это не веришь, — улыбнулся Имагми.
— Это да. Просто интересно, — она равнодушно пожала плечами. — Я подумала, если две сущности — это мои способности, то довольно забавное совпадение. Ну и, может, тогда про двух птиц на двух вершинах — тоже имеет значение…
— Думай сама, — он шагнул на метр в сторону и принялся за новый отрезок стены. — Я не какой-нибудь миссионер. Лучше давай поговорим о твоей школе и Совете.
— Ясно, — она вздохнула. — Сейчас будешь рассказывать, что это все — зло?
— Нет, — он вдруг обернулся и пристально посмотрел на нее. — Ты ведь не станешь меня слушать, если я попрошу тебя туда не возвращаться?
— Не стану.
— А я не привык тратить слова впустую.
— Тогда что ты хотел сказать?
— Хотел спросить тебя. Ты знаешь, что на самом деле нужно Совету, и кто им управляет?
— Ну, они говорят, что заботятся о безопасности.
— И ты согласна?
— Нет, но… Думаю, это как государство. Политика там всякая, деньги. Зачем вот есть президент? Понятно, что все они больше думают о себе, но ведь так есть порядок. И Линдхольм. Остальное неважно.
— Ты знаешь, где они берут деньги? Как управляют? И ради чего существуют?
— Нет… То есть… — она замялась. — Как-то не задумывалась особо. А у тебя есть какая-то теория на этот счет? В смысле… Ну, они же не делают ничего такого плохого…
— А эксперимент твоего отца? Кто дал на него деньги? И почему? — в голосе Имагми звенел металл.
— Чего ты на меня давишь?! — возмутилась она и вскочила. — Откуда мне знать? Если хочешь что-то сказать, говори. Я не понимаю, чего тебе от меня надо.
— Я ничего не хочу сказать, Мара, — он снова обмакнул валик. — Но у всех есть цель. У всего есть цель. И если ты хочешь поступить правильно, лучше тебе ее выяснить.
— Отлично! Пойду и займусь этим прямо сейчас! — разозлилась она, свирепо хмыкнула и направилась домой.
Шаманы, Совет… Все они только думают, что отличаются друг от друга. А сами рисуют солнце, где попало, и пудрят мозги всем, кто ненароком окажется поблизости. Доверяй нам! Нет, нам! А где аргументы? Один туман. И что теперь? Никому не доверять? Поселиться в бункере и держать под подушкой ружье? Чок-ну-ты-е. Ну и плевать на них. А ее не запугать, они просто не знают, с кем связались. Совет, тоже мне. Догадайся, мол, как я тебя нашла.
Мара остановилась у самого входа в дом Сэма и замерла. А действительно… Как? Если бы Линкс следила, приехала бы сразу, а не через неделю. Эдлунд лично все проверил: никаких датчиков, жучков и прочих шпионских штучек. Телефон сменили. Брин, Джо, Нанду не раскололись бы… И Сэм все время был рядом. Да и смысл ему?.. Так кто же тебя позвал, Нора? Если ты прилетела сегодня, а Совет — в Европе, значит, узнала минимум за сутки. А сутки назад Мара перевоплощалась в орла. Рассказала про то, что ее ищут. И кому? Имагми и Робу. Но если сын шамана хочет, чтобы она осталась, то остается лишь один вариант.
Мара стиснула зубы и медленно подняла глаза на дом своего дяди. Ну, дорогой кузен Роб, держись. Ты дождался.

Глава 7. Родственников не выбирают

— Это не я, не я! — жалобно пищал Роб, когда Мара за ухо волочила его за дом Сэма.
Туда, где никто не помешал бы ей как следует разъяснить парню, что такое хорошо, а чего делать не стоит.
— Сразу же было понятно, что ты — стукач, — цедила она сквозь зубы. — Нельзя было верить ни тебе, ни Имагми.
— Я не говорил маме… Ой-ой, оно оторвется! — поскуливал пухлый мальчишка. — Не надо так сильно, я сам пойду!
— Не верю! — рявкнула она и от души пихнула его, заведя за угол.
Он схватился обеими руками за малиновое ухо и испуганно посмотрел на нее.
— Я ничего не говорил!
— Держишь меня за дуру, братец? Вчера я рассказываю тебе, что меня ищут, а сегодня за мной приезжают. И ты, конечно, ничего не говорил. Или, может, это Имагми?
— Нет-нет, точно не Имагми! — бедолага округлил глаза и отшатнулся, когда она дернулась в его сторону. — Но и не я!
— Какого черта ты разнюхивал про Линдхольм?
— Просто так! Клянусь, просто так!
— Вот что, Робби, — она медленно двинулась к нему. — Теперь уже ничего не изменить. Совет знает, где я. Что сделано, то сделано.
— Да говорю же: это не я!
— Но из меня будет очень плохая старшая сестра, если я ничему тебя не научу. С сегодняшнего дня ты перестанешь стучать, Роб. Да, сначала будет больно, но потом ты сам поймешь…
— МАРА! — сердито окликнул ее Сэм, и Роб едва не сполз на землю от облегчения. — Оставь его в покое! Немедленно!
— Конечно, жалейте его все! — Мара воинственно уставилась на деда. — И не удивляйтесь, когда потом из него вырастет предатель!
— Замолчи! — лицо старого Нанука покрылось нездоровым румянцем, сухие руки нервно подрагивали. — В нашей семье недопустима вражда.
— Я рада за вашу семью, — у девочки защипало в носу, перед глазами все поплыло, но она ни при каких обстоятельствах не позволила бы себе разреветься. — А я вот всегда думала, что в семье главное — верность. Просто у меня не было шанса научиться. Теперь-то я вижу: важнее всего, чтобы его толстая задница осталась неприкосновенной. Пусть меня заберет Совет из-за его длинного языка, но не приведи Господь кому-нибудь вздумается хорошенько отшлепать Роба!
— О чем ты говоришь? — напрягся Сэм.
— Эта женщина приехала за мной, мистер Нанук. И все потому, что ваш драгоценный плюшевый медвежонок сообщил ей, где меня искать.
— Нет! — взвизгнул Роб. — Я этого не делал!
— Какая чушь! — воскликнул старик. — Откуда ему было знать…
— Я рассказала ему. Он следил за мной, увидел, как я перевоплотилась в орла. Да, мистер Нанук, у меня два дара, — мстительно кивнула Мара, глядя, как вытягивается лицо деда. — Ошибка природы. Мутант. Жертва эксперимента. Чудовище профессора Эдлунда. Называйте, как хотите. И Совету страшно любопытно вскрыть меня и поглядеть, что внутри. Они, правда, еще не выяснили про орла, но, думаю, будут в восторге. И я сказала об этом Имагми и вашему любимому внуку. А теперь вопрос на миллион долларов: если знали только вы, Роб и Имагми, то кто сдал меня Совету?
Сэм Нанук молчал. Потом медленно перевел недоверчивый взгляд на Роба.
— Да нет же, не может быть…
— Клянусь, дедушка, это не я! — мальчик чуть не плакал. — Ее что, убьют из-за меня?
— Ну, а пока ваша семья выясняет ответ на этот вопрос, я соберу вещи, — Мара резко развернулась и зашагала прочь, чувствуя, что слезы вот-вот побегут по щекам.
Дед слабо позвал ее, но она сделала вид, что не слышит. Влетела к себе, заперла дверь в комнату, для верности подперла ее стулом и разрыдалась.
Всю жизнь она думала, что нет ничего хуже, чем быть сиротой. А оказалось, есть. Вот они, родственники: и отец, и дед, и дядя с кузеном. Больше, чем можно было себе намечтать. Вот только никому из них она даром не сдалась. Никто ей не верит, все считают ее чужой. Потому что на самом деле все осталось, как раньше. Что толку от биологического родства? Гены, ДНК, всякая дребедень… Это видно только под микроскопом. А в жизни выходит, что взрослые могут полюбить только того ребенка, которого держали новорожденным на руках. И всем плевать, хорошим он вырос или вредным толстым нытиком и ябедой. Если они видели, как он агукает и пускает слюни, краше него для них никого не будет. А ей можно сколько угодно лезть из кожи вон, чтобы завоевать доверие. Ходить в горы, слушать сумасшедших шаманов, скакать вокруг костра, травиться дымом и чистить мерзкую рыбу. Она навсегда останется странной девочкой из России.
Расслабилась, распустила нюни. Поверила в то, что у нее есть семья. Приняла любовь к погибшей Инире за любовь к себе. Ну и дура ты, Тамара Корсакова! Тобой просто играют, как мячиком. Как только на горизонте замаячила опасность, Эдлунд сразу скинул тебя, куда подальше. Но и тут никто особо не обрадовался, и едва она показала истинное лицо, ее тут же со всеми потрохами преподнесли Норе Линкс, перевязав красной ленточкой.
Семья. Для Мары это пустой звук. Возможно, однажды, она выйдет замуж, заведет своих детей и будет любить их так сильно, как только может любить человеческое сердце. А до тех пор лучше об этом забыть. Никто не станет носиться с ней, как Анука с Робом. Как Донна Зилда с Нанду или миссис Ревюрсдоттир с Брин. Они заранее готовы все простить. Неуклюжесть, хвастовство, странности и заскоки. А Мара? Стоило ей постоять за себя, и дед озверел. Сама виновата. Сама. Никакой он тебе не дед. Отец биологической матери. И точка.
Девочка вытерла лицо краем футболки, шмыгнула и решительно взялась за телефон. Только одному человеку она могла доверять до конца. Потому что их отношения были честными с самого начала. С самого первого дня, когда они встретились в провинциальном детском доме.
— Мисс Вукович, у вас есть минутка? — обратилась Мара к своей опекунше, как только услышала ее по-военному ровный голос.
— Ты в порядке? — резко отозвалась хорватка. — Мы же договорились, что связь только в крайних случаях. Мой номер может стоять на прослушке!
— Все это уже не имеет смысла, — Мара вздохнула. — Сюда приехала Нора Линкс.
— Что?! Когда?!
— Несколько часов назад.
— Она угрожала? Она сейчас рядом? Не позволяй ей…
— Все в порядке. Она просто предложила мне вернуться в Линдхольм из-за всех этих похищений.
— Выходит, ты знаешь, — настал черед Вукович вздыхать. — Я и сама места себе не находила из-за этого кошмара. Мне было бы спокойнее, если бы ты сейчас была рядом. С Советом мы еще успеем разобраться. Им тоже не до тебя, наверное. Я бы задействовала знакомых, попросила своего отца… Не знаю, Мара. Не знаю, как лучше поступить.
— А профессор Эдлунд? От него ничего не слышно?
— Ларс имеет удивительную способность, — раздраженно произнесла завуч Линдхольма. — Исчезает тогда, когда больше всего нужен. По идее, это он должен принять решение. И у него был заказан обратный билет на тебя… Понятия не имею, где мне взять этот билет и можно ли его обменять. Я ведь говорила ему: давай, я закажу сама. Но нет! Один черт знает, что и где он там купил…
— Я думала, что меня отправили сюда ради безопасности, — прервала гневный поток Мара. — А сейчас в этом нет никакого смысла. Нора Линкс сидит в двух шагах отсюда, и я не удивлюсь, если мою комнату уже напичкали камерами и микрофонами.
— Но ведь Ларс хотел, чтобы ты провела время с семьей…
— Он преувеличил. Мисс Вукович, я не потратила деньги с той карты. Может, я сама закажу себе обратный билет? Я ведь могу лететь одна?
— Не думала, что скажу это, но кажется, лучше тебе придерживаться мисс Линкс. Я прилетела бы сама, но не могу сейчас оставить пансион. А одной тебе передвигаться не стоит. Я свяжусь с ней через Совет и договорюсь насчет билетов, — ховартка сделала паузу. — У тебя точно все в порядке?
— Все отлично, мисс Вукович, — нарочито бодро ответила Мара. — Не терпится снова увидеть Линдхольм.
— Что ж, тогда до встречи.
Завершив разговор, Мара покидала вещи в чемодан и оглядела комнату. Вроде ничего не забыла. Странное появилось чувство: все эти дни только и думала о том, чтобы поскорее вернуться в Швецию к ребятам, а теперь вдруг стало тоскливо... И по чему тут скучать? По скрипучей старой кровати? Вышитым покрывалам? Холодному полу или душу, который мог в любой момент ошпарить? Или по рыбе, которую они ели на завтрак, обед и ужин? Чисть зубы, сколько угодно, казалось, даже от волос вечно будет вонять, как от дедовых гарпунов. Или, может, ей будет не хватать старика Сэма? Мара хмыкнула. Не дождется! И она не станет его жалеть, что он останется тут один-одинешенек. У него есть сын Ила, чокнутая наседка Анука и, конечно, милашка Роб.
Мара вышла на крыльцо, волоча за собой чемодан. Конечно, она еще не говорила с Норой и не знала, когда вылет, но ей страшно хотелось продемонстрировать серьезность своих намерений.
— Куда ты собралась? — поинтересовался Сэм: он уже сидел в своем любимом алюминиевом шезлонге и что-то шил огромной иглой.
Роба нигде не было видно.
— К Норе Линкс, — с вызовом ответила Мара. — Теперь в вашей семье будет мир и покой.
— Сядь, — он указал на складной табурет.
— Я не останусь!
— Я прошу тебя: сядь.
Мара поджала губы, но подчинилась.
— Я не собираюсь извиняться, — сразу перешла она в наступление.
— Просто послушай, — устало сказал Сэм. — Это не займет много времени.
Омытое грозой солнце, раскрасневшись, пряталось за горизонтом и освещало лицо старика теплыми апельсиновыми лучами. Каждая морщинка будто еще глубже врезалась в кожу, в печальных глазах заблестели янтарные искорки.
— Никогда не умел ладить с женщинами, — ни с того, ни с сего, признался Нанук. — Воевал с сестрой. Ворчал, слушая болтовню жены. Был чересчур строг с дочерью. Все они ушли, и мне больше не у кого просить прощения. А потом появилась ты. Я решил: теперь все будет иначе. Но видишь, люди не меняются.
Маре стало неловко. Полчаса назад она злилась на Роба, на Сэма, на все это медвежье семейство, а теперь вдруг почувствовала себя виноватой. И как это взрослым всегда удается так ловко перевернуть все с ног на голову?
— Ты обижена на Роба, — продолжал Нанук. — Думаешь, я слепой и не вижу его недостатков? Он страшно избалован. Все это понимают, кроме Ануки. У него нет друзей. Мальчишки не хотят брать его в свою компанию. Я надеялся, у тебя получится с ним поладить… Эдлунд писал, что у тебя были проблемы в детском доме. Ты была изгоем, тебя травили. И я отчего-то решил, что ты, как никто другой, сможешь его понять. Научишь, как ладить с ребятами… — Сэм криво усмехнулся. — Глупый старый медведь, да?
— Но я не…
— Не перебивай. Ты выглядела сильной, смелой… Я гордился тобой. И до сих пор горжусь. Наверное, ты выросла такой, потому что не я тебя воспитал. Я подумал, Робу больше нужна поддержка, чем тебе. И снова оказался неправ. Мне жаль, что все так получилось. Я пойму, если ты решишь больше сюда не возвращаться. И не стану тебя отговаривать. У меня не было права на ошибку. В общем, думай, что хочешь, Мара. Я верю, что ты не со зла угрожала Робу. Тебя предали — в который раз. И я не смог тебя защитить. Но знай: я все равно верю своему внуку. Он бывает ленивым, трусливым, ябедой… Не умеет драться, держится за мамину юбку. Но он — добрый мальчик. Не лжец. Я ему верю.
— Пусть будет так, — Мара пожала плечами. — Если вам от этого легче, я больше не злюсь на него. И Совет не торопится усадить меня на электрический стул и приступить к экспериментам. Так что все окей. Если он врет — ему с этим жить, не мне.
— И ты все равно не хочешь остаться?
— Дело не в вас… — она не знала, как к нему обратиться, поэтому просто подобрала другие слова. — В Линдхольме какие-то неприятности… Ничего серьезного, но мисс Вукович, моя опекунша, считает, что мне лучше вернуться.
— А как же Эдлунд? — насторожился Сэм. — Разве он не должен был тебя забрать лично?
— У него другие дела, — выкрутилась Мара. — Я полечу с Норой Линкс.
— Это безопасно? — старик нахмурился.
— Абсолютно. Пойду выясню, что там с билетами.
— Я все же позвоню в Швецию, чтобы уточнить, если ты не возражаешь. И если все в порядке, провожу тебя в аэропорт.
— Пожалуйста.
Она оставила деда разговаривать с Вукович, а сама, бросив тяжелый взгляд на дом Илы и в особенности на окно Роба, пошла в гостиницу. В мозгу свербила непрошенная мысль: а вдруг Сэм прав? А если Роб и правда невиновен? Что ж, это ничего не меняет. Сегодня или завтра она уедет отсюда и забудет историю с Канадой, как страшный сон.
Однако Норы Линкс на месте не оказалось. Не желая раньше времени возвращаться домой, Мара решила прогуляться и через какое-то время попробовать снова. Пошла на побережье, любуясь тихим вечерним морем, бросала в него плоские камешки, заставляя отскакивать от поверхности. Но вскоре пелена вечерней темноты лишила ее и этого удовольствия, и девочка присела на одну из пустующих скамеек. Пришлось подстелить пакет — деревянные рейки были еще мокрыми после недавнего дождя. Нащупала в кармане монетку и размышляла, стоит ли бросать ее в соленую воду, или лучше больше никогда сюда не возвращаться. Глупость, но в тот момент ей отчего-то казалось это важным.
И вот, когда она решила все же рискнуть и отправить кусок металла на дно морское, слева донесся шорох. Тихий, едва уловимый человеческим ухом. Не то было место и время, чтобы перевоплощаться и применять острое орлиное зрение, поэтому Мара просто моргала, беспомощно вглядываясь в темень. Набережная с фонарями была слишком далеко, да и освещали они только жалкие пятачки асфальта.
— Кто здесь? — напряглась Мара, лихорадочно вспоминая, чем можно отбиться от нападения.
Ключи? Ручка? Дома в рюкзаке. А с собой фантики от конфет и бальзам для губ. Черт, полные карманы всякого барахла. А если камнем?
Шорох повторился, и Мара увидела, как блеснули фосфором чьи-то глаза. Зверь, но явно невысокий. Точно не медведь и не карибу. Собака?
— Фу, — на всякий случай сказала она, но тут бриз донес до нее едкий кошачий запах. О, теперь-то этот запах был ей знаком. — Мисс Линкс, это вы?
Мягкой поступью к девочке подошла рысь. Самая настоящая: пятнистая, с кисточками на ушах. Да, определенно, пахла она. Выжидающе посмотрела на Мару.
— Ах, да, ваша одежда, наверное, в номере, — догадалась та и встала.
Рысь невозмутимо направилась к бараку, избегая освещенных мест. А жаль: при всей своей неприязни к мисс Линкс, Мара еще ни разу не видела живьем этого зверя. Так близко, по крайней мере, потому что на праздниках кто-то из старшекурсниках принимал такой облик. Но столь близко… Интересно, у нее длинный или короткий хвост? Девочка силилась вспомнить этот факт или разглядеть свою спутницу, но та искусно скрывалась в полумраке. Подобралась к распахнутому окну и лихо запрыгнула в него. Ага, хвост все-таки короткий…
Через мгновение в номере зажегся свет, и перед Марой предстала мисс Линкс в махровом халате.
— Думаю, тебе будет удобнее войти через дверь, — произнесла она, поправляя волосы.
Пока Мара обходила здание, женщина успела привести себя в порядок, будто никакой рыси и не было.
— Извини, если я хотя бы раз в сутки не трансформируюсь, не чувствую себя человеком, — она отступила, пропуская гостью внутрь. — Забавный парадокс. Что ж, Вукович мне уже позвонила. Самолет завтра в девять вечера, выехать придется днем. О билетах я позаботилась.
— Дед хотел проводить меня.
— Что ж, отлично. Тогда стоит выспаться перед дорогой, верно? Так или иначе, я за тобой зайду. Вдруг твой родственник передумал. Семья иногда преподносит сюрпризы.
— Послушайте, мисс Линкс, я не люблю намеков. Кто сообщил вам обо мне? И что именно вам сказали?
— Пытаешься выяснить, знаю ли я про орла? — Нора вскинула бровь. — Знаю. Теперь ты стала еще интереснее.
Мара растерялась на мгновение, но тут же собрала себя в кучу и уверенно посмотрела в глаза мисс Линкс.
— Я… Прекрасно. Знаете — и знаете. Я все равно не соглашусь на эксперименты. И я вас не боюсь.
— Отличная новость, мисс Корсакофф, — улыбнулась женщина. — Я все пытаюсь тебе доказать, что Совета не стоит бояться. Рада, что ты не волнуешься. Тем более, как ты уже говорила, ты — несовершеннолетняя, и решения принимать не тебе. Зато теперь я уверена, что наше совместное путешествие пройдет в приятной дружеской атмосфере, — Линкс демонстративно взялась за ручку двери.
— Постойте, — Мара и не думала двигаться с места. — Я не уйду, пока вы не ответите на мой вопрос. Кто сообщил вам обо мне? Кто позвонил в Совет?
— Не знаю, если честно.
— Что?! Тогда зачем вы мне дали понять?.. Я же поссорилась… Зачем вы это сказали?!
— Тише, не кричи! — мисс Линкс прижала палец к губам и выразительно подняла брови. — Я действительно не знаю, кто именно. Потому что не я принимаю звонки. Я что, похожа на секретаря?
— Но откуда тогда…
— Это был кто-то из своих, совершенно точно. Мне нет смысла тебя обманывать. Я только знаю, что звонили из этого места, связь была плохая. И звонила женщина.
— Анука… — прошептала Мара, осененная догадкой, и все сразу встало на свои места.
— Ну, это уже меня не касается. У меня был тяжелый перелет, и завтра предстоит еще один. И я была бы признательна, если бы ты позволила мне выспаться, — холодно произнесла Линкс.
— Да-да, конечно…
Всю дорогу домой Мара прокручивала в голове события, произошедшие на горном плато после посвящения. Роб застукал ее, потом прилетел Имагми… А потом Анука пришла за сыном. Теоретически, она могла подслушать. И парень говорил правду… А его мать изначально отнеслась к племяннице настороженно. Поглядывала странно, будто от девочки исходила угроза… Что ж, материнская любовь свята, но слепа. Робу повезло, что кто-то готов ради него на все.  Но Мара больше не собиралась ни с кем выяснять отношения. По крайней мере, ей стало легче, что этот пухлик, судя по всему, ее не предавал.
— Знаешь, я верю Робу, — сообщила она Сэму, едва переступив порог.
Она не хотела обвинять Ануку и что-либо объяснять, просто подумала, что старику будет приятно это услышать. Однако он был не один: за кухонным столом уже сидели Роб, Ила и Анука.
— Моя жена хочет кое-что тебе сказать, — серьезно произнес Ила, и его губы сжались в узкую линию.
— Прости, пожалуйста, что позвонила в Совет, — Анука говорила без выражения, как школьник, выучивший занудное стихотворение. — Я боялась, что у нашей семьи могут быть неприятности.
— Она — часть нашей семьи! — взорвался Ила. — Не смей…
— Все в порядке, — перебила Мара, пока не разгорелся скандал. — Анука, я тебя прощаю.
— Большое спасибо, — женщина бросила на нее уничижающий взгляд.
— Я не знаю, что я с тобой сделаю! — Ила шарахнул по столу…
— Папа! — воскликнул Роб.
— Пожалуйста, не надо! — Мара подалась вперед. — Она права. И я не хочу, чтобы у вас были неприятности… В общем, ничего же страшного не произошло. И… Я в порядке. Извините, что из-за меня у вас столько проблем.
Анука поспешила ретироваться, а Ила еще долго сетовал на глупость и злобу супруги. В конце концов, Маре удалось кое-как убедить и дедушку, и дядю, что она со всем справится. Не стала уточнять, что мисс Линкс уже знает про обе способности, чтобы не волновать лишний раз. И пообещала, что обязательно снова приедет в Нунавут уже без всяких тайн и недомолвок. И тогда они совершат новое путешествие на гору, каждый в шкуре своего тотема.
На следующий день после ланча Сэм потащил чемодан внучки к вертолету, и Ила с сыном тоже пришли попрощаться с Марой.
— Ты правда больше не злишься на меня? — тихо спросил Роб, когда она уже забралась в кабину.
Он смотрел на нее жалобным виноватым взглядом, хотя еще вчера она отказывалась ему верить и чуть не поколотила.
— Не-а.
— Тебе правда ничего не будет?
— Конечно. Иначе всем им достанется, — она потрясла в воздухе кулаком.
И Роб засмеялся. Пожалуй, Сэм Нанук был прав и его внук — не такой уж большой засранец. Мара махала ему, когда вертолет поднял ее, деда и мисс Линкс над землей. И думала, что наверняка еще вернется в Иллуаасак.
Прощание с дедом в аэропорту далось тяжелее. Старик раскис, хотя и старался не подавать виду. Крепко прижал к себе внучку и, не оборачиваясь, пошел прочь. И Мара осознала, что похожа на него даже больше, чем хотелось бы. Пусть его тотем — белый медведь, а ее — орел, колючек у них обоих, как у взрослой особи дикобраза.
В самолете кормили рыбой, — кто бы сомневался, — и Мара, гоняя инопланетян на планшете в глупой игре, которую скачал ей Нанду, с нетерпением ждала того момента, когда ступит на землю Линдхольма и отделается, наконец, от липкого присутствия мисс Линкс.
Сердце нетерпеливо заколотилось еще в аэропорту Арланда: Брин сообщила, что родители еще утром привезли ее в пансион, а Джо приедет послезавтра. Мара предвкушала, как сядет вместе с подругой, как расскажет о своих приключениях за кружкой горячего шоколада синьоры Коломбо. От волнения даже трепетно обняла старину Густава, который от такой внезапной нежности опешил, и уселась на корме «Сольвейг», вглядываясь в морскую даль и выискивая знакомый маяк на горизонте.
Однако на пристани Линдхольма был уже пришвартован большой катер с изображением солнца.
— Это что, из Совета? — спросила Мара у мисс Линкс, чувствуя, как к горлу поднимается неприятный холодок.
— Похоже на то, — пожала плечами та. — Странно, меня не предупредили. Сейчас я свяжусь…
Она позвонила кому-то и некоторое время молча слушала. Сосредоточенно кивала, и с каждым кивком ее лицо становилось все серьезнее.
— Мистер Петерсон, боюсь у меня плохие новости, — сообщила она официальным тоном, убирая телефон. — Нам лучше пока туда не приближаться.
— В чем дело?! — воскликнула Мара.
Солнце слепило, но на пристани уже можно было различить группу людей в черной одежде.
— Что происходит?! — девочка требовала ответа. — Там что, кто-то умер?
— Нет, Мара. Мне жаль, что приходится тебе это говорить… — мисс Линкс замялась. — Профессор Эдлунд, он… Его арестовали.

Глава 8. Не верьте своим глазам

Мара бушевала. Требовала у Густава, чтобы он немедленно причалил к острову. Но Линкс была неумолима. Тогда девочка позвонила мисс Вукович, Эдлунду. Никто не подходил к телефону.
— Что происходит? — взревела Мара в телефонную трубку, когда смогла, наконец, связаться с Брин.
— Понятия не имею, — с досадой ответила та. — Прибыли эти гады из Совета, и нас разогнали по домикам.
Исландка говорила достаточно громко, чтобы даже из динамика телефона до мисс Линкс донеслись слова про гадов. И Мара бросила на нее мстительный взгляд. Пусть слышит, капелька правды еще никому не повредила.
— Про Эдлунда ничего не известно?
— Да говорю же, мисс Кавамура согнала нас всех, заперла дверь и сидит в гостиной, — Брин понизила голос. — Сказала, если кто-нибудь высунет нос, месяц дежурит по уборке.
— А Нанду не приехал?
— Нет. И Джо тоже. Девочки почти все здесь, а парней — никого.
Маре пришлось смириться: из пансиона ей информации не раздобыть. Густав и сам ничего не знает, а мисс Линкс… Эта не расколется ни при каких обстоятельствах. Сама разнюхала все секреты, могла бы хоть что-то… Минуточку! Если Совету уже все известно, то какой теперь смысл прятаться? И Мара торжествующе улыбнулась.
— Что тебя так обрадовало? — насторожилась женщина-рысь.
— Ну и пожалуйста! Не говорите мне ничего! — девочка решила сыграть обиженного подростка. — Думаете, после этого я смогу доверять Совету? Ни за что! Не получите вы никаких экспериментов и анализов! Ясно? А если и получите — то уж точно не кровь!
— Мара, успокойся, — взывала Линкс, не привыкшая к детским истерикам.
— Успокоиться, значит?! Чтобы ваши люди могли спокойно посадить в тюрьму моего отца? Как бы не так! Я сейчас запрусь в этой каюте и не выйду, пока его не освободят. Не выйду!
— Это ничего не решит… — попыталась возразить Нора, а Густав и вовсе от греха подальше отвернулся к штурвалу и делал вид, что его здесь нет.
— НЕ ВЫЙДУ! — рявкнула Мара и скрылась в каюте, хлопнув дверью.
Линкс раздраженно закатила глаза и отвернулась. Отвлекающий маневр удался. Теперь они считают, что девчонка выплеснула всю свою агрессию, и ее лучше не трогать. Поэтому Мара заперлась изнутри, преспокойно задернула шторку на маленьком окошке в двери и разделась. Толкнула противоположное окно, перевоплотилась и аккуратно вылетела, стараясь не шуметь крыльями. Сначала летела низко, почти над самой поверхностью воды, чтобы не привлекать внимания Линкс. А потом, убедившись, что ее исчезновение никто не заметил, набрала высоту.
Радость от собственной находчивости быстро прошла: вернулась тревога. Люди в черной форме, лодка, арест Эдлунда. Что они против него имеют? Не заполнил какой-нибудь бланк? Он постоянно забывает, на то и нужна мисс Вукович. Он же не вор и не убийца, зачем его арестовывать?
Мара обогнула маяк и приземлилась на один из больших валунов неподалеку от пристани, стараясь держаться в тени. Здесь ее не было видно ни с «Сольвейг», ни с лодки Совета. А взрослые на причале были слишком увлечены разговором, чтобы отслеживать птиц. Да и тот единственный орел, который им был нужен, уже стоял рядом с ними в человеческом облике, понуро опустив голову.
— Это официальное обвинение? — ветер донес до Мары голос мисс Вукович. — Где ордер? Запрос? Постановление?
— Мила, все в порядке, — Эдлунд пытался ее урезонить, потому что женщина вошла в раж. — Просто недоразумение…
— Вы не посмеете заключить под стражу директора пансиона! — шипела хорватка. — Я немедленно позвоню таким людям, что… Можете уже паковать свои вещи!
— Мисс Как-там-вас-зовут, — раздраженно отозвался крупный небритый мужчина. — Вы хотите поехать с нами? Угрожаете представителям Совета?
— Мои угрозы звучат иначе, — парировала Вукович. — Не выключайте на ночь свет, не ходите в одиночку по темным улицам… Вот это угрозы, мистер Представитель! А я пока всего лишь предупреждаю: в Линдхольме учатся дети высших чиновников. Сэр Уортингтон, Тхакур, Флинн… Вам ничего не говорят эти фамилии?!
— Мила, прошу тебя! — взмолился Эдлунд.
— Мисс, у меня прямой приказ, — небритый мужчина медленно втянул воздух. — Не препятствуйте правосудию.
— Покажите мне правосудие, и я ни за что не стану ему препятствовать! — Вукович скрестила руки на груди. — Уважаемый человек, профессор, директор пансиона... Воспитал столько поколений солнцерожденных! Да вы недостойны стоять с ним рядом!
— Мила, прекрати немедленно! — не выдержал Эдлунд. — Я сам с этим разберусь. Вернись в кабинет и подумай, что сказать Маре. Она не должна об этом узнать…
Начинается! Мара не верила своим ушам! Сколько можно делать из нее хрустальную вазу? Стоят и мусолят одно и то же, и хоть бы кто-нибудь сказал уже, за что они арестовали ее отца.
— Ты хоть на минуту подумал, что будет с пансионом?! — Вукович всплеснула руками.
— Да ничего не будет! — воскликнул профессор. — Я вернусь через день-два, как только они все проверят. Это же бред! Не похищал я никого!
Мара насторожилась. Неужели Совету хватило наглости обвинить Эдлунда в исчезновении этих девушек? Даже в голове не укладывается! И куда бы он их дел? Да этот человек способен забыть, что ел на завтрак! Вечно все терял: ключи, бумаги, телефон… И тут вдруг организовать в одиночку такое преступление? Да и зачем? Они четыре года учились в Линдхольме, и если бы Эдлунд был маньяком, тырил бы детей прямиком с острова. Нет, кто бы что ни говорил, в Совете работают одни идиоты. И от этой мысли Маре стало легче. Да, обвинение тяжкое, но настолько смешное и бредовое, что Эдлунд докажет свою непричастность за пятнадцать минут. Алиби там или что еще… Ну и чушь! А она-то перепугалась…
Взглянув еще раз на мисс Вукович и отца, Мара поспешила вернуться на «Сольвейг». Однако перед тем, как скрыться за маяком, она услышала обрывки разговора:
— Проследи, чтобы Мара не узнала…
— Не удивлюсь, если она все выяснит еще до того, как я ее увижу!
Да, если на этом острове кто и знал Тамару Корсакову, то это ее опекунша.
Орел плавно спикировал вниз, к бликующей морской глади, бесшумно пролетел над пахнущей водорослями пучиной и проскользнул в узкое окошко белой яхты. На «Сольвейг» все было тихо и спокойно: Густав и Линкс стояли на корме и никто, казалось, не заметил отсутствия девочки. И потому Мара оделась и села на скамью, ожидая возвращения на остров.
Однако спустя полчаса, когда судно Совета, с гулом взрезая воду, отчалило от пристани Линдхольма, и «Сольвейг», наконец, встала на законное место, Нора Линкс постучала в каюту с крайне суровым видом.
— Ничего не хочешь мне сказать? — женщина смерила Мару подозрительным взглядом.
— Я же говорила: пока моего отца…
— Ты правда считаешь, что я ничего не заметила?
— Не понимаю, о чем вы.
— Я бы на твоем месте подумала о карьере в департаменте безопасности, — вздохнула Линкс. — Правда, для этого тебе стоит научиться лучше врать и заметать следы.
— Понятия не имею…
— Иди уже! — перебила ее Нора. — Пока я не передумала.
Мара не стала искушать судьбу и, подхватив чемодан, молниеносно слиняла с «Сольвейг». Разумеется, первым делом побежала к Брин. И та разделила все негодование подруги насчет ареста Эдлунда.
Девочки закрылись в спальне исландки, к которой по какой-то невероятной случайности до сих пор не подселили соседку, устроились по-турецки на мягких кроватях, и Мара смогла расслабиться и высказать все, что копилось у нее внутри. Она доверяла Брин, и им обеим не нужен был защитный панцирь. Друг с другом они не боялись насмешек или осуждения.
Исландка внимательно слушала, задумчиво перебирая свою коллекцию мягких игрушек. У каждой из них было свое имя и свое место на кровати, и никто не смел нарушить порядок в этой плюшевой вселенной.
— Для начала надо выяснить, что у них есть на твоего… На профессора Эдлунда, — протянула Брин, поправив жилетку на медвежонке Левенгуке. — Они бы не произвели арест просто так. Иначе был бы скандал.
— Абсурд! — Мара вытянула ноги и с наслаждением пошевелила пальцами: за день они затекли. — У них ничего не может быть. В принципе ничего не может быть. Потому что… Не может и все.
— Это да. Но они все учились под его руководством четыре года. Линдхольм — единственное связующее звено между ними. Так написано в статье.
— Только не говори, что мы теперь доверяем журналистам!
— А у тебя есть варианты? — Брин намотала на палец свою белоснежную косу. — Если бы ты не трансформировалась, мы бы до сих пор ничего не узнали.
— Мало ли народу тут училось, — хмыкнула Мара. — Пропали только трое.
— Только! А если их убили?
— Да я не об этом! Понятно, что все это ужасно! Но нельзя же сразу обвинять во всем директора!
— А эта женщина из Совета… У нее ты не пробовала спросить?
— Скажет она! И к Вукович сейчас лучше не соваться, она злая, как черт. Ты бы видела ее там, на пристани! Я думала, она загрызет этих мужиков.
— Она слишком переживает за Эдлунда, — Брин прищурилась и наклонила голову. — Это всегда было очевидно.
— Естественно! Он как дитя малое, если за ним не следить, того и глядишь забудет дорогу в свой кабинет.
— Я не об этом, — исландка распахнула белые ресницы и выразительно посмотрела на подругу глазами-льдинками, ожидая, когда до той, наконец, дойдет.
— О-о-о… — понимающе протянула Мара, и ее передернуло. — У тебя полная голова всякой чуши. Вукович и Эдлунд? Фу, ты опять насмотрелась мелодрам?
— А по-моему, они — отличная пара.
— Что дальше, Бриндис? Густав и синьора Коломбо? Смеартон и мисс Крианян?
— Очень смешно! — исландка обиженно скривилась. — И не вижу в этом ничего противного.
— В любви Смеартона и Крианян?! — Мара с ужасом представила дряблого вредного англичанина и пожилую библиотекаршу.
— Ты в своем уме?! — поморщилась Брин. — Я про твоего отца.
— Слушай, это сейчас вообще не имеет никакого значения, — Мара раздраженно потерла переносицу. — Мне любопытно, почему его обвиняют!
— Ну так поговори с его адвокатом! У него же есть адвокат?
Мара замерла. Вот это ей в голову не приходило.
— А у перевертышей есть и свои адвокаты? — удивилась она.
— У нас международное право солнцерожденных три года будет еще идти! — покачала головой Брин. — И ты еще спрашиваешь, есть ли у нас адвокаты… Есть суд, есть и адвокаты, куда без них. Неплохая, кстати, у них зарплата. Наверняка, у твоего отца какой-нибудь крутой, так что…
— Прекрати его так называть!
— Кого?
— Эдлунда!
— Но он же твой…
— Перестань, — Мара выпрямилась. — Отец — у тебя. А у меня — профессор Эдлунд, ясно?
— Чего ты психуешь?
— Не психую!
— Во-первых, мы одни, во-вторых, ты сама так постоянно говоришь… И потом я уверена, все и так знают.
— Ну и что, — Мара сама не поняла, отчего вдруг так разозлилась. — Мне все равно, пусть все знают. Просто он какой-то… Не знаю. Он мне ничего не говорит, пропадает, неизвестно где. И почему я вообще должна за него переживать? У него там и адвокаты, и Вукович, сам выкрутится. Главное, чтобы сейчас не пошли глупые сплетни.
Но, как выяснилось, не только Мара обладала талантом вынюхивать свежие новости. Можно сколько угодно говорить подросткам, что они должны прочитать и выучить, любые поручения влетят в одно ухо и вылетят из другого. Но стоит только что-нибудь запретить и окутать тайной, как во всей округе не сыщется более усердного дознавателя. А уж если так вышло, что этот подросток — девочка, то не пройдет и часа, как новость разнесется по всем желающим и нежелающим. Благослови, Господь, социальные сети.
Когда Мара и Брин появились в столовой, чтобы отобедать стряпней синьоры Коломбо, во всем зале воцарилась тишина. Десятки пар глаз устремились на русскую девочку, и нехороший шепоток волной пронесся между присутствующими, словно в поле спелой ржи подул ветер.
Мара ощупала волосы, провела рукой по лицу — вроде никаких крошек не налипло. Шея, как обычно, замотана банданой, старые шрамы надежно прикрыты, а футболка и джинсы — относительно чистые. Не грязнее обычного, во всяком случае.
— У меня все нормально? — на всякий случай поинтересовалась Мара у Брин.
— Да, кажется, — та оглядела подругу. — А у меня?
— И у тебя.
Ну, если не считать синих лосин, бирюзовой туники в цветочек и загадочных самодельных бус. Но исландка одевалась так с первого дня, за год народ должен был привыкнуть.
— Здравствуй, Мара! — громко поздоровалась пышная и цветущая, как пионовый куст, синьора Коломбо.
— Добрый день! — кивнула девочка. — Что у нас сегодня вкусненького?
— Тефтельки в соусе, твои любимые! Мила сказала, ты приедешь, и я приготовила, — итальянка гордо потрясла в воздухе рукой и причмокнула. —  Perfetto!
Франческа Коломбо всегда была добра к Маре, но настолько… Нет, что-то тут не чисто. И в бархатных карих глазах, кажется, промелькнуло сочувствие... Так и есть! Она знает! И все остальные, стало быть, тоже?! Только сплетен сейчас не хватало!
От огорчения Мара набухала себе полную тарелку ароматного дымящегося варева. Лишь полный рот способен удержать ее от нелицеприятных слов в адрес тех, кому хватит ума сунуться к ней с расспросами.
Они с Брин сели за столик летних чуть поодаль от других девочек. И все же Зури Пундамилья, африканка с их курса, подвинула к ним свой поднос.
— Привет, — поздоровалась она, не сводя с Мары любопытного взгляда. — Говорят, ты была в Канаде?
— Угу, — промычала Мара, сосредоточенно пережевывая тефтельку.
Вот тебе и секретная миссия Эдлунда. Спрятал дочь, нечего сказать! Только ленивый не в курсе, где она торчала в последние дни.
— А правда, что тебя привезла сюда женщина из департамента безопасности?
— Угу, — Мара досчитала до десяти и положила в рот еще один кусочек.
— Слушай, Зури, давай потом! — вступилась Брин. — Дай человеку поесть.
Чернокожая девочка обиженно пожала плечами, но снова села рядом с Ханной Оттер, своей подружкой. И они о чем-то зашушукались.
Однако не успела Мара выдохнуть с облегчением, как в столовую королевской походкой вплыла Сара Уортингтон со своей свитой: Рашми Тхакур и Шейлой Флинн. Дочь английского аристократа, Барби-зазнайка дразнила Корсакову с первого дня. Неизвестно, чем именно не угодила русская девочка этой зимней британке, но та исправно подкалывала Мару и не упускала шанса наябедничать. И, что самое ужасное, скрыться от нее было негде: они жили в одном домике, а Рашми Тхакур и вовсе делила с Марой спальню. Даже самые вкусные на свете тефтели не смогли бы исправить настроение после разговора с Сарой Уортингтон.
— А, вот и ты, — снисходительно заметила британка, остановившись возле столика Мары. — Как отдохнула?
— Шла бы ты… — процедила та, чувствуя, как пальцы сами собой сжимаются в кулаки.
— Ну вот, опять ты грубишь, — притворно расстроилась Уортингтон. — А я к тебе с искренними соболезнованиями.
— Засунь их себе…
— Корсакофф, я в шоке! Рашми, она все время так себя ведет? — поинтересовалась Сара у индийской подруги.
— Это она еще сдерживается, — Тхакур скептически поджала губы. — Не связывайся.
— Зря ты так. Она ведь не виновата в своем воспитании.
— Уортингтон, я тебя предупреждаю, не начинай, — Мара посмотрела на заклятого врага исподлобья. — Я не в настроении.
— За кого ты меня принимаешь?! — Сара притворно прижала руки к груди. — Я не собиралась тебе говорить ничего плохого! У нас всех печаль. Директор Эдлунд арестован. А он мне всегда нравился… Конечно, преступник должен быть наказан, но тебе, наверное, тяжело знать, что твой отец похитил…
Договорить Саре не удалось. Но на сей раз Мара успела только замахнуться, а по светло-розовой поло с известным логотипом уже стекал томатный соус.
— Что ты наделала?! — взвизгнула Уортингтон.
— Хочешь еще? — Брин вооружилась ложкой, как катапультой.
— Мой папа всех вас отчислит! Идиотки! — под раскаты хохота Сара с позором удалилась из столовой.
Мара с удивлением взирала на подругу: неужели и правда добропорядочная исландка только что облила кого-то соусом?
— Не смотри на меня так, — покачала головой Брин. — Ты меня совершенно испортила.
Веселье, однако, было недолгим: на горизонте нарисовалась завуч. Мара прекрасно относилась к своей опекунше, но знала: поблажек от нее не дождаться. А уж сегодня, когда она и так по уши в проблемах… Да, кажется, кому-то сегодня достанется.
— Корсакофф, Ревюрсдоттир, в мой кабинет! — рявкнула она, и каждый посетитель столовой тут же вернулся к своей тарелке.
В своем кабинете Мисс Вукович распиналась долго. И про сознательность, и про тяжелые времена, и про терпение. И про сэра Уортингтона, одного из самых щедрых меценатов.  Потом вдруг стала сбиваться с мысли, а в конце концов и вовсе опустилась в свое кресло. Закрыла лицо руками и замолчала. Пауза длилась так долго, что Маре и Брин стало казаться, что завуч или уснула, или просто забыла про их присутствие.
Такой мисс Вукович еще никто не видел. И пусть было страшно любопытно вызнать причину такого поведения, только дурак упустил бы шанс слинять без наказания. Поэтому девочки осторожно встали и бочком двинулись к двери. В какой-то момент хорватка вздрогнула, подняла на них растерянный взгляд.
— Так нам уже можно идти? — уточнила на всякий случай Брин.
— Ах, да… Да-да, конечно, идите…
На острове Линдхольм творились странные вещи. И не только потому, что мисс Вукович утратила былую хватку. Совет решил принять меры безопасности, и Мара к вящему своему неудовольствию выяснила, что в каждом домике девочек поселили специального агента.
Каждый двухэтажный корпус пансиона был рассчитан на двенадцать учениц, а с торца располагался отдельный вход в комнату учителя-куратора. Раньше с летними студентками первого и второго курса жила японка мисс Кавамура, а с зимними — сама мисс Вукович. Теперь же Брин пришлось соседствовать с американкой Норой Линкс собственной персоной, а к Маре поселили некую Вилму Джонсон из Южной Африки, а завуч и другие курирующие преподаватели временно отправились с вещами в главное здание.
Девочки поначалу были рады переменам, потому что агенты заведовали безопасностью и ничем другим, а правила пансиона не представляли для них никакого интереса. График уборки, дежурство по кухне и прочие занудства мигом превратились в пережитки прошлого. Однако не тут-то было. Мисс Линкс и ее коллеги ввели жесткий контроль на перемещения по острову. Каждая ученица получила специальный браслет, напоминающий шагомер, который передавал ее точное расположение в программу агентов. Разом накрылись и свидания, и несанкционированные прогулки по острову, и звонки на все номера, кроме родительских.
— Это какой-то фашизм! — возмущалась Сара Уортингтон, вынужденная коротать вечер в общей гостиной зимних девочек, вместо того, чтобы обжиматься на тренировочном поле с красавчиком Кевином. — Подозреваемого арестовали три дня назад! Сколько можно издеваться над людьми?!
Свирепый взгляд Мары заставил британку прикусить язык, однако в чем-то она была права. Эдлунда до сих пор не отпустили, но и агентов тоже не отправили восвояси. Значит, Совет все же согласен, что профессор не виноват? Тогда почему они до сих пор держат его у себя? И, как назло, ни Вукович, ни Линкс, ни кто бы то ни было еще не рассказывали, что происходит.
От любопытства Мара все же зарегистрировалась на новостном портале перевертышей. Красочная статья гласила о том, что директор Линдхольма арестован по подозрению в причастности к исчезновению своих бывших учениц. Кто-то сливал информацию репортерам, и Маре не терпелось познакомиться с крысой.
На четвертый день после ареста Эдлунда на остров прибыл сэр Чарльз Уортингтон, отец Сары. Он прервал своим торжественным появлением завтрак: только фанфар и лакея не хватало для полного парада. Британка задрала нос так высоко, что рисковала споткнуться на первом же шагу.
— Теперь-то меня увезут отсюда, — гордо заявила она на всю столовую. — Папа давно планировал путешествие на Мальдивы, и если бы не вся эта ерунда, я бы уже загорала на пляже.
Однако сэр Уортингтон коротко приветствовал дочь снисходительным поцелуем в висок и прошел мимо нее к столику летних, за который упрямо из раза в раз садилась Мара: не желала есть рядом с вредными курицами вроде Сары, раз уж приходилось делить с ними жилье.
— Мисс Корсакофф, — сэр Чарльз любезно наклонил голову. — Приятного аппетита. Полагаю, нам стоит с вами переговорить тет-а-тет.
Момент всеобщего молчания нарушил только кашель, с которым Мара пыталась справиться с кусочком омлета в дыхательном горле.

Глава 9. Тонкости дипломатии

Сэр Чарльз Уортингтон расправил безупречный синий блейзер, расположился в директорском кресле и деликатно отхлебнул заботливо поданный синьорой Коломбо чай. Этот человек в любой обстановке чувствовал себя хозяином положения. Вот и теперь умудрился уговорить мисс Вукович, что ее присутствие будет лишним.
— Что ж, теперь, когда мы, наконец, одни, можно перейти к делу, — чванливо произнес он.
То ли из-за британского акцента, то ли из-за надменного взгляда все, что он говорил, звучало как чудовищный выпендреж.
— Сочту за честь, — отозвалась Мара фразой, вычитанной в каком-то старом детективе.
Уортингтон ехидства не распознал. Или не подал виду, как и положено истинному аристократу.
— Ты, вероятно, слышала, что я занимаю важный пост в Верховном Совете.
— И не один раз, — лучезарно улыбнулась Мара.
— Тогда ты понимаешь, что я могу влиять на многие решения. В том числе и на те, которые касаются дела твоего отца. И благоразумием с твоей стороны… Что… — он осекся, глядя, как девочка углубилась в телефон. — Что ты делаешь?! Я с тобой разговариваю!
— Прошу меня простить, — отозвалась она и подняла голову. — Я проверяла слово в словаре. Чтобы не возникло вопросов.
— Какое слово?
— Шантаж, сэр. Вы пытаетесь меня шантажировать?
— Да как ты смеешь?! — на благородных щеках проявились багровые пятна.
— Я чуть лучше думала о Совете. Хотя… Нет, вру. Именно так я о нем и думала.
— Это возмутительно! — он вцепился пальцами в край стола, будто собираясь встать, но потом передумал и поправил и без того вылизанные гелем русые волосы. — Послушай, я понимаю твое недоверие, — было видно, что любезность дается ему с трудом. — Возможно, ты считаешь арест профессора Эдлунда несправедливым…
— Есть немного, — прищурилась она.
— Именно поэтому я здесь. Хотя и не должен был. Будет лишним поинтересоваться, знаешь ли ты про исчезновения девочек?
— Да, сэр… То есть, нет, сэр… В смысле, знаю.
— Прекрасно. Тогда ты понимаешь, что для мира солнцерожденных — это настоящая трагедия. И мы организовали тщательное расследование. Я делаю тебе одолжение, мисс Корсакофф. Огромное одолжение. Даже твоя опекунша не знает этих деталей, — он протянул ей тонкую картонную папку.
Досье на первую жертву. Все: от группы крови до списка подруг. Мутные снимки с видеокамер. Высокий мужчина в темной одежде — ничего не разглядеть.
— С чего вы взяли, что это Эдлунд? — возмутилась Мара.
— Смотри дальше.
Опросы свидетелей… Это ж сколько читать! И все так мелко-мелко… Хотя кое-какие строчки отмечены маркером. «Видели крупного орла прямо в черте Лонг Бранч»… «Сидел на нашей ограде за два дня до исчезновения»… «Не боялся»… «Крупная хищная птица»… «У нас такие не водятся»… Что за ерунда? Мало ли в мире орлов? И уж если ты собрался похищать целую девушку, то не проще ли это сделать в виде человека?
— И все?! — Мара сделала такое лицо, словно увидела что-то микроскопическое.
— Вторая и третья жертвы — то же самое, — Уортингтон потряс в воздухе двумя папками. — И даже статья из орнитологического вестника с фотографией. Вот послушай: «В национальном парке Терра-Нова в Ньюфаундленде, Канада, зафиксировано появление крупной взрослой особи Aquila chrysaetos, так называемого золотого орла, хотя данная территория более знаменита обширной популяцией Haliaeetus leucocephalus или белоголового орлана. Разумеется, и на территории Канады…»
— Послушайте, сэр, — начала девочка. — Это же такая чепуха, что я… Не знаю, тут надо посмеяться и разойтись. Орлов в мире миллионы. Эдлунд умеет превращаться в кого угодно. Стал бы нормальный уважающий себя маньяк делать подобную глупость? Это же все равно, что пробежать по городу с именной табличкой накануне похищения!
— Никого не напоминает? — сэр Чарльз раскрыл третью папку и показал ей увеличенную фотографию.
Мара на мгновение замялась. Действительно, она не раз видела тотем отца на тайных вечерних занятиях и сразу узнала его. Бурый, а на загривке рыжевато-золотистый окрас, желтоватое основание клюва, одна лапа темнее другой, белые вкрапления на крыльях… Действительно, тут совпадение вышло уж слишком точным… Но какое это доказательство?
— А алиби? — пробормотала она.
— Видишь ли, в мире солнцерожденных трудно доверять алиби. Если у преступника был зимний сообщник, он мог в нужном облике засветиться в любом публичном месте. Полететь под его именем в другой город… Или поплыть, жертвы жили на береговой линии, и мы считаем, у преступника была возможность уйти по воде… Мы не раз с таким имели дело, поэтому суд солнцерожденных не всегда принимает во внимание этот вид доказательств, — Уортингтон вздохнул. — Но при всем этом трудно не учитывать, что твой отец и вовсе не предоставил нам алиби.
— Что?!
— Он молчит. Говорит, что не делал этого. Да, показания детектора лжи чисты. И мы обыскали и Линдхольм, и его квартиру в Стокгольме…
— У него есть квартира?
— А ты не знала? — удивился сэр Чарльз. — Тоже странно…
— Да нет, — опомнилась Мара. — Ничего странного. Мы как-то не обменивались списками недвижимости.
— Странного много, мисс Корсакофф, как бы ты ни пыталась это отрицать. Нам известно про эксперименты, в результате которых на свет появилась ты. Профессор говорит, что все данные утрачены. Допустим. И, тем не менее, как только он узнал, что есть ты, как живое подтверждение успешного опыта, тут же захотел снова вернуться к ним. Но в обход Совета. Для этого ему нужны, разумеется, поставщики биологического материала. Он не убийца и не маньяк, Мара, всего лишь ученый. А тебе ли не знать, что они способны забывать об этике и морали ради науки?
— Он лично говорил мне, что жалеет о том эксперименте! Винит себя в том, что я попала в детский дом и росла без семьи!
— А кого еще винить, моя дорогая? Кроме него никто не виноват. Именно так бывает, когда человек в одиночку берется за то, что ему не под силу. Он эмоционально нестабилен. Забывчив. Неорганизован.
— Но он не идиот! Какой идиот стал бы похищать собственных учениц?!
— Может, он рассчитал, что во время каникул никто не станет его подозревать? К тому же, именно он знал их хорошо. Они все летние, Мара. Все учились в его группе. У него была вся информация, и если он по каким-то параметрам подбирал доноров для эксперимента…
— Но почему было просто не попросить? На это солнцестояние они станут совершеннолетними! Все ученики обожают Эдлунда.
— Ты бы дала свою яйцеклетку чужому человеку, Мара? Могла бы жить, зная, что где-то растет твой ребенок?
— Но… — она закусила нижнюю губу.
— Я знаю ответ. Ты — будущая мать. Женщины сильнее заботятся о своем потомстве, таков закон природы. Он не решился бы сделать это гласно. Родители, общественность… Сейчас не то время, как шестнадцать лет назад.
— Это домыслы, сэр, — Мара расправила плечи. — Ни единого прямого доказательства. Не знаю, как у вас, в нормальном мире людей не сажают в тюрьму за чьи-то фантазии.
Вопреки ее ожиданиям, Уортингтон рассмеялся.
— Ты еще слишком молода, моя дорогая, чтобы знать такие вещи, — сказал он,  глядя на нее с притворной нежностью. — Ты удивишься, когда узнаешь, за что сажают в тюрьму в «нормальном» мире.
— Ну, если вы сказали мне все, что хотели, я, пожалуй, пойду, — она встала, борясь с омерзением к этому снобу.
— Ошибаешься, моя дорогая, — снова улыбнулся он. — Мы только подошли к сути вопроса.
Она опустилась на место, мысленно советуя собеседнику больше никогда не называть ее «моя дорогая».
— Как я уже говорил, я могу влиять на многие решения Совета. В том числе на дело твоего отца.
— Вы можете его освободить?
— Нет, конечно! Это невозможно. Однако я мог бы позволить вам встретиться. Оплатить ему хорошего адвоката. Найти частного детектива.
— Разве у него нет адвоката?
— Нет! Удивительно, правда? Профессор Эдлунд говорит, что невиновному человеку не нужен адвокат.
Мара зажмурилась, желая, чтобы услышанное стерлось из ее памяти. Но нет: Уортингтон действительно это сказал. И отчего-то она не сомневалась, что это слова ее отца.
— А какой смысл в частном детективе? — вздохнула она. — Расследование ведут лучшие мировые спецслужбы.
— Когда человек хорошо мотивирован, он может найти многое, — уклончиво усмехнулся английский лорд.
— Вы же не по доброте душевной все это предлагаете? Что вам нужно от меня?
— Ты и сама догадываешься, — сладко протянул он, выгнув бровь.
— Фу! Ни за что! — она с отвращением поморщилась, словно перед ней выгрузили целую кучу рыбьих кишок. — Вы — старый, противный… — ее передернуло. — Ну и извращенец!
— Господь всемогущий, нет! — он отшатнулся и вскочил. — Как ты могла такое подумать? Ну и нравы здесь… — он отошел от нее, как от прокаженной, и встал у окна. — Разумеется, я говорю об исследованиях.
— А, старая песня, — она махнула рукой. — Хотите вскрыть мне череп? Не мечтайте.
— Ну кто тебе сказал такие глупости? — Уортингтон устало помотал головой. — Рядовые исследования, трансформации под контролем… Тебе всего лишь надо будет несколько месяцев пожить под присмотром Совета, чтобы мы могли убедиться в безопасности твоих способностей. И в первую очередь, для тебя самой! Подумай только: вдруг двойной дар как-то скажется на твоем здоровье? Или на психике? Никто не собирается тебя препарировать.
— Тогда зачем отец решил увезти меня в безопасное место?
— А вот это лучше спросить у него. Может, он судит о других по себе? Может, его эксперименты настолько жестоки, что он бы предпочел уберечь от них свое дитя?
— Благодарю вас, сэр, — Мара тоже поднялась за стула.
— За что?
— За ваш визит. Мисс Вукович говорит, что именно так следует завершать разговор с важными шишками.
— Постой, так что ты решила?
— У меня есть опекун, и решения принимать ей.
— Неужели ты не хочешь, чтобы твоего отца отпустили пораньше?
— А его и так отпустят. Потому что он невиновен, — и Мара вышла из кабинета прежде, чем английский лорд успел что-либо сказать.
Однако прошлая неделя, другая, но от Эдлунда по-прежнему не было никаких вестей. Уже вернулся из Бразилии Нанду, прилетел из Канады Джо, началась подготовка к дню летнего солнцестояния, а Линдхольм так и оставался сиротой без директора. И Мару начала глодать совесть. Вдруг и правда помощь Уортингтона не помешала бы? Может, лучше было согласиться на пару исследований, чтобы навестить профессора?
С этими сомнениями девочка наведалась к мисс Вукович. Но та ее успокоила.
— Ты все сделала правильно, — сказала она, прервав рассказ своей подопечной.
— Вы что, подслушивали? — подозрительно нахмурилась Мара.
— Не тебе одной интересно, что происходит в кабинете директора, — улыбнулась хорватка. — Не переживай, я подниму свои связи, и мы навестим его. На днях, обещаю. Только немного разберусь с организационными делами.
Но организационных дел навалилось еще больше. Их повлекла за собой новость, которая долго не укладывалась в головах обитателей пансиона. Временным директором назначили Найджела Смеартона.
В холле, где всех учеников собрали для торжественного объявления, еще никогда не бывало так тихо. Мара потянулась к Брин и уточнила шепотом, не послышалось ли ей. И не оглохла ли она, потому что никто не смеется над шуткой. А профессор Смеартон тем временем вышел на видное место, всеми силами изображая радостное удивление. Лоснился и пыжился, как актер на церемонии Оскар. Но ему никого не удалось обмануть, расшаркиваясь перед сдержанной мисс Вукович: белел накрахмаленный воротничок его любимой парадной рубашки, из кармана коричневого твидового пиджака торчали начищенные часы. Мара была готова поспорить и на планшет, и на телефон вместе взятые, что противный старикан заранее готовился к назначению.
Найджел Смеартон был из тех, кто любит  поупражняться в ораторском искусстве. Он долго и нудно рассусоливал про невероятную честь, оказанную ему департаментом образования, и про то, что профессор Эдлунд, несомненно, вот-вот вернется и займет свое законное место. Тут Мара не удержалась от бурных аплодисментов, и на мгновение с физиономии Смеартона сошла личина эдакого дедушки-добряка, который сел читать вечернюю сказку внукам, и он нехорошо глянул на нее поверх своих маленьких очков без оправы.
Мару разрывало от негодования. Неужели Уортингтон решил так изощренно ей отомстить? Но Сара казалась искренне удивленной, а уж она первая была бы в курсе… Да и сэр Чарльз вряд ли снизошел до плебейских дрязг. Мало ли, кто там кого не любит… И кто кому ставит шестерки… Может, просто британцы везде протаскивают друг друга? Что Уортингтон, что Смеартон — две заносчивые задницы. Ясно же, что из них вышли бы друзья не разлей вода. Или они уже дружат? Ну, к примеру, ели овсянку из одной тарелки или каждое утро играли в крикет?  Но Маре-то за что такое наказание? Он же отчислит ее за первую же оплошность! Или сгноит в самых страшных наказаниях. Что он может придумать? Заставит полировать серебро? Вытирать пыль со своей коллекции фигурок из слоновой кости? Или попросту выдаст швабру и отрядит в постоянные помощники к уборщице миссис Чанг?
Мара хотела поговорить с мисс Вукович, но ту уже обступили со всех сторон другие учителя. Все были уверены, что если что случится, директорские обязанности возложит на себя завуч, чем она, собственно, и занималась последние пару недель. Да что там, она всегда тащила на себе пансион, пока Эдлунда метало от науки к новым педагогическим находкам. И тут вдруг Найджел Смеартон, который не имел к администрации ни малейшего отношения… Выглядело подозрительно.
Брин озвучила это первой.
— Вы же понимаете, в чем тут дело? — заговорщически прошептала исландка друзьям, когда они оказались на улице.
На Линдхольме потеплело, и вся компания, — Мара, Нанду, Джо и сама Брин, — медленно возвращались к своим домикам. Гулять бы им не позволили браслеты, поэтому с маршрута они не отступали. Но никто ведь не уточнял, с какой именно скоростью надо передвигаться. Поэтому они шли мелкими шагами, да еще и останавливались через каждые два метра.
Июнь принес солнечную погоду. Вечернее небо было нежно-розовое, как клубничный молочный коктейль, а одно-единственное крошечное облако, будто случайно испортившее картину, сиротливо пряталось за маяк. Цвели липы.
— Очередная теория заговора… — Нанду звонко хлопнул себя по лбу.
— Нет, ну в самом деле! — продолжала Брин. — Обвинения Эдлунда, Смеартон… Теперь все встало на свои места.
— Подожди! — бразилец вытащил телефон и громко включил танцевальную музыку.
Проходящая мима парочка первокурсниц шарахнулась от ритмов самбы.
— Ты в своем уме?! — возопила Мара. — Мог бы просто попросить ее замолчать.
— Не глупи! — Нанду хмыкнул и указал на браслеты девочек. — Захочешь сообщить им лично, лучше напиши письмо.
— Думаешь, они нас подслушивают?
— Можешь не сомневаться, — кивнул он, машинально покачиваясь в такт. — Ну, Брин, давай. Рассказывай, кто там хочет нас убить на сей раз.
Они отошли чуть в сторону и встали тесной кучкой, чтобы не пришлось перекрикивать музыку.
— Я не хотела говорить раньше, — начала Брин. — Но очевидно же, что Эдлунда хотели подставить. Я даже не знаю, что было главным для преступника: похитить девушек или посадить профессора.
— Неужели нет способа попроще? — засомневалась Мара.
— Есть. Но похищения девушек… Знаешь, после этого ему вряд ли дадут вернуться к преподаванию. Репутация будет подпорчена навсегда, нехорошие ассоциации…
— Но кто его настолько ненавидит?
— Вот этого я и не могла понять. Мотива. А теперь все очевидно: Смеартон решил занять его место.
— А разве он не был здесь все это время? — спросил Джо.
— В том-то и дело! — Брин возбужденно округлила глаза. — Он отправился домой сразу после выпускного. А он же зимний! Для него путешествовать под чужим именем — как нечего делать! Если у него связи в Совете, то с документами проблем не возникло.
— А орел? Он же не мог перевоплотиться в орла? — Мара скептически скривилась: она Смеартона недолюбливала, но это было чересчур даже для него.
— Сообщники, — развела руками Брин. — Руководство пансионом — это лакомый кусок. Политические игры… Откуда я знаю. Может, Смеартон и не сам все это придумал. Может, за ним стоит Совет…
— А вот это больше похоже на правду, — была вынуждена согласиться Мара. — Знаете, Имагми сказал мне, что у всех есть своя цель. И хорошо бы мне ее выяснить… И я понятия не имею, что на самом деле нужно Совету.
— Что еще за Имагми? — нахмурился Нанду.
— Сын шамана, — Брин закусила нижнюю губу. — Они, конечно, дикие люди, но ведь он прав… Отец когда-то рассказывал, что никто не знает, кто именно управляет Советом. Все эти Уортингтоны и прочие большие чиновники — больше для шоу. За ними стоят серые кардиналы, и мы понятия не имеем, кто они и чего хотят. И это пугает.
— Не начинай, — Нанду закатил глаза. — Это обычная политическая фигня. В каждой стране есть свой серый кардинал или как ты их называешь. Кукольник, управляющий из-за кулис главными фигурами…
— Вы все умные такие! — всплеснула руками Мара. — Все лучше всех знаете! Кто и кем управляет! Глупые фантазии… Вы бы видели Уортингтона! У него такая физиономия, как будто он — король мира, не только солнцерожденных.
— А я согласен с Брин, — подал голос Джо. — Наш шаман тоже был против моего поступления в Линдхольм. Говорит, что Совет — очень мутная организация. Они манипулируют людьми…
— Все манипулируют, — Мара вздохнула. — И шаманы, и Совет, и преподаватели… Я не знаю, кому верить… Может, Эдлунд действительно виновен? Он становится чокнутым, когда речь заходит о экспериментах… А если…
— Даже думать не смей! — отрезала Брин. — Твой отец — удивительный человек. Гениальный ученый. И он никогда бы не пошел на такую мерзость. А вот в Смеартоне я не сомневаюсь — лживый, двуличный…
— Просто тебе тоже нравится генетика, — усмехнулся Нанду. — Ты с самого начала была фанаткой Эдлунда, признай это.
— Чушь! — возмутилась исландка.
— Правда-правда, — Джо со знанием дела кивнул.
— Это здесь ни при чем! — Брин покраснела, и это этого ее брови и ресницы стали еще белее. — Эдлунд же не дурак, чтобы перевоплощаться в орла на каждом месте преступления. Но судя по тому, что говорит Мара, виновен тот, кто отлично знал, как выглядит его тотем.
— Это да, — подтвердила Мара. — На фото его орел. Один в один.
— Точно, кто-то свой. Кто-то из Линдхольма, — Джо бросил взгляд на главное здание.
— Да говорю же: Смеартон замешан! — Брин поняла, что увлеклась, и снова перешла на шепот. — Может, если мы докажем его причастность, Совет и сам его сдаст? Не захотят портить себе репутацию? И откажется от всяких связей с ним? Потому что единственный способ вытащить Эдлунда — найти настоящего преступника. А если это и не Смеартон лично, то он, по крайней мере, причастен. Смотрите сами: приезжает Линкс за Марой. Получает отказ. Тут же пропадают девушки. Потом обвиняют Эдлунда и назначают Смеартона. Это не может быть совпадением, ясно? По теории вероятности…
— Нет! — мученически воскликнул Нанду. — Нет. Нет-нет-нет-нет-нет. Нет!
— Ты чего? — Мара отшатнулась в недоумении.
— Опять. Опять она хочет играть в детектива! — он воздел руки к небу. — За что, пресвятая дева Мария?!
— Прекрати паясничать, — нахмурился Джо.
— Не нравится — не участвуй, — Брин обиженно надулась.
— И смотреть, как вас ловят одного за другим? Вы же как маленькие, честное слово. Если бы не я, агенты бы уже рассадили вас по углам, — Нанду обреченно покачал головой. — Ну куда вы без меня? Все равно подслушивать могу только я. Мой тотем самый незаметный. И вы даже не в состоянии взломать электронную почту… Мама-мама! И почему ты родила меня таким умным?
— Джо, забирай своего соседа, или мне придется его стукнуть, — Мара доверительно положила руку на плечо индейца.
— Я еще не прибил его, потому что вы рядом, — мрачно произнес тот.
— Так что, вы в деле? — Брин с надеждой похлопала ресницами. — Завтра за завтраком обсудим стратегию?
— Видимо, так, — с неохотой сдалась Мара.
— Боже, как я это люблю! — исландка втянула носом воздух и блаженно прикрыла глаза. — Операция «След орла»… В присутствии агентов Совета будет даже веселее.
И девочка радостно зашагала к своему домику, пока закатное солнце золотило длинные бесцветные пряди ее волос.
— Напомни, почему мы с ней дружим? — шепотом поинтересовался Нанду у Мары.
— Я вот сейчас пытаюсь вспомнить… — со вздохом протянула та. — И что-то не могу. Может, у нее богатые родители?
— Нет, — вмешался Джо. — Просто ей невозможно отказать.

Глава 10. Девочка в мальчике

Новый временный директор Линдхольма быстро освоился. Под неодобрительным взглядом мисс Вукович он переехал в кабинет Эдлунда, расставил повсюду фотографии своих дражайших родственников и коллекционные фигурки из слоновой кости. И, видимо, ради дешевой популярности решил устроить танцы еще до летнего солнцестояния. Правда, в силу возраста его музыкальные предпочтения самую малость не дотянули до современных трендов. Даже миссис Крианян, которая помнила остров еще до постройки главного здания, сочла подборку чересчур старомодной. Но кто ж спорит с директором? Бумажные фонарики горели, над Линдхольмом разносились сладкие довоенные мелодии, а студенты скромно жались в сторонке, не понимая, как под это двигаться. Лишь несколько парочек отважно вышли на газон, и в их числе Брин с Джо. Как ни странно, ее пышный сарафан с огромным бантом на спине здесь выглядел вполне уместно. А Маквайан со своим ростом неуместно выглядел везде. Неуклюже переминался с ноги на ногу, положив деревянные руки на узкую талию исландки, и хмуро высматривал в толпе потенциальных насмешников.
Однако аромат лип, ласковый шепот моря и мурлыканье саксофона настраивало на благостный лад даже любителей позубоскалить. Нанду что-то с загадочным видом нашептывал Ханне Оттер, гибкой и юркой, как выдра, ее тотем. А Мара сидела на пластиковом стульчике, задумчиво пытаясь вырвать пальцами босых ног коротенькие травинки.
Даже под длинным дулом двустволки она не призналась бы, что скучает по Эдлунду. И мысленно уговаривала себя, что ей наплевать: тут он или где-то еще. Взрослый дядька, сумеет за себя постоять. Тем более, нечего и переживать, раз он не виновен. Вукович спокойна, значит, все нормально. Просто немного затянулась бумажная волокита… Конечно, разоблачение Смеартона здорово бы помогло, но они так и не додумались, как к нему подобраться.
Целыми днями он торчал в кабинете Эдлунда. И, то ли зная о фокусах Мары, то ли просто из-за старческой боязни сквозняков, держал окна закрытыми. Телефоном пользовался кнопочным, а ноутбук держал в сейфе. И неспроста, как считала Брин. Вот только не выяснить, что там и как.
С горем пополам раздобыли почтовый адрес профессора. Но и тут ждал сюрприз: Нанду попытался его взломать, и на этом его планшет приказал долго жить. Пусть Смеартон и выглядел современником древних громоздких ЭВМ, защита на его почте стояла будь здоров. Планшет с помощью старшекурсников оживили, вернули к заводским настройкам, но связываться со Смеартоном Нанду отказался. Вот и получилось: в теории преступление раскрыли на раз-два, а на практике толку от этого было, как с козла молока.
Мара тяжко вздохнула, беспорядочно шаря взглядом по сторонам в поисках хоть какой-нибудь зацепки. Но единственной, кто бросился ей в глаза, была Мила Вукович, мрачно помешивающая трубочкой какой-то коктейль. Вот бы от нее получить поддержку… Но ведь она правильная, как равносторонний треугольник. Законы — прежде всего. Мара вздохнула еще тягостнее. Не от кого ждать помощи. Не от кого.
Словно услышав ее мысли, хорватка поднялась, подошла к своей подопечной и поставила рядом пустой стул.
— Скучаешь? — поинтересовалась завуч по-русски.
Она хорошо владела родным языком Мары, но редко говорила на нем здесь, в пансионе. То, что она прибегла к русскому, значило только одно: она не хочет, чтобы их подслушивали.
— Веселюсь, — съязвила Мара. — Как подготовка к солнцестоянию?
— Понятия не имею, — Вукович сделала большой глоток и поморщилась: видимо, коктейль предназначался только для учителей.
— Как это?
— Профессор Смеартон взял организацию на себя в этом году, — хорватка поджала губы, издалека сверля взглядом пожилого британца. — Сказал, что у меня и без того слишком много обязанностей. Надо себя беречь.
— Но вы ведь сами говорили, что в последний раз занимаетесь этой…
— Я знаю, что говорила! — вспылила хорватка. — Но кроме меня никто не в состоянии сделать это прилично.
Мара выдержала паузу, размышляя, стоит ли произносить вслух то, что не давало ей покоя уже неделю. Настроение Вукович как нельзя лучше подходило для подобного разговора, и потому девочка решилась.
— А вам не кажется странным, что именно Смеартона назначили директором? — закинула она удочку.
— Разумеется, кажется! Я столько лет безупречно выполняла обязанности… И эти политические игры… — Вукович насторожилась. — На что ты намекаешь?
— Вам ли не знать, — уклончиво ответила Мара. — Брин считает, что если совпадений слишком много, то это никакие не совпадения.
— Я не хочу участвовать в ваших играх. У меня и без того натянутые отношения с Советом после ареста твоего отца. Мне нельзя рисковать своим положением.
— Я понимаю, — Мара не сумела скрыть разочарования.
— Нет, не понимаешь. Они убрали Эдлунда, и если у них будет повод убрать меня… Я не знаю, что будет с Линдхольмом. Мне не нравится, что сейчас происходит. В Совете волнения… Два сослуживца моего отца, уважаемые люди, ушли в отставку. И меня убивает, что я ничего не понимаю…
— Это как-то связано со мной? И исследованиями, которые им нужны? Просто все началось именно теперь…
— Хотела бы я определенно ответить на этот вопрос. Но не могу. И… хорошо бы, если нет. В одном я уверена на сто процентов: это началось с ареста Селии и Мартина Айвана. Обычное дело: сумасшедший ученый, его дочь, у которой двинулась крыша на почве любви к твоему отцу. Из ревности она убила твою биологическую мать, твою вторую… В смысле, Лену Корсакову. И тебя чуть не убила. Я была уверена, что ее признают невменяемой и отправят в закрытую клинику. Но вдруг у меня пропал доступ к информации по этому делу. И у Ларса тоже.
— Вы никогда не говорили об этом, — Мара прищурилась.
— Потому что ты ребенок, — отрезала Вукович. — И, если честно, я сначала думала, что это технический сбой. Не то, чтобы мне был нужен этот доступ. Скорее, было любопытно, чем все закончится. Но мне сообщили, что делу присвоен статус особой важности. Доступ только для узкого круга компетентных лиц. Местонахождение Селии и Мартина скрыто. Их показания — тоже. Но если все это для них так важно, почему в тот день они очень бегло допросили Ларса? Он просто сказал, что данные по эксперименту утеряны. И все, с ним вежливо попрощались. Даже не пытались ничего выяснить. А теперь этот арест… Не знаю, что и думать.
— Я думаю, что профессора Эдлунда подставили… — тихо произнесла Мара, нагнувшись к самому уху Вукович.
Та почему-то горько усмехнулась.
— Все еще не можешь называть его отцом?
— Не… Не знаю, — насупилась Мара. — Именно это вас сейчас интересует?
— Да нет, — завуч дернула плечом и допила свой коктейль. — Это твое дело. Когда-то я думала, что ты как никто будешь ценить семью.
— Но я знаю его даже меньше, чем вас! Если посчитать, то с ним я провела меньше времени… И этот эксперимент…
— Знала бы ты, как он сожалеет о своих опытах, — севшим голосом сказала хорватка. — Только поэтому я уверена, что он невиновен. Он очень изменился после твоего появления здесь, Мара.
— Это все можно выяснить и потом! — отмахнулась девочка, не собираясь разводить сантименты на виду у всех. — Пусть сначала его освободят. А для этого надо уличить того, кто его подставил.
— Возможно, — Вукович задумчиво посмотрела в сторону нового директора. — Пойду переговорю с профессором Смеартоном. Надо донести до него некоторые детали предстоящего праздника… Придется оторвать его от танцев минут на двадцать. Жаль, нельзя спокойно сесть в его кабинете…
Хорватка неуклюже поднялась со стула, нагнулась, будто бы поправить туфлю, и в траве что-то звякнуло. Мара пригляделась: в сочной свежей зелени поблескивала связка ключей.
— Мисс Вукович, вы, кажется…
— Подумать только: двадцать минут моего свободного вечера на организационные вопросы… Мне срочно нужен отпуск, — пропела та в пустоту и невозмутимо удалилась.
Мара взяла ключи, нерешительно оглядываясь по сторонам. Что это сейчас было?! Вукович дала добро на проникновение в кабинет директора?! Не может быть!.. Да нет же, вот она стоит и что-то ему с серьезным видом рассказывает… Двадцать минут! Девочка сверилась с часами. Если это правда, то надо торопиться.
Она вскочила, обулась и двинулась в сторону главного здания. Черт, браслет… На всех девочках эта зверская штуковина. С датчиком снятия, разумеется. Даже если силиконовый ремешок и удастся растянуть, в приложении агентов непременно отразится сей факт. Все они пасутся на празднике, все, как назло, трезвы и суровы. И как теперь провернуть?.. Нужен парень. Джо или Нанду? Нанду или Джо? Индеец медлителен и неуклюж, зато Нанду трется вокруг Ханны Оттер, а та непременно заметит его отсутствие. Давно посылает ему всякие легкомысленные сигналы. Ну и воспитание… Нет, не сейчас. Джо или Нанду?! Думай, Мара, думай! Точно! Двадцать минут, даже меньше. Она справится.
— Брин, Джо, за мной! — прошипела Мара, проходя мимо увлеченных танцем под «Лунную реку» друзей.
— Что? — рассеянно спросила Брин.
— Срочно! — Мара округлила глаза, и ребята двинулись за ней. — Джо, позови Нанду.
Не прошло и минуты, как вся команда стояла в полумраке под лестницей главного здания.
— Ну что?! — требовала пояснений исландка.
Мара безмолвно подняла вверх связку ключей.
— Ты их украла?! — одними губами произнес Нанду.
Девочка помотала головой и изобразила пальцами очки и пучок на затылке. На лицах ребят появилось понимание: кроме Вукович под эту пантомиму никто не подходил.
Мара притянула к себе бразильца и выдернула один волосок.
— Ты что?.. — ахнул парень. — О, нет…
Тогда она почти в самое его ухо нашептала свой план действий.
— Да я мог бы тебя и поцеловать ради такого случая, — ухмыльнулся он.
— Обойдешься. Давай свою футболку. А теперь подождите, мне надо в туалет, — и Мара, сжимая в одной руке яркую тряпку, а в другой — короткий черный волосок, исчезла за дверью уборной.
Подавляя рвотный позыв, проглотила образец ДНК и запила водой из-под крана. Потом заперлась в кабинке. Дала своему организму несколько минут, чтобы считать код. Черт, только бы успеть… Ее заранее мутило от мысли о трансформации, но другого пути не было. И друга подставлять не хотелось… Нет, они справятся. Не впервой.
Разулась. Закрыла глаза. Настроилась. Перевоплощение скрутило ее тело, желудок сжался, по спине пробежал озноб. На глаза будто кто-то изо всех сил давил большими пальцами, и она была готова вот-вот потерять сознание. Потом передернуло. Она взглянула на свои  — или теперь уже чужие — руки и поняла: все удалось. Стянула с шеи бандану, повязала поверх браслета. Переодела футболку.
Ее мутило, в ногах была жуткая слабость. Спасало одно: Нанду был чем-то на нее похож, и только поэтому она могла держать его облик. Зимние перевертыши без ущерба для здоровья могли перевоплощаться лишь в своих родственников. Чужеродное ДНК было серьезным испытанием даже для взрослых и опытных зимних. Но год тренировок у Смеартона пошел Маре на пользу. Забавно вышло: профессор, сам того не зная, помог ей вырыть ему яму.
Девочка вышла из кабинки и проверила свое отражение: так и есть, Фернанду Торду. Бледноват, правда. Мара взлохматила волосы, поправила джинсы, радуясь, что у них похожий размер. Давило немного, но терпимо. Он любил щеголять в узких.
Вышла из туалета, опасливо озираясь по сторонам: вроде, никого.
— Пс-с-с, — позвала она своих.
Те выглянули из-под лестницы и замерли.
— Офигеть… — прошептал Нанду. — Никогда не видел себя со стороны… Черт, а я и правда хорош!
— Ботинки дай! — одернула его Мара и протянула ключи. — Ты все понял?
— Да.
— Брин, Джо, вы — в холле.
— Ты точно выдержишь? Выглядишь бледно, — засомневалась Брин.
— Давай постоим и обсудим! — Мара раздраженно фыркнула: неужели они не понимают, как тяжело ей дается каждая минута?!
Натянула кроссовки Нанду и направилась на улицу к Ханне Оттер, с трудом держа ровную походку: в голове все гудело и качалось.
— Я уже устала тебя ждать, — кокетливо улыбнулась американка. — Может, все-таки потанцуем?
— Конечно, детка, — Мара постаралась воспроизвести развязное поведение своего друга.
Танцев ей сейчас, конечно, хотелось меньше всего. С другой стороны, играл медляк, а это значило, что можно повиснуть на Ханне и быстрее пережить оставшиеся пятнадцать минут. Ох, Нанду, только бы тебе успеть… Черт, руки-то надо на талию, а не на плечи… А так бы хорошо сейчас положить ей на плечо голову… И почему она такая низкая? А надушилась-то! Мама дорогая!
— Знаешь, про тебя иногда говорят, что ты бабник, — доверчиво шепнула Ханна. — Но мне кажется, это не так…
Что бы сказал Нанду? Надо как-то пафосно и пошло…
— Я просто ищу свою единственную, — в памяти всплыла одна из строчек песни, которую Нанду любил исполнять под гитару.
— Это так романтично, — вздохнула Ханна. — А дома в Рио у тебя есть девушка?
— Разве я стал бы тогда танцевать с тобой? — Мара усилием воли не позволила коленям подогнуться и повыше подняла подбородок, чтобы ее не стошнило от приторных духов Ханны.
— А там красиво?
Да помолчи же ты, наконец! Неужели нельзя хоть на секунду закрыть рот?
— Очень, — вздохнула Мара, имитируя ностальгию. — Песчаный пляж, пальмы, солнце…
Черт, что у них там еще в Бразилии? Обезьяны? Попугаи? Крокодилы… А, как же кружится голова…
— Может, присядем? — Маре не хотелось портить Нанду свидание, но еще секунда, и она потеряет сознание.
— Ты совсем бледный… И вспотел… Может, сходим к мадам Венсан? — обеспокоенно спросила Ханна.
— Кажется, тот кусок торта был лишним… Ничего, я в норме.
Они отошли, и Мара с наслаждением опустилась на стул. Но Ханна и тут не собиралась сдаваться: придвинулась вплотную и принялась кокетливо водить пальцем по руке своего мнимого кавалера.
— А давай сделаем селфи, — как бы невзначай предложила Мара, чтобы обеспечить Нанду алиби.
Пусть перевертыши не очень верили в подобные доказательства, но ведь это пансион, а не департамент безопасности, здесь должно прокатить.
Ханна тут же вытащила телефон, отщелкала несколько кадров, вытянув губы уточкой и немедленно отправила их в свой блог. То, что надо!
— Знаешь, говорят, уже можно купаться, — интимным полушепотом сказала она. — Девчонки пробовали вчера.
— А браслеты?
— Так их же можно снимать, когда моешься. Наши перевоплощались и сбегали прямо из душевой. Через окно.
И как она до сих пор не додумалась! Не летала столько дней! Хотя Линкс, наверняка, заметит ее орла… Сегодня же… Только бы дотерпеть…
— Нанду, у тебя кровь из носа! — ужаснулась Ханна. — Я позову мадам Венсан.
— Нет-нет, у меня такое бывает… — Мара, пошатнувшись, встала. — Сейчас умоюсь только…
— Я с тобой!
— Мисс Оттер, что происходит? — голос Вукович прозвучал как долгожданное спасение. — Вам не объясняли, что девушкам неприлично так себя вести?!
Но если завуч здесь, то где же Смеартон? И где Нанду? Он успел?.. Мара искала глазами ненавистного директора, но все расплывалось, а взгляд никак не желал фокусироваться. Во рту появился металлический привкус, теплая струйка стекла на подбородок.
— Так-так, мистер Торду. Вы что, добрались до алкоголя?! — Вукович ухватила лже-Нанду за локоть, и только благодаря ее сильной руке Мара удержалась на ногах. — Немедленно в мой кабинет!
Хорватка поволокла мнимого бразильца в главное здание.
— Что ты творишь! — шипела она. — Как тебе только в голову пришло?!
— Мисс Вукович…
— Глупая девчонка! Я же все тебе объяснила…
— Но как вы…
— Я двадцать лет завуч Линдхольма! — отрезала хорватка. — И я сама покупала тебе эту бандану.
Вукович втолкнула Мару в пустующую библиотеку и, убедившись, что никого вокруг нет, прикрыла за собой дверь.
— Перевоплощайся! Сию же секунду!
— Но Нанду… Смеартон… Они…
— Немедленно!
Мара рухнула на колени и стряхнула с себя чужой облик. Ее будто выпили до капли, она была пуста, обессилена и еле дышала. Но телу вдруг стало легко-легко, а в голове появилась пьянящая невесомость. Девочка растянулась на пыльном ковре и вытерла запястьем сочащуюся из носа кровь.
— Возьми, — Вукович протянула подопечной салфетку. — О чем ты только думала?
Мара с трудом соображала, но помнила, что на ней браслет. Поэтому молча указала на него своей опекунше.
— Глупая… — выдохнула Вукович. — Он же не показывает высоту. Только место.
— В смысле?
— Да. Главный корпус — это всего-навсего главный корпус. Безо всяких этажей.
— Вот черт! — Мара закрыла лицо руками, с трудом сдерживая рвущиеся наружу ругательства, потому что хорватка владела русским. — Нанду… Я зря… Вот же дряньство…
— И почему тебе вечно надо все усложнять? — Вукович устало покачала головой. — Пойдем ко мне в комнату, поможешь мне с документами.
Мара поднялась с пола и отряхнулась. Хорватка была права: агент Джонсон моментально распознала бы причину такого состояния. К тому же, у завуча водился специальный витаминный комплекс, позволяющий зимним быстрее прийти в себя.
Девочка повязала бандану на шею, прикрыв ожог, и они вышли в холл. А там, пунцовый от гнева, надрывался Найджел Смеартон. Перед ним с виноватым видом стояли Брин и Джо, и сложно было сказать, кто краснее: юная исландка или старый профессор.
— Мисс Вукович! — воскликнул англичанин и поправил сползшие на кончик носа очки. — Это возмутительно! Как хорошо, что вы здесь!
Мара постаралась слиться с атмосферой и не высовываться из-за спины хорватки. Не потому, что боялась профессора, а потому что он сразу отметил бы и ее бледность, и синяки под глазами, и следы крови под носом.
— В чем дело?! — прозвенел железный голос хорватки.
— Это же никакого стыда! Я поражен! В пятнадцать лет! В центре холла! Без всякого зазрения совести! Была бы это приличная английская школа, их бы отчислили! Выпороли и отчислили! Какой позор! — дряблые щеки профессора, напоминающие о породистых бульдогах, возмущенно дрожали.
— Что они натворили? — снова поинтересовалась хорватка.
— Они целовались! Вы можете поверить? Прямо на этом самом месте… Я должен непременно принять лекарство от давления… Уму непостижимо…
— Я сейчас же позвоню их родителям. И решу, что делать с наказанием.
— Возмутительно… Я пойду к себе в кабинет…
— Постойте! — перебила его Вукович. — Может… Может, лучше сразу к мадам Венсан?
— Да нет, у меня есть все необходимое…
Мара с отчаянием смотрела вверх, ожидая появления Нанду. И вот уже бразилец показался на балюстрадах второго этажа, но теперь-то он мог в любой момент столкнуться со Смеартоном… Однако парень здраво оценил обстановку и исчез в коридоре прежде, чем профессор ступил на лестницу.
Сетуя на безнравственность современной молодежи и недовольно кряхча, профессор поднялся к флагу Линдхольма и свернул в противоположное крыло. Выждав минуту-другую, Нанду, наконец, спустился вниз.
— Ну?! — Вукович не утерпела первой.
— О, это бомба! — глаза парня блестели от самодовольства. — Кое-кто был кое-где!
— Очень информативно, — поморщилась Мара.
— Подождите, вы правда будете звонить моей маме? — жалобно вмешалась Брин. — Я сама не ожидала…
— Мне же надо было как-то отвлечь Смеартона, — объяснился Джо; он даже смущенным не выглядел. — И сработало. Так что ты нашел?
Нанду с торжественным видом вытащил из заднего кармана телефон, отыскал нужный снимок и продемонстрировал экран. Там был пропуск на французском языке, выписанный на имя Найджела Смеартона. Пропуск на территорию какого-то Палас дю Солей. И изображение флага Швейцарии.
Мисс Вукович прижала пальцы к губам, Брин ахнула, и только Мара не знала, как понимать находку Нанду.
— В чем дело? — спросила она, переводя взгляд с друзей на опекуншу.
— Он был в Верховном Совете, — еле слышно прошептала Вукович, прикрыв рукой браслет Мары. — В их штаб-квартире. Теперь понятно, с чего он стал директором.

Глава 11. Разделяй и властвуй

Раньше Мара не задумывалась, где располагается Верховный совет солнцерожденных. Нет, разумеется, она знала, что в Европе. Даже в Швейцарии. Брин что-то говорила в один из долгих зимних вечеров. Про то, что поблизости Бельгия и штаб-квартира НАТО. Что некоторые чиновники умело совмещают работу на перевертышей с простой человеческой политикой. И, кажется, исландка упоминала горы… Альпы? Анды? Или что там в Европе? В общем, Брин, как водится, вещала без умолку, а Мара быстро потеряла нить повествования и углубилась в свои рисунки.
Теперь ей упущенной информации отчаянно не хватало. Да, Найджел Смеартон вместо того, чтобы провести отпуск в пригородном коттедже с престарелой тетушкой, как он рассказывал коллегам в Линдхольме, наведался в Швейцарию. В Палас дю Солей или Дворец Солнца. В том, что перевертыши назвали свое обиталище в честь небесного светила, можно было ни секунды не сомневаться. Дом Солнца в Иллуаасаке, Дворец — в Швейцарии… Наверняка по всему миру разбросаны такие Храмы, Замки, Хижины, Пагоды, Избы и Вигвамы, и повсюду сидит с важным видом местный глава солнцерожденных. Ничего неожиданного.
Но почему едва узнав о визите Смеартона в этот Палас дю Солей, Вукович и Брин так всполошились? Мало ли по какому вопросу он мог туда поехать? Это ведь еще ничего не доказывало.
— Мы должны навестить твоего отца как можно быстрее, — сказала хорватка, и больше от нее ничего не получалось добиться.
Джо и Брин пришлось получить наказание. Не такое жестокое, как если бы Вукович и правда разозлилась, но она не могла бездействовать, чтобы не вызвать подозрений Смеартона. Зато родителям провинившейся парочки сообщать не стала, хотя и прочла лекцию о нравственности. Брин отослали к миссис Чанг гладить бесконечные кипы постельного белья к приезду гостей на праздник солнцестояния, а Джо вместе с Густавом собирал трибуны на тренировочном поле. И только Нанду нагло слонялся без дела и готовил новый концертный репертуар.
И вторжение в кабинет Смеартона, казалось, так и осталось незамеченным, но через два дня после танцев директор вызвал к себе Нанду и Вукович. Мара нервно металась в коридоре, опасаясь худшего, и была права. Спустя десять минут хорватка пулей вылетела наружу и умчалась в свою комнату, не сказав ни слова, бразилец мрачно мотнул головой и протянул Маре телефон с наушниками.
Примостившись в холле на кресле и убедившись, что поблизости никого нет, девочка включила последнюю запись диктофона.
— Как вам известно, я больше всего ценю порядок, — услышала она елейный голос Найджела Смеартона. — Порядок — вот залог и основа всего. Образования. Да и вообще всей жизни. Вы согласны, мисс Вукович?
— Безусловно.
— Поэтому я был крайне удивлен, когда решил заняться делами и обнаружил, что мои вещи лежат не так, как я их оставил. Видите ли, я привык соблюдать определенную систему. Она повышает эффективность моей работы.
— Понимаю, — хорватка звучала напряженно.
— Возможно, я забыл предупредить вас, что поставил в своем кабинете систему видеонаблюдения. Сущий пустяк, разумеется. Это никак не сказывается на доверии между нами. Я и сам, признаться, не вспоминал о ней, пока не открыл ящик стола и не заметил некоторое несоответствие. И только для того, чтобы убедиться в точности собственной памяти, я просмотрел запись. Можете ли вы себе представить, что я увидел?
— Затрудняюсь ответить.
— Мистера Торду! Вот, полюбуйтесь.
Дальше пару минут была тишина, видимо, профессор демонстрировал запись. Мара в ужасе затаила дыхание.
— Он ничего не украл? — холодно поинтересовалась Вукович.
— Нет, иначе его бы здесь уже не было, — отозвался Смеартон. — Но я считаю подобное поведение недопустимым. Подумать только: кабинет директора! Шпионить, как будто я какой-то…
— Полностью с вами согласна. Мистер Торду будет наказан…
— Видите ли, мисс Вукович, — мягко перебил ее британец. —  Ваша система наказаний, судя по всему, не очень удачно зарекомендовала себя. Раз студенты позволяют себе подобные выходки. Поэтому я взял на себя смелость, внес выговор в личное дело мистера Торду, отстранил его на месяц от занятий и, разумеется, уведомил об этом миссис Торду. Мне было жаль расстраивать бедную женщину, но иного выхода не было.
— Но профессор!.. — встрял Нанду.
— Позвольте, я не закончил, — настойчиво продолжал Смеартон. — Просмотрев запись более внимательно, я отметил, что дверь моего кабинета была открыта вашими, мисс Вукович, ключами. Я хорошо помню, как выглядит ваша связка.
— Наверное, обронила где-то… Они сейчас у меня, — на записи что-то звякнуло.
— Из уважения к вам я готов с этим согласиться, моя дорогая. Но попрошу вас сдать ключ от моего кабинета и больше не входить сюда без моего разрешения.
— Разумеется, — что-то стукнуло, потом скрипнул стул. — Всего доброго.
На этом запись Нанду закончилась. Мара схватилась за голову. Она еще ни разу не слышала, чтобы в Линдхольме кого-то отстраняли от занятий. А донна Зилда! Она же будет в ужасе! А если у нее поднимется давление? И все из-за того, что Мара не додумалась подняться в кабинет сама. И как теперь объяснить Нанду, что она не испугалась?! Ей ничего не стоило сделать это самой, и плевать, как бы разозлился этот Смеартон! И позорить ей некого — пусть отстраняет, отчисляет… Ей-то все равно, а вот Нанду… Одни только билеты из Бразилии и обратно чего стоили… Глупая девчонка! И как она не сообразила, что браслет не различает этажи…
За ужином Мара вернула другу телефон и пихнула под тарелку записку с извинениями. Он коротко пробежал по ней глазами, отмахнулся, но было видно, что настроение у него паршивое. Молчал, не шутил, и даже на присутствие Ханны Оттер никак не отреагировал.
Брин и Джо тоже друг друга избегали, каждый молча ковырялся в своей порции, не поднимая взгляд. Мара попыталась пару раз начать разговор, но ребята отвечали односложно и с неохотой. Над обычно шумным столом летних повисло тягостное молчание. И во всем была виновата Мара.
Не в силах показаться друзьям на глаза, она несколько дней безвылазно торчала в своей комнате, чем страшно раздражала соседок: Рашми Тхакур и Иду ван дер Вауде. Дочь индийского сановника и голландка-гот и без того не упускали случая поглумиться над Марой хотя бы потому, что они были единственными, кому пришлось делить спальню на троих. А уж когда все выяснили, что русская девочка — дочь арестованного директора Эдлунда, и вовсе появился простор для издевательств. Не помогала даже тактика полного безразличия.
Тогда Маре пришлось однажды ночью сунуть руки соседок в миски с теплой водой в лучших интернатовских традициях. На утро Рашми и Иде пришлось озаботиться тем, как скрыть собственный позор, а внебрачную дочку Эдлунда оставили в покое.
Так, незаметно и безрадостно, подкралось солнцестояние. День рождения всех летних перевертышей, омраченный в этом году отсутствием истинного директора Линдхольма. В зимнем домике только Маре повезло родиться летом, и поэтому горка ярких подарков на кухне предназначалась ей одной. Там был и новый альбом для рисования в красивом кожаном переплете от мисс Вукович, и яркая бандана с символикой Рио от Нанду, и роскошные акварельные карандаши от Брин. И еще один маленький сверток. От Эдлунда. Но как? Как он мог передать подарок? Неужели прямо из заточения?
Внутри была коробочка и записка. Мара развернула бумагу и разочарованно вздохнула: почерк Вукович.
«Твой отец давно хотел тебе это подарить. Ему жаль, что он не может сделать это лично. Просил сказать, что ты — самый важный человек в его жизни, и он всегда будет тебя любить.
С днем рождения, Мара»
В коробке лежали наручные часы с барометром. Массивные, мужские, на широком кожаном ремне. На циферблате — изображение орла и надпись на шведском мелкими буквами:
«Нет бури, которая не дала бы тебе расправить крылья. 1908»
Это были семейные часы Эдлундов, некогда принадлежащие прадеду ее отца.
Глупые сантименты всегда были чужды Маре. По крайней мере, их внешние проявления. Теперь, сжимая старые потертые часы, она поняла, что ничего не видит от слез. И осознала, что скучает. Что связь между ней и отцом возникла, как бы она ни пыталась это отрицать. И часом позже, глядя на напыщенного Смеартона, встречающего гостей на пристани поняла, что костьми ляжет, но вернет отцу его место. И пусть Совет считает себя истиной в высшей инстанции. Так было до тех пор, пока они не перешли дорогу Тамаре Корсаковой.
Конечно, Мара тоже приготовила подарки друзьям. Брин — серебряный кулончик в виде лисы — все равно в белом металле он был больше похож на песца. Нанду — набор всяких притирок для волос, потому что он часами торчал перед зеркалом, наводя марафет, а Джо — футболку с медведем. Случайно заметила ее в канадском аэропорту, и не смогла удержаться. Ребятам подарки понравились, но праздничного настроения это никому не прибавило.
Еще бы: их родители приехали на торжественные мероприятия в честь летнего солнцестояния, а попали прямиком в лапы Найджела Смеартона, который с прискорбно поджатой нижней губой поведал о безнравственном поведении их отпрысков. И не где-нибудь в укромном уголке, а в столовой за завтраком, чтобы весь разговор мог слышать любой желающий. И сэр Чарльз Уортингтон, и достопочтенный Сурадж Тхакур и голландский коллекционер живописи господин Корнелиус ван дер Вауде. Не последние люди в Совете, одним словом.
И если отцу Джо и матери Нанду по большому счету было плевать на мнение Совета, их просто угнетал стыд за своих сыновей, то отцу Бриндис от страха за карьеру поплохело. Несчастный исландский клерк отвечал перед Советом за состояние вверенной ему территории и дрожал за свое место. Такого позора в порядочной семье Ревюрсдоттир и Мавюрсона еще не было: их старшую дочь можно было ставить в пример всем соседям и дальним родственникам, — отличница и с этого года еще и руководитель студенческого оргкомитета. Брин же покатилась по наклонной.
Мара хотела было вмешаться и рассказать противным снобам, что видела не так давно, как Рашми Тхакур пьет пиво, а Сара Уортингтон липнет на красавчика Кевина, как мидия на затонувший корабль. Но Джо удержал подругу: их было уже не спасти, а репутация ябеды и сплетницы Маре не требовалась. После ареста Эдлунда у нее и так резко поубавилось друзей.
Слухи про двойной дар, видимо, потихоньку просачивались из Совета. То и дело Мара ловила на себе настороженные взгляды взрослых. Они перешептывались или вдруг замолкали, стоило ей появиться поблизости. Законы приличия не позволяли им напрямую попросить ее перевоплотиться и по-летнему, и по-зимнему. Оставалось плодить слухи и шарахаться от девочки, как от гранаты без чеки.
Еще год назад выступления перевертышей вызывали у Мары буйный восторг. Цепочки трансформаций на скорость, птичий хор, «угадай маску»… Сегодня она ушла с трибун, не в силах смотреть на виноватые лица друзей и их расстроенных родителей. Устроилась на пустующей веранде домика зимних, вытянула ноги на перила До нее доносились приглушенные звуки музыки и взрывы смеха толпы. В просвет между липами она могла видеть море и корму «Сольвейг». И ее так и подмывало сбежать, встать за штурвал и уплыть куда-нибудь далеко-далеко. Туда, где никто не знает, кто она такая.
Возможно, однажды именно так она и сделает. Но не теперь, когда ее отцу нужна помощь.
— Эй, Корсакофф! — окликнула ее ван дер Вауде. — Директор зовет.
— Меня?
— Всех. У него какое-то объявление.
— Какое?
— Я тебе что, википедия? Иди и выясни, — фыркнула голландка и зашагала обратно к главному зданию.
Мара нехотя слезла и побрела следом изо всех сил надеясь опоздать. Но не вышло: когда она добралась до холла, публика только собиралась. Брин тут же призывно замахала, хотя на лице ее отца отобразилось явственное неудовольствие. Именно так смотрели на разносчиков чумы и сибирской язвы. Наверное, считал непутевую девчонку главной проблемой своей дочери. И он был прав. Маре не хотелось лишний раз портить настроение исландцу, но когда Брин чего-то требовала, проще было угодить.
Донна Зилда сердито замолчала, отец Джо и вовсе сделал вид, что не заметил Мару. Или и правда не заметил, тут никто не мог сказать наверняка. Но Мара в тот момент чувствовала себя лишней, нежеланной, ненужной.
— Дорогие друзья! — усилитель разнес голос Найджела Смеартона над холлом, и все замолчали.
Британец поднялся на несколько ступеней, чтобы его было лучше видно.
— Этот замечательный праздничный день как нельзя лучше подходит для того, чтобы сообщить вам о некоторых нововведениях. С этого года наш пансион будет уделять больше внимания трудоустройству выпускников. Всем вам известно, что прежде главным ориентиром Линдхольма было образование. Однако теперь Верховный Совет будет рад принимать молодых специалистов сразу после окончания основного курса.
В холле раздались одобрительные возгласы, кто-то закивал.
— Разумеется, подобная возможность будет предоставлена лучшим ученикам. Я разработал специальную программу. Пока мы запустим ее пробный вариант. Это будут индивидуальные занятия, и каждый студент подпишет документ о согласии и о неразглашении. Программа инновационная, Совет не хочет, чтобы она становилась достоянием общественности. Ученики спецкурса будут проживать в отдельном корпусе, поэтому нас ожидают некоторые незначительные перестановки. А сейчас я зачитаю список молодых людей, приглашенных в эту программу. Альбанос Эстебан, Арахнос Димитриос…
— Почему только мальчики?! — возмущенно зашептала Брин.
— Да кому это интересно? — Мара махнула рукой. — Совет готовит себе армию шпионов…
— Маквайан Джо, — вдруг произнес Смеартон. — Нэдзуми Ичиро…
— Что?! — индеец вздрогнул. — Но почему?
— Не шуми, — шикнула на него донна Зилда. — Он еще не дошел до буквы «Т».
Однако Смеартон дочитал свой список до конца, и Торду там не было. Нанду сей факт нисколько не огорчил. Напротив, он даже рассердился.
— Ты же не собираешься всерьез в этом участвовать? — пристал он к Джо.
— Не знаю… — растерянно протянул тот. — Такая возможность…
— Разумеется, ты будешь участвовать, — отрезал Билл Маквайан. — Нечего обсуждать.
— Но они же там все предатели! — Нанду округлил глаза. — Будут ставить на вас опыты!
— Какие глупости, — донна Зилда пригладила ему прическу, которую он тут же упрямо растрепал. — Наверное, профессор просто пропустил. Я выясню.
— Не стоит… — скривился Нанду. — Лучше ему лишний раз обо мне не напоминать.
— Перестань! Каждый может оступиться. Ему нужны летние мальчики, но почему не ты?!
— Понятия не имею, мам! Мне не нужна его дурацкая программа! Он — старый козел… — Нанду произнес это чуть громче, чем надо было.
И люди вокруг стали с осуждением оборачиваться, отодвигая от бразильца своих чад.
— Почему ты решил, что она дурацкая? — тихо спросил Джо. — Потому что тебя туда не взяли?
— Тогда, может, она действительно хорошая, — фыркнула Брин. — Жаль, мы будем реже видеться…
— Тебе и так не стоит часто видеться с Маквайаном, — заметил ее отец, и это не укрылось от Билла Маквайана.
— Согласен, — хмуро кивнул он. — В нашей резервации достаточно приличных девушек.
— Папа! — одновременно воскликнули Брин и Джо, но мужчины уже сверлили друг друга обвиняющими взглядами.
Тем временем донна Зилда под шумок лавировала в толпе к директору. Нанду спохватился слишком поздно: пока он продирался следом, его мать успела  подскочить к профессору, и выражение на лице Смеартона не предвещало ничего хорошего.
— Я бы рад предоставить мистеру Торду место в программе, — он с милой улыбкой наклонил голову: плохой знак, очень плохой. — Но туда берут только детей с безупречной репутацией.
— Я понимаю, мой Нандинью совершил проступок, — не унималась донна Зилда. — Но он же ничего не взял. Чистое недоразумение! И я не сомневаюсь, что его надоумила это девочка… Корсакофф…
— Мама! — у бразильца от возмущения раскраснелись уши. — Закрыли тему!
— Но почему? — женщина развела загорелыми пухлыми руками в золотых браслетах. — Тем более, кто-то наверняка откажется.
— Мне очень жаль, миссис Торду, — вздохнул Смеартон и заговорил нарочито громко, привлекая внимания высокопоставленных гостей. — Но проникновение в кабинет директора само по себе лишает вашего сына возможности работать в Верховном Совете солнцерожденных. Программа ему в этом не поможет. Я понимаю, мальчик вырос в неполной семье, в неблагополучном районе, криминальные наклонности практически у него в крови…
Ноздри Нанду раздувались от гнева, холл стих, вслушиваясь в театральное представление Смеартона. И Мара не в силах была смотреть, как этот кусок британского снобизма унижает ее друга.
— В ваш кабинет вломилась я, мистер временный директор, — с вызовом крикнула она, и все повернулись к ней.
— Ценю ваше благородство, мисс Корсакофф, — тот улыбнулся и поправил очки. — Но записи с камер не врут.
— Записи с камер? Как интересно. И давно в школах разрешено устанавливать видеонаблюдение? Не припомню, чтобы мой отец так делал. У вас, наверное, есть специальный ордер из Совета?
– Мара! — Нанду дернул ее за рукав. — Прекрати!
Она осеклась на мгновение и поняла, что зашла слишком далеко. Нет, не потому, что наорала на Смеартона. А потому, что он не должен был понять, зачем вламывались в его кабинет.
— Мисс Корсакофф, это вас не касается, — профессор поджал губы, и его подбородки затряслись.
— В самом деле… Пусть с этим разбирается департамент безопасности, — Мара скрестила руки на груди, чтобы никто не видел, как дрожат ее пальцы. — И раз уж тут есть сэр Уортингтон и другие важные персоны, то, может, они объяснят мне, давно ли запись видеокамер стала доказательством вины? Странное дело! Моего отца арестовывают за фотографию орла в вестнике ихтиолога или кого там… Орнитолога… Неважно. А Нанду даже не дают оправдаться. А я утверждаю: да, это я проникла в кабинет директора. Я взяла ключи мисс Вукович, потому что хотела найти вот это, — она подняла руку с часами над головой. — И не нашла. Оказывается, отец заранее решил мне сделать подарок.
— Вы выгораживаете мистера Торду, — Смеартон еле сдерживал негодование. — Однако вы не смогли бы так долго находиться в его облике.
— Ах да, я забыла… — Мара покачала головой. — Я же у вас худшая ученица. И обычно первокурсники не умеют принимать чужой облик больше, чем на пять минут. Но… Постойте-ка… — она закрыла лицо руками и несколько мгновений стояла в полной тишине, а потом сделала «ку-ку». — Кто же это перед вами, профессор?
— Мисс Корсакофф! — крикнула из толпы мадам Венсан. — Обратная трансформация, сейчас же! Вам станет плохо.
Докторша уже неслась к девочке на всех парах.
— И раз уж на то пошло, — в облике Нанду продолжала Мара. — То не подписаны ли вы на блог Ханы Оттер? Потому что как раз в тот момент, когда я была в Вашем кабинете, мистер Торду фотографировался с этой юной леди!
— Довольно! — рявкнул Смеартон. — Обратная трансформация! Ко мне в кабинет!
Развернулся и зашагал вверх по лестнице так ретиво, словно сбросил несколько лет.
Мара перевоплотилась, тяжело дыша. Еще не успела как следует восстановиться с прошлого раза. И скорее обернулась к донне Зилде. Рассчитывала если не на похвалу, то хотя бы на крошечную долю прежней симпатии. В конце концов, она только что взяла вину Нанду на себя, и если ему придет в голову соваться в это осиное гнездо, которое остальные называли Советом, то может делать это, сколько душе угодно. Однако миссис Торду была в ярости.
– Ты его подставила! — гневно шипела женщина, и Нанду пришлось загородить ее, чтобы она не вцепилась в Мару. — Все это время ты позволяла директору думать… Его наказали… Как ты могла!
— Мама, все не так… — вмешался бразилец.
— Не смей! Никогда! Приближаться! К моему сыну! — кричала донна Зилда.
— Как скажете, — дернула плечом Мара, стараясь казаться равнодушной, и в несколько прыжков оказалась на втором этаже, чтобы никто не видел, как она плачет.
Едва добежала до туалета, закрыла за собой дверь и разрыдалась.
— Что ты наделала, — услышала она голос мисс Вукович, когда потоп слез стих.
— Он… был… не виноват, — всхлипнула Мара. — Это из-за меня…
— Смеартон просто пугал. Нет таких правил… Что же ты наделала… Он специально столкнул вас лбами…
— Нанду не заслужил… Плевать, пусть меня наказывают…
— Выходи.
Мара приоткрыла дверь и робко выглянула наружу, утирая рукавом красные распухшие веки.
— Пойдем, — Вукович положила руку ей на плечи. — Примем наше наказание.
— Наше? Но причем здесь вы?
— Я твой опекун, — невесело улыбнулась хорватка. — У него давно был на меня зуб. Теперь с этими ключами… Не сомневайся, наказание будет нам обеим.
Вскоре они вышли из кабинета Смеартона, огорошенные вердиктом: мисс Вукович временно отстранили от обязанностей завуча, Мару — от занятий.
— Вы сердитесь? — девочка виновато посмотрела на опекуншу.
— Нет.
— Но почему?
— Теперь у нас есть время на небольшое путешествие, — Вукович посмотрела на Мару с какой-то пронзительной решимостью. — Иди, собирай вещи. Пока Смеартон занят праздником, он ничего не заметит. Завтра рано утром мы отправляемся в Палас дю Солей.

Глава 12. Глубоко в горах

— Думаю, имеет смысл переночевать в Мюррене… — мисс Вукович задумчиво склонилась над планшетом и разговаривала скорее сама с собой, чем с Марой. — В Совет лучше идти утром, а в Мюррене не сезон и жилье дешевое.
Полупустой поезд вез их по узкоколейке в Альпы. Каменное величие, опушенное зеленью. Листва еще не успела выгореть, и была яркой, налитой весенними соками. Картинки за окном так и просились на рекламу шоколада. Рельсы тянулись серпантином, и за каждым поворотом открывались новые виды, которые хотелось фотографировать и рисовать. Горы, причудливые и неповторимые, выглядывали друг из-за друга и утопали у горизонта в синеватой дымке. Изредка попадались станции: пустынные, будто все кругом вымерло, и аккуратно-игушечные.
В Лаутербруннене пересели на канатную дорогу, и пока Вукович звонила в отель договориться о ночлеге, Мара смотрела вниз на деревушку, зажатую между склонами и похожую на россыпь пряничных домиков. Здесь, на невероятной высоте, девочке казалось, что она не дышит, а пьет живительный воздух большими глотками.
— Как же ты похожа на своего отца! — хорватка убрала телефон и покачала головой. — Он всегда так: чем выше, тем счастливее.
Мара и сама не заметила, что все это время с улыбкой прижималась к стеклу.
— Неужели вам не нравится?
— Красиво, конечно, — сдержанно отозвалась Вукович. — Но я предпочитаю стоять на земле своими ногами.
— Вы, наверное, сто раз уже все это видели.
— Нет. В Совете я была лишь однажды, а ездить сюда просто так… Горы — не мой отдых.
— Я думала, вы все время на связи с Советом…
— Они принимают только по крайне важным делам. Большой поток посетителей привлек бы ненужное внимание… Именно поэтому я считаю, что Смеартон в чем-то замешан.
Кабинку дернуло, и хорватка крепче вцепилась в сумочку. Мара улыбнулась: хоть в чем-то она обошла мисс Безупречность.
— А у нас будет время погулять? — поинтересовалась девочка, когда они вылезли в Грютшальпе и ожидали отправления в Мюррен в маленьком загончике на два поезда, напоминающие старые трамваи.
— Зачем? Ты все увидишь в окно.
— Ну пожалуйста!
— Я не взяла с собой обувь для хайкинга.
— Для чего? — Мара наморщила лоб.
— Для пешего туризма.
— Но у вас же есть кроссовки!
— Они беговые. Нет, Мара, это не обсуждается.
— Но мисс Вукович! Можно мне хотя бы перевоплотиться?
— И где я потом буду тебя искать?
— Когда я еще попаду в Швейцарию? — девочка прибегла к коронному приему Нанду: жалобно сложила брови домиком.
— Посмотрим… — буркнула Вукович, но уже по выражению ее лица стало понятно: трансформации быть.
Симпатичный вагон повез их по удивительно живописной, но слишком короткой дороге в Мюррен. Склоны вокруг были покрыты мохнатыми изумрудными елями. Ровными, симметричными, верхушка к верхушке. Точь-в-точь такими, как печатают в детских книжках. С одной стороны показались снежные шапки гор, с другой — устланные травяным бархатом холмы, а на них — деревянные домики с двускатными крышами.
Мара всегда считала горнолыжные курорты Швейцарии страшно пафосным местом. Рассчитывала увидеть там элитные отели со стеклянными стенами и джакузи и богатеев в модной одежде. Но ничего подобного: сплошь деревянные избушки с небольшими окошками, и только резных ставень не хватало, чтобы почувствовать себя в старинной сказке.
Гостиница, в которой Вукович сняла номер, оказалась простецким двухэтажным домиком на несколько комнат. Им досталась узкая, скромно обставленная комнатка с двумя кроватями в мансарде. Вот здесь, в кресле у окна под самой крышой, наблюдая, как простираются на долгие километры величественные склоны Альп, Мара мечтала бы скоротать старость. Однако, взглянув на цены, поняла, что тогда ей пришлось бы стать неприлично богатой старушкой.
Хорватка повредничала еще немного, но потом все же отпустила подопечную полетать. Мара нетерпеливо перевоплотилась и выпорхнула из окна навстречу солнцу и манящей зелени. Вернуться заставила себя с трудом, лишь когда небо над вершинами гор зарделось от приближения ночи.
— Это потрясающе! — выпалила она, едва обретя способность говорить. — Вы бы видели! Там все… Внизу… И зайцы… И деревья… Запах… Господи, ну почему нельзя было сделать пансион тут?!
— Вопрос не ко мне, — хмуро ответила Вукович. — Ты слишком долго летала. Еще рано принимать облик орла больше, чем на два часа.
— Ерунда! — отмахнулась Мара. — А ветер? И потоки… Ууууф, несут тебя… А на той стороне даже видела мышь. С высоты! Слышала ее! Такой воздух…
— Приди в себя. Ты даже говорить нормально не можешь! Сознание тотема слишком сильно…
— Все под контролем. Сейчас буду в норме… Нет, вы бы видели…
Только через пятнадцать минут, приняв душ и перекусив, Мара ощутила, что туман восторгов отступил. Возможно, ее и правда занесло… Сколько ее не было? Три? Да нет, почти четыре часа. Еще ни разу она не была так долго в облике тотема. Увлеклась. Ничего, впредь будет осторожнее. Отец не раз рассказывал ей, что сознание животного может взять верх даже над опытным перевертышем. Профессор Мартин Айвана уже проводил подобный эксперимент. Сутками находился в теле игуаны. И это стоило ему рассудка, пусть он и совершил прорыв, преобразив свой тотем в дракона, которого кто-то считал давно вымершим, а кто-то и вовсе глупой фантазией. Вопрос оставался лишь в том, стоила ли огнедышащая ящерица безумия? И пожизненного заключения в секретной лечебнице Верховного Совета? Для Мары ответ был очевидным: нет. Ей и задаром не хотелось превращаться в какого-нибудь птеродактиля, если потом она не смогла бы вспомнить собственное имя.
На свежем воздухе отлично спалось, и на следующее утро девочка вскочила из кровати бодрая и готовая разнести в пух и прах весь Совет солнцерожденных. И с удивлением обнаружила, что Вукович сидит за столом полностью собранная и с мрачным видом глушит кофе из большой кружки.
— Вы в порядке? — насторожилась Мара.
— Все прекрасно. Одевайся, нам пора выходить.
Больше ничего из нее вытянуть не удалось. Они шли в гнетущем молчании около получаса до одинокого фуникулера. Ни домов вокруг, ни людей. Только будка, сплошь увешанная запрещающими знаками, и черная кабинка фуникулера.
— Ваши документы? — сурово спросил по-французски мужчина в будке.
Вукович протянула ему паспорта, тот сверился со списками и удовлетворенно кивнул.
— Приготовьтесь к инъекции.
— Что?! — воскликнула Мара. — Вы ничего об этом не говорили!
— Все нормально, — хорватка повернулась к человеку на посту спиной и чуть приспустила брюки на пояснице. — Это гормон беременных. Стандартная процедура: его вкалывают всем посетителям.
Мара припомнила: Брин что-то рассказывала об этом в прошлом году. Поскольку во время беременности перевертыши утрачивают способность к трансформации, чтобы не навредить ребенку, этот гормон стали использовать как средство остановить превращения. Правда, Брин не упоминала такие случаи, и Мара считала, что гормон колят только преступникам и особо опасным сумасшедшим. Совету определенно было, что скрывать, раз они пичкали лекарством всех гостей.
Укол вышел довольно болезненным. Мало того, их еще заставили дожидаться полчаса, пока вещество проникнет в кровь и подействует, и лишь потом выдали пластиковые карты на лентах, — именно такой пропуск Нанду и нашел в кабинете Смеартона, — и запустили в кабинку фуникулера.
С названием Дворец Солнца Совет явно погорячился. Главное здание Линдхольма было солиднее этой вросшей в скалу лачуги. И ради этого все меры предосторожности? И откуда же столько гонора у Уортингтона и Тхакура? Велика честь — работать в Верховном Совете. Чины и звания на пустом месте, и тележка тщеславия в придачу. Наверное, им удается сохранить в людях трепет от одного слова «Совет» только потому, что сюда никого не пускают. Надо будет обязательно сказать Джо, чтобы не мучился с этой спецпрограммой. Оно того не стоит.
Однако Вукович на мгновение замялась, прежде чем дернуть на себя дверь этого «дворца». Как будто собиралась с силами или волновалась. Вукович? Да быть того не может. Бесстрашнее человека Мара не знала. Что с ней сделала эта Швейцария?!
— Вы же там уже были… По-моему, ничего особенного…
Но хорватка только невесело усмехнулась и, наконец, вошла. Небольшое помещение напоминало сельский краеведческий музей. На стенах пейзажи в рамках, на стойке ресепшн — сухой букет в вазе.
— Добрый день, чем я могу вам помочь? — любезно поинтересовалась на немецком дама в унылом коричневом костюме.
Пусть уже определятся, на каком языке тут надо разговаривать!
— Sol lucet omnibus, — будто бы невпопад ответила Вукович.
— Ваши карты к пику Дюфур, пожалуйста.
— Куда? — нахмурилась Мара.
— Пойдем, — хорватка взяла ее за локоть. — Каждый день работает определенный сканер.
Они подошли к довольно посредственной картине маслом, изображающей какую-то гору. «Пик Дюфур», — гласила надпись на табличке. Вукович поднесла свою карту к вычурной золоченой раме снизу, раздался короткий писк, и стена уехала внутрь, открыв проход.
Хорватка шагнула в узкий коридор, тускло освещенный маленькими красными лампочками, и Маре не осталось ничего другого, кроме как последовать за опекуншей. Стена плавно вернулась на свое место, заперев гостей в полумраке.
Коридор был довольно длинным и упирался в хромированные двери. Вукович со знанием дела подняла лицо наверх, и тут же зажегся слепяще яркий фонарь.
— Ваши имена? — прозвучал монотонный голос из ниоткуда.
— Мила Вукович, Тамара Корсакофф.
— Добро пожаловать в Палас дю Солей, — фонарь погас, и тяжелые металлические двери благосклонно разъехались.
И Мара сразу поняла, как же глубоко заблуждалась. Она оказалась в огромном колонном зале. На мраморном полу темнело изображение солнца. По кругу стояли статуи. И античная нимфа с нежными изгибами, и золотой Будда, и фараон, с застывшей полуулыбкой на каменном лице. Индийское божество из красного дерева, римский полководец, и даже русский князь в бронзе. Каждый народ, вошедший в Совет, оставил о себе напоминание в этом зале.
Эхо многократно усиливало звук шагов. Белый солнечный луч проникал через отверстие в потолке и, стрелой пронзая пространство, падал в самую сердцевину зала.
Привыкнув к освещению и наглядевшись на статуи, Мара обнаружила, что по всей окружности зала есть двери. Множество дверей с табличками. Высокие потолки, загадочные лица скульптур и мертвенная тишина пугали. Девочку не покидало ощущение, что на нее кто-то смотрит, но сколько она ни всматривалась в стены, не могла увидеть ничего, даже отдаленное похожее на камеры. Будто сами скульптуры наблюдали за нежеланными посетителями. Сразу стало понятно, почему Вукович с утра была в таком дурном настроении.
— Сначала пойдем к профессору Эдлунду, — официальным тоном произнесла хорватка, и Мара окончательно убедилась, что система слежения — не плод ее воображения, иначе Вукович не упустила бы случая сказать «твой отец» с привычной обвинительной ноткой в духе «он за тебя переживает, а ты…»
И все же девочку насторожила не формулировка «профессор Эдлунд», а слово «сначала». Они что, еще куда-то собирались? Но спросить Мара не рискнула, кто знает, что можно произносить в этих помпезных стенах, а о чем лучше умолчать.
Вукович направилась к одной из дверей с надписью «Департамент безопасности». Надпись повторялась на разных языках, и потому табличка была довольно большой. За массивной деревянной дверью располагался вопреки ожиданиям не очередной зал, а современная кабина лифта. Хорватка выбрала -3 этаж, и равнодушный голос из динамиков потребовал приложить к сканеру карты. «Доступ разрешен», — высветились на мониторе зеленые буквы, и махина сорвалась вниз. Стеклянные стены позволяли видеть каменное нутро горы, и Маре показалась, что она падает в кроличью нору.
На нужном этаже содержали предварительно заключенных, как объяснила Вукович. Еще не тюрьма, но уже не свобода. Те, кто ждут окончательного приговора. Высокий плечистый мужчина, у которого отсутствовал целый кусок правого уха, будто кто-то его отгрыз, проводил гостей к профессору.
Камеры были одиночные и довольно приятно обставленные: кровать, письменный стол, телевизор и удобное кресло… И все бы ничего, только передние стены были абсолютно прозрачными, не оставляя заключенным ни капли приватности. За каждым их движением мог следить любой. Эдлунда посадили в самом конце коридора, и в какой-то степени ему повезло: камера напротив пустовала. Но выглядел он плохо. Осунулся, щетина выросла до сходства с финским лесорубом, глаза запали.
Почему-то до этого момента Мара сосредоточилась только на своих обидах и совершенно забыла о том, что чувствует ее отец. Теперь ей стало страшно стыдно за себя и больно за него. Хотелось заплакать, обнять, утешить… И услышать утешение в ответ. И забрать его отсюда, увезти далеко, даже если ради этого придется отгрызть охраннику остаток уха.
— Спасибо, Дамиан, — сухо кивнула Вукович, — когда тот запустил их в камеру.
— Не за что. Извините, что при таких обстоятельствах… — охранник виновато пожал плечами. — Он ждет вас.
— Знаю. Зайду попозже.
— Мне очень жаль…
— Я поняла, сержант Лобо. Можете идти, — отрезала хорватка, и Мара удивленно обернулась.
Лобо? Ведь у них есть в Линдхольме профессор Лобо. Испанский волк. Может, это родственник? Иначе откуда Вукович знает его имя и звание? Она ведь была здесь только один раз…
— Ты правда хочешь это сейчас выяснить? — нахмурилась женщина, поймав на себе задумчивый взгляд. — Будешь тратить время посещения на мою биографию или поздороваешься с отцом?
— Мила, не дави на нее, — подал голос Эдлунд, и Мара опомнилась.
От волнения и сумбура в голове совсем перестала соображать. Столько думала о нем, столько скучала… И вот теперь стоит в двух шагах и не знает: уместно обнять его? Можно ли? Не подумает ли он, что она жалеет его? Или…
— Привет, Мара, — Эдлунд неуклюже сунул руки в карманы. — Тебе понравились часы?
Его глаза блестели, и было видно, что он нервничает, растроган и рад.
— Очень, — с чувством ответила Мара, демонстрируя запястье. — Я, правда, не знаю… В смысле… Ну, они же старинные…
— Обними уже ребенка! — воскликнула Вукович. — Сил нет на это смотреть! Как два осла, честное слово!
Эдлунд шагнул к дочери и прижал ее к себе. Сначала с какой-то неловкостью, одеревеневшими руками… Мара чувствовала, как сильно он напряжен и будто бы даже боится дышать… Боится? Неужели он боится? Так же, как она? Неужели тоже не уверен в себе? Она решилась и робко обняла его в ответ, и вот тогда он стиснул ее до хруста костей. Мара коротко вздохнула. Раз, другой. И неожиданно для самой себя разрыдалась. Уткнувшись в его футболку, согревшись в кольце теплых и родных рук, она словно растаяла. Огромный кусок льда, который долгие годы тяжкой гирей висел в ее груди, хлынул из глаз соленым потоком. Сердце болело, норовя вот-вот лопнуть, но почему-то от этой боли становилось легче.
Отец гладил ее по затылку большой рукой, и Мара почувствовала себя маленьким ребенком. С двух лет, с того самого дня, когда ее определили в детский дом, она не позволяла себе быть маленькой. А тут вдруг из язвительной девушки, способной поколотить любого, выглянула девочка, которой нужна семья и которая боится оставаться одной в темноте.
— Прости меня… — шептал Эдлунд. — Прости, что опять не могу быть рядом с тобой.
— Ты не виноват, — Мара шмыгнула носом. — Почему ты не скажешь им, где был на самом деле? Я знаю, это не ты…
— Мила, спой что-нибудь, — вдруг попросил Эдлунд.
И та без лишних вопросов затянула какую-то хорватскую народную песню.
— Что?.. — удивилась Мара. — Зачем?..
— Слушай меня, — отец снова обнял ее, но на сей раз без сантиментов: прижался губами к самому ее уху и зашептал, прикрыв губы ладонью. — Это был я.
— Что?! — девочка отпрянула и от того, что ей было щекотно, и от недоверия.
— Не перебивай, — Эдлунд вернул ее на место. — Я был там. Но никого не похищал. Кто-то решил меня подставить. Я хотел навестить людей, которые принимали участие в моем эксперименте с эмбрионами. Я перевоплощался и наблюдал за ними. Орел на фотографии — я. Но похитил их кто-то другой. Эти девушки — из семей моих доноров. Похищения не случайны. Кто-то не просто хочет меня подставить, кто-то хочет что-то до меня донести. Было шесть доноров яйцеклеток. Твоя мать погибла, у второго донора нет детей, у третьего сыновья. А дочери трех остальных доноров пропали. Но кто это мог быть? Я не могу понять… Селия и Мартин Айвана под стражей. Мой отец мертв, Инира тоже. Кроме меня больше ни у кого не было допуска… Это был наш семейный проект.
— А Смеартон?
— Исключено. Тогда он еще здесь не работал. Но когда его назначили, я кое-что понял… Смеартон — сговорчивый. Его выбрал Совет, потому что хочет провернуть в Линдхольме какое-то дело. И я вспомнил, что мой отец отчитывался об эксперименте перед Советом. Когда просил денег на криохранилище и прочую аппаратуру. Я помню, что он вел переговоры лично. С кем-то высокопоставленным. Не через департамент образования. Но я не смог найти, не успел… Мара, в этом замешан большой человек. Мы должны быть осторожны. Прошу, не высовывайся. У мисс Вукович есть связи, мы попробуем что-нибудь нащупать. Я все ей объясню. Только умоляю, будь в безопасности. И ни на что не соглашайся, что бы тебе ни предлагали. Они умеют шантажировать.
— Но как же Смеартон… И Уортингтон…
— Держись подальше от них обоих. А теперь дай мне поговорить с Милой. Спой что-то.
Мара успела усвоить, что музыка — лучший способ борьбы с прослушкой. Поэтому пришлось послушно горланить «Катюшу», — первое, что пришло в голову. Ясное дело, охрана что-то заподозрит. Но доказать не сможет: расслышать шепот за этим зверски фальшивым пением не смог бы даже опытный шпион. И прочитать по губам тоже: Эдлунд старательно прикрывал рот рукой, когда говорил. Оставалось надеяться, что сержант Лобо не станет поднимать шум. Вроде, он относился к Вукович с симпатией.
Посещение закончилось быстро. Слишком быстро. За стеклом немым напоминанием возникло отгрызанное ухо, и Вукович потянула Мару на выход. Все внутренности разрывало и перетирало в фарш от бессилия и отчаяния. Так мало? Жалкие несколько минут отец был — и вот его снова отбирают. Но почему? Она-то чем провинилась? Горели бы они все в аду, эти члены Верховного Совета! Имагми был прав: у всех есть цель. У какой-то важной шишки из Совета — подставить Эдлунда. У самого Совета — провернуть какие-то темные дела в Линдхольме. А у нее, Мары, всех их разнести. Нет, пусть Эдлунд даже не мечтает. Держись в стороне! Ишь, чего захотел! Она вытащит его, и они вместе поедут к Сэму. Помирятся. Там тихо, спокойно, и никакой политики.
— Это не я его посадил, — голос охранника вывел Мару из размышлений, и она осознала, что все это время сверлила его ненавидящим взглядом.
— Но ведь и не выпустил! — она с вызовом выпятила подбородок.
— Не в моей власти, — сержант дернул плечом. — Я тоже учился в Линдхольме, и понимаю, почему ты злишься. Профессор Эдлунд — хороший человек.
— Как бы и вас не посадили за такие слова, — осмелела Мара. — От Совета можно ожидать чего угодно!
— Держи себя в руках! — одернула ее Вукович и потащила к лифту.
— Он ждет вас! — крикнул им вслед охранник.
— Да кто? — Мара дождалась, пока двери лифта отгородят их от сержанта. — Кто нас ждет?
— Думай о том, что можно говорить, и что нельзя, — процедила хорватка, игнорируя вопрос.
— А этот человек? Сержант Лобо? Откуда вы его знаете? Он родственник профессора Лобо?
— Младший брат. Но знаю я его не поэтому.
— А профессор? Что он сказал? Имейте в виду: что бы там ни было, я хочу участвовать.
— Слишком много вопросов. Обсудим позже.
Лифт распахнул двери, и Мара поняла, что они не вернулись в колонный зал, а опустились еще ниже и оказались в темном коридоре, сплошь увешанном портретами генералов и старыми картами. Вукович двинулась вглубь, замерла перед какой-то табличкой и постучала.
— Войдите, — раздался низкий лающий голос.
Дверь скрипнула, в глаза ударил яркий голубоватый свет. Мара выглянула из-за спины опекунши и, прищурившись, прочитала, наконец, надпись: «Петар Вукович, полковник внутренней безопасности.
— Привет, — без выражения сказала мисс Вукович. — Познакомься, это Мара Корсакофф, моя подопечная. Мара, это мой отец.

Глава 13. Полковника никто не слышит

Глядя на встречу этих людей со стороны, Мара ни за что бы не догадалась, что они родственники. Нет, внешне Мила во многом напоминала отца: те же упрямо сдвинутые брови, та же тонкая линия губ, будто поджатых с досадой. Холодный взгляд серых глаз и голос, которого при всем желании невозможно ослушаться. Приветствовали они друг друга без всяких нежностей.
— Как добрались?
— Отлично. В Мюррене?
— В шесть двадцать пополудни.
Вот и вся беседа отца с дочерью. И эта женщина требовала, чтобы Эдлунд и Мара обнялись! Откуда она вообще знает, что люди умеют обниматься? Девочка не успела толком разглядеть седовласого мужчину в черной форме, — а стариком бы назвать его язык не повернулся, — как Вукович захлопнула дверь и повела подопечную обратно к лифтам.
— И все?! — только и смогла спросить Мара, когда они уже поднялись в колонный зал.
— Мы встретимся в деревне и поговорим, — ответила хорватка таким тоном, что продолжать разговор Маре моментально расхотелось.
Девочка все убеждала себя, что Вуковичи сдерживались, чтобы не дать слабину перед Советом. Прослушка, наблюдение, все дела. Но вечером, ровно в шесть часов двадцать минут, когда в гостиничный номер постучали, стало понятно, что отеческого тепла не будет.
— Ты уверен, что ей стоит с нами идти? — с ходу спросил полковник, кивнув в сторону Мары.
— Так безопаснее.
На этом они покинули комнатку под крышей и в полном молчании двинулись на улицу, подальше от домов и людей. Мара украдкой разглядывала сурового хорвата: теперь он был одет, как обыкновенный турист: спортивные штаны, ветровка. Но все это не скрывало военной выправки, а идеальная стрижка, будто по линейке зачесанная на косой пробор, выдавала человека, дотошного в мелочах.
— Ты просила разузнать о Смеартоне, — утвердительно произнес Петар Вукович, когда зеленый склон скрыл от них последний уголок крыши. — Он был в департаменте образования после третьего похищения. Около часа провел в кабинете начальника, затем в кадровом отделе. На следующий день посещал департамент науки. Насколько мне известно, приватно встречался с Чарльзом Уортингтоном. Приказ о его назначении был направлен сверху еще до ареста Эдлунда. Но подписан департаментом недавно.
— Сейчас у меня нет оснований считать, что он замешан, — Мила Вукович пристально смотрела в сторону елового леса.
— Тогда зачем я проверял информацию?
— Он вовремя подсуетился. Но так или иначе, его кандидатура кому-то выгодна. Через него можно выйти на организатора. Надо точно знать, с кем еще он говорил. Кто-то влиятельный и по моим подсчетам старше шестидесяти. Ларс считает, что похититель знал о генетическом эксперименте. Возможно, человек, у которого Эдлунд-старший получал финансирование. Кто-то из Уортингтонов?
— Вряд ли. Чарльз слишком связан светской жизнью, а его отец парализован после инсульта уже два года.
— Но кто мог знать Эдлундов? Похоже на личную месть. Ты можешь выяснить, чьи интересы были задеты этим экспериментом?
— Не уверен. Так или иначе, мне пришлось бы запрашивать допуск, а это сразу укажет на тебя. Если человек и правда влиятельный, он быстро все подчистит за собой. Если уже этого не сделал. Сама понимаешь, вашу беседу с Ларсом расшифруют самое позднее завтра.
— А если выяснить, кто отлучался из Совета во время похищений? Попробовать совместить списки сотрудников и базу данных авиакомпаний. По пассажирам. Павел из компьютерного отдела еще работает?
— Поговорю с ним. Он мой должник, — полковник остановился и повернулся к дочери. — Ты уверена в невиновности Эдлунда? Доверяешь ему настолько, чтобы пойти против Совета?
— Уверена, — не раздумывая, ответила Вукович. — Дело не в доверии. Я не хочу подчиняться Совету, который ведет грязные игры. Я терпела и бумажные завалы, и эту хамку Шефер из департамента образования. Потому что я думала, что цель Совета — сохранение нашего вида. Но использовать девочек, чтобы отомстить кому-то… Я дойду до Четырех, если понадобится…
— А если это кто-то из них? Как далеко ты готова зайти?
Женщина замерла на несколько секунд, потом решительно поправила очки.
— Как потребуется. Линдхольм — не поле для политического гольфа.
— Ты можешь и проиграть.
— Я буду знать, что сделала все.
— Тебе нужны союзники, Мила. И я — не лучший вариант. Они не слышат меня. Не хотят слышать. Знаешь, сколько раз мне не давали слово? Пять заседаний я молчал. Я там как призрак. Как один из тех портретов. Мой срок годности для них истек. Моего влияния больше нет.
— Твои ребята по-прежнему смотрят на тебя снизу вверх.
— Психология стаи, — Петар Вукович горько усмехнулся, и глубокие морщины прорезали его лицо.
На мгновение из-под брони показался старик, но взял себя руки и снова посмотрел на дочь взглядом полковника.
— До первого промаха вожака, — сказал он. — Если я оступлюсь, и Совет спишет меня, они в тот же день забудут о моем существовании.
— Не верю. Дамиан смотрит на тебя, как щенок.
— Только он, пожалуй. С тех пор, как я обкорнал его ухо…
— Так это были вы?! — не сдержалась Мара.
— Это вышло случайно, — полковник впервые улыбнулся. — Я спасал его. Отстрелил ухо, целясь в преступника. Парень хотел идти волком на убийцу, но тот оказался тигром. Иногда человеком оказаться полезнее.
— Он уже там? — Мила отвернулась к лесу. — Сегодня учения?
— Да, соберется вся стая. Отрабатываем кольцевой захват… Приходи, если хочешь. Они рады тебя видеть.
— Нет, мы сейчас уезжаем. Самолет из Женевы завтра утром.
— Смотри, — Петар Вукович дернул плечом. — Я и не рассчитывал.
— Тогда сообщи, когда что-нибудь выяснишь.
— Разумеется.
— Тогда мы пошли назад.
— Да, мне в другую сторону.
— Увидимся.
Едва заметный кивок головы, и полковник быстрым шагом направился вниз по узкой тропинке, а Мила, как ни в чем не бывало, развернулась к Мюррену.
— И вы его даже не обнимете на прощание?! — удивилась Мара. — А как же там, в камере моего отца… Все это…
– Мой отец этого не любит.
— А вы?
— А я считаю, что если мы хотим успеть добраться в Интерлакен до темноты, нам лучше поторопиться.
Мара не стала больше пытать свою опекуншу на тему ее отношений с отцом. Но многое поняла. Железной леди Линдхольма не хватало любви и одобрения папы. Она привыкла к военному общению, чтобы соответствовать его требованиям. Может, он мечтал он о сыне? А может, о сыне-волке, который унаследовал бы место вожака? Может, Мила Вукович всю жизнь чувствовала себя ненужной? Недостаточно хорошей? И поэтому с таким рвением толкала Мару к Эдлунду? Решила хотя бы своей подопечной дать то, чего у нее самой никогда не было? Как знать. Вукович в этом ни за что не признается. Но Мара смотрела на несгибаемую спину хорватки и думала, что не такая уж она и железная, какой хочет казаться. В ее сухом разговоре с полковником было больше тоски, чем в ожидании Хатико.
Так или иначе, Вукович утратила всякий интерес к общению, и пришлось дожидаться возвращения в Линдхольм, чтобы выяснить все у Брин. Мару раздирало от любопытства. О каких Четырех они говорили? Куда именно далеко зайти? И что значит «приказ спустили сверху»?
Самым шумным местом пансиона всегда была столовая. Звон посуды, смех, болтовня… Идеально место, чтобы поговорить, не привлекая внимания. Нанду избегал Мару, и она не планировала нарушать запрет донны Зилды. В конце концов, не стоит прибавлять парню хлопот и портить его репутацию одним своим видом. Джо переселился в домик для участников экспериментальной программы и тоже теперь почти не виделся с друзьями. Поэтому Мара и Брин ужинали вдвоем. Отсели подальше от любопытных ушей и прикрыли браслеты фольгой от шоколадки, чтобы перекрыть радиоволны.
— Про Четырех я почти ничего не знаю, — тихо сказала исландка, дослушав историю о путешествии в Совет. — Их никто не видел. Говорят, их было четверо изначально, еще в древности. Понятия не имею, как их выбирают или откуда они вообще берутся. Папа сказал, они иногда спускают приказы в Совет, и те беспрекословно выполняются. Важные решения согласуют с ними. Якобы. Но по-моему, это какая-то мистификация. Ну… Двадцать первый век. Высокие технологии. Взрослые люди. Огромная организация. Стали бы они подчиняться неизвестно кому? Странным сообщениям, поступающим ниоткуда? Ведь Четверо никогда не появляются в Палас дю Солей. Папа в это верит, а я считаю, что кто-то очень умный пытается создать иллюзию высшей власти. А тайна всегда вызывает страх и благоговение. На мой взгляд, это отдает мистикой, а ты же знаешь, как я к этому отношусь.
— Думаешь, вранье и фокусы?
— Почти наверняка.
— Ты бы видела отца Вукович. Он слишком серьезный, чтобы верить в какую-то ерунду!
— Брось, он же военный. Они будут верить, в кого прикажут. Не привыкли задавать лишние вопросы. Меня волнует другое. Смеартон.
— Так я же говорила, он, кажется, ни при чем, — Мара задумчиво катала шарик из хлебного мякиша.
— Допустим, он Эдлунда не подставлял, — Брин стиснула браслет и нагнулась ближе к подруге. — Но Совет не стал бы менять руководство Линдхольма просто так. Если бы им было наплевать, поставили бы Вукович — она и так в курсе всех дел. Но нет, им нужен был свой человек. Послушный. И беспринципный.
— И?
— Неужели ты не понимаешь? — исландка зажмурилась и покачала головой. — Они назначают Смеартона, и тут же внедряют эту новую программу. Закрытую. Все дело в ней.
— Да это же просто элитный курс. Набирают себе этих… как их… рекрутов… — Мара отщипнула еще один кусочек хлеба, так и не съев предыдущий.
— Они и раньше их набирали. Факультатив Смеартона всегда поставлял Совету шпионов. И не только Совету, но и мировым спецслужбам. Но никогда еще им не требовалось согласие родителей. И ведь они выбрали не самых главных отличников!
— Никак не можешь простить, что там одни мальчики?
— Да нет же! — Брин покрылась румянцем. — Не нужен мне этот курс! Я и без них попаду в департамент науки! Сама посуди: если это элитная программа, то почему именно эти ученики? Я специально спрашивала: у них плохая успеваемость. Взять даже нашего Джо: он получил, наверное, самый низкий балл у Эдлунда… О, нет… Я, кажется, поняла! — ледяные глаза исландки округлились.
— Что?! — Мара нетерпеливо грызла нижнюю губу.
— Джо… Ты помнишь, за что его всегда ругал твой отец?
— За глубокое погружение в сознание тотема.
— Вот именно! С Ичиро Нэдзуми тоже была похожая история… Его не могли найти на тренировочном поле, потому что он вырыл в нору, пока был мышью. Эдлунду пришлось перевоплощаться, чтобы его услышать. Мара, они не курс обучения придумали! Они ставят эксперимент.
— В смысле… Как Мартин Айвана, что ли?
— Да! Они посмотрят, как глубоко смогут уйти ребята. Я где-то читала… Дай вспомнить… У профессора Бауэра… Или… Нет, погоди, у него было про другое…
— Брин! Не тяни!
— А, ну да. В общем, мужчины-перевертыши в принципе больше подвержены сознанию зверя. Потому что у женщин есть защитный механизм… Ну, на случай беременности или потомства… Они проще откатываются назад в человеческий разум. А мужчины… И кроме того, чем моложе перевертыш, тем ниже уровень его контроля над тотемом.
— Может, ты и права, — Мара прищурилась. — Вукович сказала, что дело Мартина Айвана сделали секретным. Она не знает, что с ним, и где его содержат. И вскоре после этого они назначили Смеартона… И приказ спустили сверху. Не знаю, мистификация это или нет, но для Совета, видимо, дело важное. Вот только зачем им это?
— Как зачем?! Мартин Айвана сдался перед сознанием тотема и углубился настолько, что превратился в дракона. В огнедышащую игуану, если точнее, но это ведь сенсация!
— Допустим. И что, Совету нужны динозавры? Или единороги? Или Ичиро… Ну в кого может превратиться мышь? Тем более, у Айваны съехала крыша.
— В этом все и дело! — шея Брин от волнения пошла красными пятнами. — Не так важно, какие у них цели. Но если они ради этого отселили Джо и остальных, то он тоже может сойти с ума! Они все могут! И уж поверь мне, система безопасности, браслеты, агенты… Это не просто так. Не удивлюсь, если Совет и похитил тех девушек, чтобы со скандалом убрать Эдлунда. Может, и на них сейчас где-то ставят опыты…
— Тогда надо поговорить с Джо, — выпрямилась Мара. — Срочно.
— Лучше ты, — исландка вдруг стушевалась. — Наши родители тогда поругались… Не знаю… Мне кажется, он не станет меня слушать.
— Как скажешь, — Мара отодвинула остывший ужин и поспешила к выходу из столовой.
Впервые за все пребывание на Линдхольме у нее пропал аппетит.
Она не сомневалась, что Брин и Джо просто сами в себе не разобрались. Валят все на родителей, но очевидно же, то дело в том поцелуе. Или Брин по обыкновению раздула на пустом месте трагедию, или Джо позволил себе лишнего. Так или иначе, с подругой Мара была солидарна: романтические бредни сейчас бы только все испортили. А вот разговор с другом без претензий Брин или дуракаваляния Нанду индейцу не помешает.
Участников спецкурса поселили в самый дальний от главного корпуса домик. Тот, откуда лучше всего видно скалистую часть острова. На веранде сидел Ичиро Нэдзуми и читал.
— Привет, — дружелюбно поздоровался он, и Мара удивилась: после ее выходки в адрес Смеартона, ребята ее сторонились, чтобы не сойти на соучастников. — Говорят, ты навещала профессора Эдлунда?
— На Линдхольме по-прежнему учат хороших шпионов, — Мара сунула руки в карманы.
— И как он?
— Нормально … То есть ненормально, конечно, сидеть в камере невиновному. Но там нет железных решеток и злых надзирателей, если ты об этом.
— Мне жаль, что так вышло, — тщедушный японец, который выглядел лет на десять от силы, хотя и был ровесником Мары, встал и захлопнул книгу.
— Я к Джо, — девочка поставила ногу на ступеньки.
— Тебе нельзя. А потом его нет.
— Почему?!
— Нельзя, потому что такое правило. Только участникам. А нет его, потому что он ушел…
— И где он?
— Мне не докладывал, — Ичиро настороженно взглянул на Мару и исчез в домике, будто хотел держаться от нее подальше.
Что ж, не он один.
Джо наверняка пошел на камни, но Мара не могла последовать за ним. Чертов браслет… Пришлось сначала вернуться к свой домик, получить разрешение на прогулку от агента Джонсон, и только потом идти на поиски индейца.
Он был верен себе: сидел на излюбленном плоском валуне, как неподвижный человек-гора, и смотрел за горизонт. Они часто так проводили время: молчали, и каждый думал о своем. Но теперь пришло время поговорить.
— Привет, Мара, — произнес Джо, не обернувшись.
Каким-то загадочным образом он всегда знал, кто приближается к нему сзади.
— Есть дело, — она встала на камень пониже, опустилась на корточки и сунула руку с браслетом в воду.
— Видимо, дело серьезное, — Джо посмотрел на нее, прищурившись.
— Я о программе.
Мара выложила все, что они обсуждали с Брин. Вот только сейчас, без исландки, это звучало, как фантазии охотника на инопланетян.
— Я говорил с шаманом, — сказал индеец. — И он считает, что мне стоит участвовать.
— Шаман?! Он же против Совета.
— Да. Но сейчас дал согласие.
— И ты не спросил, почему?
— У шамана не спрашивают. Да он и не скажет. Они не говорят, Мара, они чувствуют. Видят. Ты записала предсказания своего?
— Да, но не меняй тему! Это опасно, Джо!
— Я верю в свой тотем. Он мне не навредит.
— Слушай, ты же был там! Ты видел, как свихнулся Айвана! Тебе не страшно?
— Мара, я не дурак. И не наивный туземец со стеклянными бусами. Думаешь, я не понимаю, что Совет ничего не делает просто так? — он выудил из кармана плоский камешек и бросил его. — Пять, шесть, семь… В прошлый раз было больше.
— Не отвлекайся!
— Я не собираюсь идти у них на поводу. И делать глупости. Уйти можно в любой момент.
— Так говорят наркоманы.
— Перестань, — он снова запустил камешек, но тот затонул уже после третьего прыжка. — Видишь, ты не даешь сосредоточиться.
— Джо, я ведь не шучу! Неужели ты хочешь стать подопытным… медведем?
— Если ты думаешь, что мне грозит опасность, значит, считаешь меня глупее, чем они.
— А вот и нет!
— Именно так, — Джо пристально взглянул на нее и вдруг улыбнулся. — Верь мне. И потом, тебе ведь нужно знать, что затевает Совет.
— Ну… Хотелось бы…
— Тогда тебе точно не помешает взгляд изнутри. Нам запрещено рассказывать кому-то, что там происходит. Но я ведь сижу здесь и говорю сам с собой, — он прикрыл глаза, подставляя лицо вечернему солнцу. — И если хочешь знать, мы еще не перевоплощались.
— Ладно, если ты такой упрямый, делай, что хочешь. Я тебя предупредила, — Мара протянула ему телефон. — Вот, держи.
— Зачем мне?! — он удивленно поморгал.
— Чтобы не замочить, — и она полезла в воду, аккуратно ступая на скользкие валуны.
— Ты куда
— А как я, по-твоему, объясню Совету мокрый браслет?
— Он же водонепроницаемый.
— Если на него дождь попадет, то да. Сомневаюсь, что после пяти минут в соленой воде он будет исправно работать. А, вот и агент Джонсон, — Мара указала взглядом на бегущую женщину.
— Что происходит?! — крикнула та. — Твой сигнал пропал с приложения!
— Прошу прощения, — девочка вылезла обратно с притворно виноватым видом и отряхнулась, как мокрая собака. — Оступилась.
— Немедленно назад! Неделю никаких прогулок вне жилой территории.
— Как скажете, мэм, — Мара подмигнула Джо и едва слышно прошептала, проходя мимо, чтобы он оставил телефон на ее веранде.
Потом ее отвели в кабинет директора, и там была лекция о безопасности, выговор от Норы Линкс и, кто бы сомневался, от Смеартона. Тот охал и ахал, что сложно заботиться о чьей-то жизни, если он сам ни в какую не желает проявить сознательность. Что безрассудство — главный порок современной молодежи. Что человек, который не умеет себя дисциплинировать, вряд ли чего-то добьется в жизни. В общем, не упустил случая снова убедить Мару в том, что она ничтожество.
Она слушала его с улыбкой, потому что теперь как никогда отчетливо понимала, что ей плевать на его слова. Ушлый старикашка, готовый продать и учеников, и коллег ради повышения… Она презирала его. Не верила ни в его искренность, ни в его заботу. Он сгнил изнутри, как трухлявый пень. И даже если Вукович проиграет, если Эдлунда осудят пожизненно и не позволят вернуться в Линдхольм, Смеартон недолго будет директором. В Совете сидят не дураки. Все понимают, чего стоит эта продажная шкура. И когда они закончат со своими экспериментами и добьются, чего хотят, его выкинут на помойку, как использованную зубочистку. Вот только и до этого он вряд ли дотянет. Потому что Мила Вукович всегда добивается своего. Если она хоть немного похожа на своего отца, то Смеартона не будет в Линдхольме к зимнему солнцестоянию.
Мара беззаботно улыбалась, глядя в глаза временному директору, и чем шире была ее улыбка, тем сильнее он распалялся.
— Думаешь, способности обеспечат тебе будущее? — его щеки дрожали, с губ мелкими брызгами летела слюна и оседала на гладкой поверхности дубового стола. — А это только начало. Надо уметь подчиняться, уметь принимать авторитет старших. Эдлунд и Вукович избаловали тебя. Визит в Совет не делает тебя особенной.
— И вас не делает, — спокойно ответила Мара.
— Что?! На что ты намекаешь? — он оглянулся на агентов Джонсон и Линкс.
— Я знаю, как вы стали директором, профессор. И почему.
— Да как ты смеешь?! Ты знаешь, что клевета на должностное лицо относится к разряду преступлений?!
— А на временное должностное лицо?
— Что?! Да это…
— Вы не могли бы перестать плеваться, сэр? — Мара вытерла брызги с лица. — Не хочу превратиться в вас.
— Я отчислю тебя! — он вскочил. — Немедленно! И верну туда, где тебе самое место…
— У вас нет на это полномочий, профессор, — дверь стукнула о стену, и в кабинет вошла Вукович.
Она говорила ровно, но Мара еще никогда не видела ее в таком бешенстве.
— Я попрошу вас больше не угрожать моей подопечной. Иначе я подам жалобу в Совет.
— Делайте, что хотите! У меня есть все полномочия директора этого пансиона.
— Хорошо, Найджел. Думаю, Совет, который так давно ищет возможности исследовать способности Мары, обрадуется, когда узнает, что вы ее выгнали. Не так ли, мисс Линкс? Ваше начальство будет радо? И сэр Чарльз Уортингтон, который не так давно лично уговаривал мою подопечную поехать в Совет, несомненно, одобрит Ваше поведение.
— Она дерзит! И намекает на мою недобросовестность. Это недопустимо! — чуть тише сказал Смеартон.
— Она несовершеннолетняя. И все претензии к ней вы можете озвучить мне, как ее законному опекуну. Но вам повезло. Я пришла написать заявление.
— Об уходе? — англичанину плохо удалось скрыть надежду.
— Нет, — Вукович привычным жестом поправила очки и аккуратно сложила руки на коленях. — Мисс Корсакофф покидает Линдхольм на неопределенный срок. При необходимости я оформлю ей академический отпуск.
— Но куда вы ее направите? — не удержался Смеартон.
— А это, профессор, конфиденциальная информация. Да, мисс Линкс, у меня для вас директива из Совета. Получена только что. Вы сняты с дела мисс Корсакофф.

Глава 14. Легенда о Четырех

— Но куда мы уезжаем? — взволнованно шептала Мара, с трудом поспевая за быстрым шагом опекунши.
— Я не собираюсь произносить это вслух.
— А на бумажке?
— Ты узнаешь об этом в момент прибытия. Не раньше.
— А выезжаем когда?
Вукович остановилась и взяла подопечную за плечи.
— Без во-про-сов, — отчеканила она и поспешила дальше к своему кабинету. — Иди к себе, я сама зайду за тобой.
— А вещи?.. — Мара снова поймала себя на вопросительной интонации и решила переформулировать. — В смысле, мне же надо собрать вещи!
— Не сегодня. Мне надо будет отлучиться кое-куда, потом я зайду. Кроме того, ты наверняка не разобрала сумку после Швейцарии.
— Ну…
— Вот пусть она так и стоит.
И Вукович, звонко ударяя каблуками, удалилась, оставив Мару в полнейшей растерянности.
И удивлял девочку не только факт предстоящего отъезда. В последнее время она и без того болталась туда-сюда, как кочевник, и привыкла к путешествиям. Нет, ее насторожила Вукович. Во всей этой истории она должна была испытывать негодование, раздражение, упрямство… Но уж точно не радость. Однако хорватки глаза блестели, будто в предвкушении чего-то. Она напоминала ребенка, который давно ждал чего-то, и все донимал родителей, и вот оно, наконец, должно произойти. Еще никогда Мара не видела на лице хорватки такого выражения. И было в нем что-то жуткое.
Мара осознала, что если сию же секунду не получит хоть какие-нибудь ответы, ее просто разорвет на мелкие кусочки. И пока агенты не успели опомниться и не нацепили на нее новый браслет с прослушкой, она отправилась к человеку, который любил отвечать.
Миссис Медеа Дзагликашвили нашлась на своем обычном месте. Сидела в любимом кресле, обитом пурпурной тканью. Из открытого окна веяло морской прохладой, на столе клубился пар над изящной чашечкой чая с чабрецом. И не надо было даже втягивать носом знакомый тонкий аромат: грузинка другого напитка не признавала.
Она обмахивалась веером и, чуть склонив голову, читала книгу с пожелтевшими страницами в толстом кожаном переплете. Черная без единого седого волоса коса тяжелым питоном свилась на голове в клубок. Округлые белые плечи покрывала россыпь мелких родинок, напоминающая карту звездного неба. Тяжелое дыхание сопровождалось грудной хрипотцой.
— К вам можно? — осторожно возвестила о своем присутствии Мара, чтобы не напугать женщину.
— Тамрико! — густые брови поползли наверх, лицо преобразила улыбка. — Ты давно не заходила. Садись, моя дорогая, угощайся.
Медеа Дзагликашвили разговаривала с Марой на русском. Наверное, поэтому в обществе грузинки девочке всегда было уютно и спокойно.
— У меня сладкий миндаль, сушеные персики и абрикосы… Кушай, ты еще такие не пробовала. Моя сестра делала своими руками.
Мара не была голодна, но не хотела обидеть профессоршу и взяла из вежливости сморщенный коричневый сухофрукт. Выглядел он довольно прискорбно. Но стоило поднести его ближе, как запахло солнцем, летом, чем-то неуловимо теплым и сладким. Будто ткнулся носом в целую гору свежих, сочащихся спелостью плодов. А вкус…
— Я же говорила, — удовлетворенно кивнула миссис Дзагликашвили. — Лучшие в нашем селении. Налить чаю?
— Пожалуйста.
С удивительной для крупных рук ловкостью грузинка извлекла из ящика стола крошечную чашку с золотым ободком, водрузила ее на расписное блюдце и налила янтарного чая с травами.
Только с таким сопровождением должны рассказываться легенды и мифы.
— Мне очень жаль, что на тебя столько навалилось, моя дорогая Тамрико, — Дзагликашвили глубоко вздохнула, и ее телеса, прикрытые цветастым сарафаном, всколыхнулись. — Политика, опыты… Они совсем забыли о людях. Хочешь, я поговорю с Вукович? Не дело тебе сидеть здесь, пока они не разберутся… Поедешь к моей сестре. Там горы, у нее свой сад. Такие места, Тамрико! Ты их полюбишь. Скоро поспеют инжиры. Будешь летать, сколько вздумается. Ее зять из старого семейства орлов, у него есть младший брат. Он покажет тебе и речку, и церковь, и средневековые развалины.
— Простите, миссис Дзагликашвили. Кажется, Вукович хочет меня отправить куда-то еще. Но я сама толком ничего не знаю.
Мара тоже вздохнула с грустью. Если ее любимая профессорша и умела делать что-то лучше других, так это рассказывать. И пока низкий колоритный голос рисовал пейзажи Грузии, девочке с каждым словом все сильнее хотелось там оказаться. Но не судьба. Не в этот раз. Вукович придумала что-то свое, и судя по ее довольному настрою, это будет, по меньшей мере, бункер на дне океана.
— Тогда зачем ты пришла? Я знаю молодежь. Ведь не просто повидаться?
— Расскажите мне о Четырех.
Миссис Дзагликашвили помрачнела, уголки большого выразительного рта опустились вниз.
— Не стоит в это лезть.
— Но почему? Разве это не такая же легенда, как про детей Солнца?
Грузинка притихла на несколько мгновений, потом отхлебнула чая.
— Не то время, чтобы ты интересовалась просто легендой, Тамрико. Арест твоего отца, визит в Совет… Ой, не к добру ты это затеяла.
— Но пожалуйста! Я же все равно выясню!
— И где, хотела бы я знать? — вскинула бровь Дзагликашвили. — В библиотеке книги о Четырех не выдают.
Мара упрямо молчала, не сводя глаз с профессора, и обе понимали, что значит это молчание.
— Ладно, — грузинка откинулась на спинку кресла и долгим взглядом посмотрела в окно, туда, где волны лобызали основание маяка. — Давным-давно дети Солнца обладали чудесными способностями. Летние слышали природу, чувствовали движение погоды, видели дождь задолго до его начала. Они могли говорить с травами. Не словами, конечно, нет. Но они понимали, от какого растения ждать добра, а от какого — опасности. Они помогали рыбакам и охотникам найти дичь, а земледельцам подсказывали, как вырастить большой урожай. Летние жили в каждом селении, в каждом племени, и их уважали. Были и зимние. Их дар считали темным, но тоже ценным. Они видели людей насквозь. В одно мгновение распознавали страхи и злобу, желание мести или душевную болезнь. Они умели разговаривать с тем, что называли внутренними демонами и злыми духами. Не знаю, существовали такие или нет, но с зимними советовались, когда не могли найти виновного в преступлении, к ним же приводили бесноватых. Зимние понимали человеческую природу. Помогали вести войны.
— И почему тогда их боялись?
— Тот, кто знает, как починить разум, может его и сломать. Я сверяла многие истории о ведьмах с данными о солнцерожденных. И прихожу к выводу, что именно зимних зачастую и называли колдунами и ведьмами. То, что считали проклятиями, было всего лишь умелым запугиванием. Программированием, понимаешь? Современные ученые разрабатывают подобные техники воздействия, зимние же владели ими интуитивно. И среди зимних, и среди летних попадались те, кто изредка видел вещие сны. Так говорят, хотя сама понимаешь, правда со временем обрастает сказками.  Ничего такого уж сверхъестественного, верно? Но это пока. Это то, что ты и сама знала из легенды о Детях Солнца. Так вот, в разных народах есть упоминания о людях, которых мы условно назовем верховными жрецами. Они обладали более сильным даром. Ясновидение, исцеление, телепатия… То, что сейчас кажется невероятным. У египтян это был верховный жрец, у греков — пифия, в Европе — главный друид… Они предчувствовали окончание эры детей Солнца. И создали союз четырех: по одному с каждой стороны света. Один из Африки, один из викингов, один из Китая и кто-то из индейцев. Северной или Южной Америки до сих пор неизвестно. Это было задолго до великих географических открытий, поэтому информация очень размытая. Они объединили силы, чтобы скрыть дар детей Солнца и сберечь этот вид. Что стало пусковым механизмом, никто точно не знает. Есть теории о вспышках на Солнце, вызвавших временное повышение радиации и, как следствие, мутации у чувствительных к подобным вещам солнцерожденных… Сторонники магии и прочих единорогов считают, что жрецы совершили мощный обряд, поглотивший мировую магию, и заставивший тех, кто был лишен дара, перевоплотиться… Так или иначе, началась наша эра. Иноликих и звероликих. Те четверо создали Совет и управляли им сначала лично, потом издалека. Каждый выбирает себе наследника и вводит его в общий круг незадолго до смерти. Где они встречаются, кто они, никто не знает. Но Верховный Совет периодически получает послания и неукоснительно из исполняет. Никого это не беспокоит, потому что послания обычно не связаны с чем-то глобальным. Политикой занимается сам Совет, никто им не мешает, а загадочный союз Четырех позволяет сохранят дух избранности, вызывает трепет у рядовых перевертышей.
— А вы верите в их существование?
— Сложно сказать… — протянула Дзагликашвили. — В этом нет ничего невозможного. Скорее всего, действительно есть четыре человека, наследники тех самых верховных жрецов. Почему бы и нет? Но насколько реально их влияние на Совет? Этого я не знаю. Допустим, придет послание разжаловать Уортингтона. Послушаются они? Или сделают вид, что ничего не было? И кто им помешает?
Мара залпом допила остывший чай. Вроде, профессорша ей так много рассказала… И откуда тогда взялось ощущение, что вопросов стало еще больше?..
— Удивительно другое, — вдруг с улыбкой сказала Дзагликашвили и прищурилась. — Конечно, находились умники, которые пытались разыскать тех, кто отправляет послания. Потому что письма приходили на адреса всех до единого членов Совета. Засекреченная информация, между прочим! Но каждый раз письма отправлялись из разных точек мира. Никакой системы и возможности отследить закономерность. Раньше это были бумажные письма, потом электронные… И до сих пор не удалось уличить отправителя. Казалось бы, такие технологии, и никакого толку.
— А что было в этих письмах? Ну хоть примерно?
— Кто ж мне скажет, — пожала плечами грузинка. — Они держат это в тайне. Но до меня дошел слух… Не знаю, стоит ли тебе это говорить…
— Видимо, стоит, если вы начали.
— Пожалуй. Это они велели отправить Мартина Айвану куда-то в Южную Америку.
— Но Вукович сказала, его дело засекречено…
— Именно поэтому.
— Тогда откуда вы?..
— За что купила, за то и продаю, Тамрико. А теперь извини, я хотела дочитать, пока не стемнело. Вечером у меня совсем портится зрение.
И Маре пришлось остаться наедине с полученными знаниями. Она брела вниз по лестнице главного здания, пытаясь разобраться в сумбуре собственных мыслей. Где граница между легендой и правдой? Как хорошо было раньше, когда она и понятия не имела о существовании перевертышей! В мире обычных людей. Там без сомнения можно сказать: это реальность, а вот этого не бывает. Теперь, оказавшись существом необыкновенным, она и вовсе запуталась в основах мироздания. Кто такие  солнцерожденные? Мутанты? Или волшебные существа? Или это одно и то же? И раз есть они, то почему не могут быть и другие магические штуковины? Вроде дара ясновидения или телепатии? Брин легко, она окопалась в своей науке, и с толку ее не собьешь. Но ведь она не видела этого шамана, не слышала его странных слов. Не верит в сон Имагми… Кто эти четыре человека? Неужели до сих пор хранят в себе древнюю магию? И зачем им нужен Мартин Айвана? Что они сделали с ним? А может, хотят вернуть утраченные способности? Сейчас ведь солнечная радиация зашкаливает? Вдруг пришло время для смены эпох? И главное, чем все это грозит ей, Маре, и ее близким?
Громкое слово — близкие. Нанду с ней только поздоровался сухо за завтраком и слинял из столовой. Больше они даже не пересекались. И его нельзя винить. Ему досталось по полной программе из-за нее. Снова она не хотела ему навредить, пусть и случайно. Да, ей не хватало его глупых шуток, самолюбования и пиратской улыбки. Временами его бывало слишком много, зато сейчас стало понятно, что кроме него веселья ждать не от кого. А Маре было нужно поговорить с кем-то. Обсудить свои опасения. Брин? Она не воспринимает эти легенды всерьез. Джо? Хорошо бы. Даже если он будет просто молчать.
И она снова двинулась на скалы. Было уже поздно, комендантский час вступил в силу. Но она уже и без того получила взбучку, хуже ведь не будет. Тем более, Вукович собралась ее увезти. И стоит появиться в домике, как агент Джонсон снова нацепит браслет безопасности, поэтому ну ее к чертям.
Джо на камнях не было, зато лежал ее забытый телефон. Надо было думать, кому поручать… Что ж, зато она может связаться сразу со всеми. Написала в общий чат Брин, Нанду и Джо: «Я на большом камне. Приходите, кому не лень».  Разулась, свесила ноги в ночное море и смотрела, как расходится от ее щиколоток рябь.
Интересно, какова ее роль во всей этой истории? Вдруг и про нее кто-то из Четырех написал послание Совету? И какие они? Страшно таинственные, в черных плащах и масках? Или самые простые люди, которых не разыскать в толпе? Сохранились у них древние способности? И если бы она жила кучу лет назад, что бы она умела делать? Лезть к людям в душу или говорить с травой? Или что там еще упоминала Дзагликашвили…
Мара оглянулась: никого. Видимо, не нашлось желающих нарушить запрет. Единственный, кто мог бы прилететь сюда, — Нанду, — явно не хотел этого делать. Чат молчал. Тогда она решила перевоплотиться, пока не наступил завтрашний день. Мало ли, запрут в домике. Или Вукович утащит в бункер, где нельзя трансформироваться… Мара бережно сняла отцовские часы и спрятала их в кармашек на молнии. Полетают они когда-нибудь снова?.. И это этой мысли ей вдруг стало так тоскливо, так сильно захотелось плакать, что она даже затрясла головой, чтобы не раскисать. Еще раз огляделась на всякий случай. Торопливо стянула одежду и взмыла вверх. Вышло быстро и изящно, отец бы оценил. Почти как у него. Интересно,  полетают они еще раз снова? Как хорошо, что орлы не плачут!
Светлое ночное небо Швеции приняло ее в свою лавандовую глубину. В августе оно снова потемнеет, поднимется широким звездным куполом. Осенью придут ветра, а зимой будет до того промозгло и холодно, что даже спать придется в шерстяных носках. И все равно Мара хотела провести зиму на Линдхольме. И осень… И все годы до своего выпуска. А может и дольше. Но только если отец снова вернется, и она перестанет доставлять проблемы друзьям.
Она парила, стараясь напитаться ветром, как губка водой. Чтобы он вытеснил из ее нутра тягостную, ноющую боль, которая никуда не девалась с самой встречи с отцом. И ей показалось было, что все прошло, однако воздушный поток донес до нее знакомый медвежий запах. Она развернулась: на камнях чернела мохнатая туша. Джо все-таки пришел. И как он понял, что именно его густой мех ей нужен сейчас, как жилетка друга?
Мара спикировала вниз, за камень, перевоплотилась и ради минимального приличия натянула трусы и футболку. И бросилась к огромному медведю Джо. Обхватила могучую шею руками, уткнулась носом в теплую шкуру и заревела. Черт, когда же она успела стать плаксой? И что подумает Джо, которому чужды были подобные всплески эмоций? Но он мужественно сидел и не шевелился, давая ей возможность излить все, что накопилось.
— Я не хочу уезжать, понимаешь? — бормотала она, судорожно всхлипывая. — Мне страшно! Ни фига я не сильная. Я трусиха, Джо, трусиха! И можешь больше не дружить со мной. Я боюсь этого чертова Совета. Боюсь, что отец больше не вернется. Боюсь этой Линкс… Боюсь, что Нанду отчислят из-за меня, а с тобой что-то сделают… Не поддавайся им, Джо, умоляю тебя! Это идет от Четырех… И их я тоже боюсь!  Я ничего не понимаю! Мне кажется, что я палка, которая плывет по реке, и ее бьет о камни… Я ничего не могу сделать! Ох, Джо! Как я хочу залезть под одеяло, а потом проснуться… И чтобы ничего этого не было. Чтобы как раньше. Ты, я, Брин, каникулы… И Нанду тоже…Джо, не отпускай меня…
Медведь не мог ей ответить. И даже не шевелился. Но он был большим, крепким и надежным. Он излучал спокойствие, и, опустошив слезные железы, Мара впитала частичку его силы духа. Отстранилась, вытерла опухшее лицо. Виновато посмотрела на его слипшийся мокрый мех.
— Прости, Джо. Но учти: этого никогда не было.
Он кивнул, тяжело поднялся и, переваливаясь, направился за камень. Мара подумала, что он решил вернуться домой до рассвета, но через минуту Джо появился снова уже в человеческом облике, поправляя штаны.
— Посидишь еще? — с надеждой спросила Мара.
— Почему еще? — он с невозмутимым видом устроился рядом. — Ничего ведь не было. Я только пришел.
— Как же я по тебе скучала, — улыбнулась она.
— Оденься, без шкуры я тебя не согрею.
Она удивленно посмотрела на свои голые ноги и только сейчас поняла, что сидит на камне. Встала и, подпрыгивая, натянула джинсы, которые от долгого соседства с ночным морем стали неприятно влажными и холодными. Зябко поежилась.
— А это? — Джо поднял вверх ее лифчик.
— Ну его, — она скомкала предмет белья в жалкую тряпку и пихнула в задний карман. Жалко я без толстовки…
— Садись ближе.
Он вынул правую руку из рукава и разделил с ней кофту. Наверное, издалека они были похожи на гигантских сиамских близнецов.
Сидели молча, каждый думал о чем-то своем. Джо всегда был удивительным. Рядом с ним казалось, что слова лишние. Ни один мускул не двигался на его будто высеченном из камня лице, но при этом Мара отчего-то знала, что он понимает все, что творится у нее внутри. И ей было этого достаточно.
Запели первые птицы. Мара обернулась было, ей послышался знакомый посвист, но сколько она ни всматривалась, так и не заметила дрозда. Мало ли на острове пташек?
Через час, замерзнув и проголодавшись, они все же вернулись к домикам. Мара осторожно влезла в окно душевой, как делала, когда приходилось нарушать правила. И босиком прокралась в свою комнату.
Агент Вилма Джонсон спала на кресле в общей комнате. Видимо, планировала устроить беглянке эффектную встречу. Но не тут-то было: Мара умела обходить и не таких сторожей. Стараясь не скрипеть, влезла на верхний ярус своей кровати. Ида ван дер Вауде приоткрыла глаза и хищно осклабилась, но Мара потерла указательным пальцем о большой, обещая вознаграждение. Придется потом перевести соседке пятьдесят евро на карточку — молчание голландки стоило дорого. Но поставить на место агента Верховного Совета, — за это удовольствие можно было и заплатить.
Мара накрылась одеялом и беззаботно уснула, и когда спустя несколько часов в спальню ворвалась агент Джонсон, довольно убедительно терла глаза и невинно потягивалась.
— В чем дело? — сонно спросила Мара, молясь, чтобы та не откинула одеяло и не увидела джинсы.
— Где ты была всю ночь?!
— Спала. Тут. Ида, скажи ей!
— Не ей, а мисс Джонсон! Это правда, мисс ван дер Вауде?
— Храпела, как старый опель нашего садовника… — Ида накрылась подушкой. — Можно меня в это не втягивать?
— Мисс Тхакур, где была мисс Корсакофф? — обратилась Джонсон к Рашми.
Та отогнула краешек шелковой маски для глаз.
— Мисс Джонсон, нарушать мой распорядок дня входит в ваши обязанности? Может, мне уточнить это у отца?
На агента было жалко смотреть. Ее ноздри раздувались, на скулах ходили желваки.
— Вашу руку, мисс Корсакофф, — она застегнула на запястье Мары новый браслет. — Вам запрещено перемещаться куда-либо кроме столовой и библиотеки вплоть до вашего отъезда.
И вышла, хлопнув дверью.
Мара с улыбкой откинулась на подушку, но не успела она снова уснуть, как Рашми подала голос:
— Пятьдесят евро. Так дешево только потому, что ты уезжаешь, а это само по себе радость.
Сотня, как с куста… Ладно, хотя бы не придется отчитываться перед отцом, да и Вукович не до того. А без новых кроссовок и кожаного рюкзака обойдется.
Мара хотела поделиться с Брин новостями за завтраком. Рассказать, как ей удалось провести агента, что поведала миссис Дзагликашвили, и намекнуть на очередной свой отъезд.
Однако исландка, едва увидев подругу, демонстративно встала и пошла на выход.
— Ты куда? — воскликнула Мара, пристраивая полный поднос и готовясь догонять Брин.
— Оставь ее, — раздался за спиной знакомый голос с бразильским акцентом.
— Нанду? — Мара обернулась. — Ты снова со мной говоришь?
— А есть о чем? — холодно осведомился он и допил апельсиновый сок.
Потом встал, скрипнув стулом.
— Что происходит? Ладно ты, но что с Брин?!
— Не догадываешься? — едко усмехнулся Нанду, забирая пустой поднос.
— Будь добр, просвети!
— Я думал, девчонки более догадливы в таких делах. Вы делитесь всякими секретами… Тебе не приходило в голову, что Брин нравится Джо?
— Только дураку не приходило! Ну и что? Я-то здесь… — Мару внезапно осенило. — Так ты был там? На камнях?
— Прилетал ненадолго под утро.
— Тогда ты ничего не видел! Послушай…
— Избавь меня от интимных подробностей, — фыркнул Нанду и, бросив на нее полный презрения взгляд, ушел.
Мара с досадой хлопнула по столу. Она бы догнала их, но не хотела снова связываться с агентами. Собралась написать в чат, но обнаружила, что и Брин, и Нанду его покинули. Остался лишь Джо. Однако и с ним вышла неприятность: его ночная вылазка не осталась незамеченной. Его посадили под домашний арест, и Мара оказалась в полной изоляции.
Неделя тянулась адски долго. Единственными, кто разговаривал с ней, были Рашми и Ида, и те лучше бы молчали. Поэтому когда воскресным утром девочку разбудила Вукович и велела собираться в дорогу, Мара с облегчением выдохнула.
Ей было неважно, куда они отправятся и надолго ли. Главное, она покинет Линдхольм, где от нее одни проблемы.

Глава 15. Орел в дозоре

— Теперь-то можете сказать, куда мы едем? — спросила Мара в исландском аэропорту Кеблавик. — К родителям Брин, что ли? Так они вряд ли захотят меня увидеть…
— Рано, Мара. Наш рейс через два часа. Перекуси, отдохни и выпей вот это, — Вукович протянула ей пузырек с красными капсулами.
— Так точно, мэм, — съязвила девочка.
— Извини, так надо. Погуляй, купи себе что-нибудь.
Это было, конечно, сильно сказано. Купи себе что-нибудь в аэропорту, который исландцы гордо называли Keflavíkurflugvöllur. Именно так, и ни буквой меньше. И что? Газету, виски или шоколад? Больше тут не разгуляться. А учитывая, что алкоголь ей не продадут, и вовсе тоска.
Уж лучше бы Вукович разрешила вылезти на улицу! Пусть кругом безжизненная равнина и ангары, через торцевые окна можно разглядеть странную скульптуру: серебристое яйцо, из которого торчит чей-то хвост. Поначалу Мара подумала, что это головастик, но, приглядевшись, все же распознала скорлупу. И теперь ей хотелось знать, кто прячется внутри: ящерица, крокодил или птеродактиль.
Хорватка была крайне сосредоточена и ушла в свои мысли, делиться которыми не планировала. Маре оставалось только ждать. Она даже не знала, какого рейса они ждут. Но витамины, усиливающие переносимость трансформаций, предвещали нечто таинственное.
Через полтора часа Вукович отвела подопечную в туалет и велела изменить цвет глаз и волос. Русые волосы и голубые глаза Ларса Эдлунда, — подобное частичное перевоплощение не отнимало у Мары много сил. Учитывая широкие скулы, доставшиеся от инуитской родни, вышло довольно экзотично.
Сама хорватка стала платиновой блондинкой, убрала очки, радужные оболочки, как и у Брин, теперь поражали ледяной лазурью. Нос стал короче и тоньше, губы — полнее. Истинная мечта скандинава.
— Тебя зовут Анника, меня — Хильда. Наша фамилия — Йохансдоттир, — сообщила Вукович. — Новые паспорта у меня в сумочке. Ты — немая, потому что выучить исландский у тебя не было времени. Имей в виду и молчи, пока я не разрешу говорить. И убери, пожалуйста, ожоги и бандану с шеи. Это твоя опознавательная черта.
Мара подлатала свою внешность и натянула розовую толстовку, предложенную опекуншей. Да, она могла убирать ожоги. Но обычно не делала этого. Во-первых, хранила напоминание о женщине, которая ее родила, во-вторых, на людях Мара бывала постоянно, а сутками держать трансформацию, пусть и частичную, было слишком утомительно. Однако на время полета — терпимо.
Они приземлились в аэропорту Нуука через три часа. Гренландия. И тут Мару тоже ожидал сюрприз: на табло прибытия она обнаружила, что в Нуук есть прямые рейсы из Стокгольма! Это ж надо было делать такой фокус! До Исландии, там пересадка, и еще три часа до Гренландии… С ума сойти… Она хотела возмутиться, но Вукович строго качнула головой. Видимо, немой Аннике Йохансдоттир было рано уходить со сцены.
И правда: хорватка потащила девочку за собой на улицу, где их ждал небольшой красный самолет. Они летели над северными землями. Незаселенными, нетронутыми цивилизацией. Да и негде ей было коснуться Гренландии: сплошь сопки, горы и то ли реки, то ли озера... Сушу так глубоко прорезали зеркальные клинья воды, что Мара запуталась: это материк, изобилующий водоемами, или море, усыпанное островками. Изредка попадались населенные пункты, но до того маленькие, что в России им и статус села вряд ли бы кто-то присвоил.
Из Нуука они прибыли в Сисимут. Мара и рада была бы назвать это местечко аэропортом, но перед ней был лишь крошечный синий домик с башенкой на пустынной посадочной полосе. Однако и на этом не закончилось знакомство с авиацией Гренландии. Перелезли в вертолет, который через час опустился на узкой площадке близ деревушки, состоявшей от силы из десятка разноцветных домиков с двускатными крышами.
В нос ударил йодистый запах моря. Вокруг простиралось пологое взгорье, местами покрытое скудной травой, местами лысое, как окаменевший ламантин. Длинные домики на высоких фундаментах и ни единого деревца.
Пейзаж сильно напоминал Нунавут. Неудивительно: морем оттуда было плыть всего ничего. Мара даже сверилась с картой: жалкие четыреста километров. Однако здесь яркие домики сильно разбавляли унылую природу, да и день выдался более теплым и солнечным, чем те, что застала Мара, навещая Сэма.
Девочка дернула Вукович за рукав.
— Ах, да… — опомнилась та. — Можешь говорить. И вернуть облик, тут нас уже никто не увидит.
— Так куда мы едем? — повторила вопрос Мара, приглаживая родные черные волосы.
— Уже приехали. Это Гренландия, — Вукович вытащила из сумочки очки, водрузила их на законное место и зашагала по тропе к поселению.
— Я поняла. Но зачем? С тем же успехом можно было поехать в Нунавут к моему деду…
— Я выбирала место не ради природного разнообразия, — Вукович смерила Мару фирменным взглядом и поджала губы. — Про Иллуаасак Совет уже знает. А здесь никому не придет в голову нас искать.
— Хорошо бы в следующий раз им не пришло в голову нас искать где-нибудь на Карибах…
— Не смешно. Здесь у нас есть свой человек, о котором никто не подумает.
— Вот как? И кто же он?
— Мистер Эдлунд. Мистер Альберт Арвик Эдлунд. Дядя твоего отца.
— Но… Откуда?.. В смысле, он никогда не говорил про дядю. Я вообще не знала, что он есть…
— Ларс с ним не общается. Его отец поссорился с братом много лет назад. И когда я искала место, где нам с тобой лучше залечь на дно, вдруг вспомнила про него. Даже Ларс не знает, где мы.
— А Альберт… Ну, другой мистер Эдлунд… Он вообще знает, что мы приехали?
— Конечно. Я отлучалась с Линдхольма, чтобы связаться с ним. В семье бывают разные обстоятельства, но, как это у русских говорят… Кровь — не вода. Он понимает, что племянник в беде. И готов дать нам жилье на время. К тому же, он всегда был оппозиционером. Ненавидит Совет.
— Но почему нам вдруг так срочно понадобилось прятаться? Ведь вы же забрали меня с Линдхольма не потому, что Смеартон наорал?
— Разумеется. Наконец-то правильный вопрос, — Вукович довольно улыбнулась. — Я знаю, кто подставил твоего отца. И у меня есть план действий. Дело за малым: поймать виновного.
— Опять будете хранить все в тайне? Чтобы я была в безопасности и прочая ерунда?
— Ну почему же. Нет. Более того, хочу держать тебя в курсе. Мне нужны люди, и уж на тебя-то я могу полагаться.
— И? Кто преступник?
— Нора Линкс, — торжественно произнесла Вукович.
— Да ладно… — Мара скептически поморщилась. — Она, конечно, неприятная и воняет кошками, но похищения девушек… Да и зачем ей?
— Помнишь, твой отец говорил, что преступник знал про эксперимент? Но Ларсу не было известно, кто именно утвердил смету на оборудование и выписал чек. Так вот, отцу удалось выяснить это по своим каналам. Это был некий Ричард Карлайл. Он сейчас уже стар, но все еще занимает важный пост в департаменте финансов. А с его дочерью ты знакома.
— Вы про Нору Линкс? Но у них же разная фамилия!
— Да. Норе досталась фамилия матери, потому что она унаследовала ее тотем. Ричард Карлайл — зимний, как и почти все, кто имеет отношение к финансам. Я не буду сейчас читать лекцию о морали и честности, но ты же догадываешься, что у зимних есть все ресурсы для того, чтобы добывать для Совета миллионы.
— А какой ему смысл сейчас подставлять моего отца?
— Причин много. Он вложил приличную сумму в тот эксперимент. А на выходе — ничего. Зеро. Старый Эдлунд умер, а молодой впал в депрессию и все завалил. И теперь, когда вдруг выяснилось, что опыт принес плоды в твоем лице, но Ларс не желает делиться успехами с Советом, Карлайл мог разозлиться. Во-первых, именно Норе получили твое возвращение. Во-вторых, ты нужна, как образец для следующих опытов. А тот факт, что Карлайл похитил именно дочерей бывших доноров… Это намек Ларсу, что с Советом шутки плохи.
— И вы проследили перемещения Линкс? — Мара поправила лямки рюкзака.
— Вот здесь заминка, — Вукович остановилась, чтобы сменить руку, которой она несла чемодан: асфальт сменился гравием, и мелкие колесики багажа не могли по нему проехать. — Нора, конечно, не зимняя, но со сменой документов у нее нет проблем. Я засекла ее на рейсе до Монреаля вскоре после того, как отец отвез тебя в Канаду. Дальше ее след теряется. Но мне достаточно того факта, но она находилась на нужном континенте, когда происходили похищения. Это не может быть совпадением. И заметь, она очень быстро добралась до Иллуаасака, когда Нануки ей сообщили о тебе. При этом имя Нора Линкс не значится в списках пассажиров до Икалуита ни в тот день, ни днем раньше. Она прибыла на частном вертолете, значит, уже была где-то там. А последнее похищение произошло как раз в Канаде.
— А вы не хотите узнать наверняка? — робко осведомилась Мара: уж больно отчаянной решимостью светились глаза хорватки.
— Все сходится. На проверку уйдет много времени, я не могу его терять. Суд над твоим отцом через десять дней. Линкс слишком опытна и умна, она рано или поздно выйдет на наш след. Не забывай, ты нужна Совету. Поэтому мы должны ударить первыми.
— Ударить?! В каком смысле?..
— Не сейчас, — Вукович остановилась у ярко-желтого домика на сваях.
В окнах — занавески в красную клетку, в клумбе — мелкие цветочки, на флюгере раскинул железные крылья орел. Уютно, даже несмотря на то, что Гренландия.
Не успела хорватка подняться на крыльцо, как дверь распахнулась, и из домика вышел, пригнувшись, высоченный и мощный старик. Викинг, чьи волосы не пощадила седина. Мара сразу узнала отцовские голубые глаза, открытый высокий лоб и статную фигуру. Серебристая густая борода прикрывала шею, лицо было загорелым и обветренным, видимо, от частого пребывания на море.
Альберт Эдлунд улыбнулся широко и добродушно и в два шага оказался около Мары.
— Ни за что бы не догадался, что ты — дочь Ларса, — он положил руку ей на плечо. — Но Вукович столько рассказывала… Удивительная история.
Он прижал ее к себе, и она уткнулась носом в нагрудный карман его джинсового комбинезона. Мара не думала, что так еще одевается кто-то старше двух лет. Пахло соляркой и морем. Ничего не скажешь, повезло ей с родней: одни рыбаки. Не дай Бог и этот потащит бить палками ни в чем неповинную форель, а потом заставит ее чистить.
— Проходите, вы устали, наверное, — он опомнился и пропустил их внутрь. — У меня как раз готов суп и китовое мясо в духовке.
Мара настроилась на рыбную диету, едва спрыгнула с вертолета. Эти места, как и Нунавут, больше ничем не могли прокормить. А уж если за плитой стоял мужчина, то наверняка придется себя убеждать во время каждого приема пищи, что еда в жизни — не главное.
Однако едва переступив порог дома, Мара втянула носом дразнящие ароматы трав и кореньев, и желудок заурчал, напомнив о себе. Тесную прихожую, обитую деревом, украшали потрясающей красоты фотографии дикой природы и животных. Девочка замерла, разглядывая снимок молодого оленя, пасущегося на горном склоне. Туман стелился у его ног, и из белесой дымки проступали причудливые очертания сухотравья.
— Одна из моих любимых работ, — с гордостью сообщил Альберт.
— Вы — фотограф?
— Надо же как-то зарабатывать на жизнь, — он пожал плечами и одним движением переставил чемодан Вукович к двери, будто тот весил не больше подушки. — Пойдем за стол, я все тебе расскажу.
В комнате, которая служила и столовой, и гостиной, было все готово к обеду. Разноцветная посуда, большая миска салата, пузатый графин ягодного морса и круглые зерновые булочки.
— Вчера испек, — сказал Альберт. — Но они еще мягкие. Попробуй.
Мара с наслаждением поглощала все, что предлагал ее новый родственник. И даже Вукович, обычно сдержанная и равнодушная к простым человеческим радостям, не удержалась и промокнула хрустящей горбушкой густой соус китового жаркого. И чего отец скрывал такого родственника? Милейший старикан…
— Ловля китов запрещена, — пояснил дядя Альберт. — Исключение сделали только для некоторых коренных народов. А зачем им целая туша? Купил на днях в соседнем поселке. И им доход, и мне деликатес, верно?
— Вы обещали рассказать, как стали фотографом, — деликатно напомнила Вукович.
— Ах, да, — старик сыто откинулся на спинку стула. — Тут ничего особенного. У нас, летних, гораздо меньше способов заработать, чем у вас. Тем более, что мне пришлось осваивать новую профессию довольно поздно. Спустил свои сбережения на хорошую камеру и кочевал по миру, снимая дикую природу.
— Вы видели весь мир? — заворожено спросила Мара.
— Ну… Весь мир никто не видел. Но да, мне есть, чем гордиться. Я осваивался на диких территориях в облике какого-нибудь животного, узнавал их повадки, сделал несколько публикаций в зоологических журналах. Защитил докторскую степень по орнитологии. А потом продавал свои фотографии самым известным каналам и журналам. Как видишь, заработал на этот домик, свое судно, сейчас осваиваю видеосъемку. Все идет своим чередом.
— Недавно в Совете был скандал, — Вукович отпила морс и вытерла рот салфеткой. — Двое летних продавали подставные снимки животных. Перевоплощались и снимали друг друга. И что-то они там напортачили… Чуть было не перевернули все представления людей о пингвинах. Мой отец занимался ими. Пришлось поднять наших русских хакеров, чтобы вычистить всю информацию из ресурсов BBC и выдать ее за фотомонтаж.
Альберт рассмеялся.
— Я не слежу за новостями Совета, — сказал он. — Но не удивлюсь, если это были Фокс и Ракун. Те еще мошенники.
— Именно они.
— Мистер Эдлунд… — начала было Мара.
— Дядя Альберт, прошу тебя.
— Да, дядя Альберт, а кем вы работали до того, как стать фотографом? Вы же сказали, Вам пришлось поздно осваивать новую профессию.
— Мы с братом занимались генетикой. Линдхольм, Совет… — старик помрачнел. — Жалко, ему не хватило духу вовремя с этим закончить.
— Совет вам что-то сделал? — Мара затаила дыхание.
— Совет — это фикция. Его нет. Есть группа людей, которые пекутся о своих интересах. За счет других, само собой. Мой брат этого так и не понял, — Альберт скомкал салфетку.
— И поэтому вы поссорились?
— Мара! — одернула ее Вукович. — Это бестактно!
— Да нет, почему же… — протянул старый Эдлунд. — Я бы тоже хотел узнать на ее месте… Наверное, поэтому и поссорились. Мы всегда были слишком разными. Сидеть и писать отчеты для богачей и лентяев… Это не мое, увольте.
Мара бросила короткий взгляд на опекуншу, ведь Альберт только что раскритиковал занятие всей ее жизни. Но она никак не отреагировала, видимо, начала приходить к такому же мнению.
— Здесь я нашел свободу, — Альберт отодвинулся от стола и взял грязную тарелку. — Только кажется, что эти места суровы и унылы.
— Но ведь зимой тут, наверное, жуткий холод, — Мара попыталась представить себя голый снег на километры вокруг.
— Никто не мешает мне встать за штурвал и уплыть, куда глаза глядят, — усмехнулся старик. — Пойдемте, покажу вашу комнату. У меня все скромно, зато с душой.
Мару и Вукович ожидала довольно уютная спальня с двумя кроватями. И снова красивые снимки на стенах. Девочка растянулась на покрывале, наслаждаясь сытостью и тишиной, пока хорватка налаживала интернет и кому-то писала.
Мару начало даже клонить в сон, но Вукович отложила спутниковый телефон, планшет и, переодевшись в спортивный костюм, потребовала от подопечной внимания.
— Давай сразу обсудим правила. Сядь, пожалуйста, мне нужно, чтобы ты слушала и запоминала. Так вот, мы проведем здесь неделю. За это время я должна все организовать. Я буду отлучаться, иногда днем, иногда ночью. Не ищи меня и не спрашивай. Когда все будет решаться, я тебя предупрежу. У Альберта тоже свои дела. Съемка, рыбалка… Нянек для тебя нет. Поэтому включи здравый смысл и оставь фокусы при себе. Кроме тебя сейчас некому позаботиться о твоей же безопасности, поэтому если хочешь помочь, следи за собой сама.
— В смысле? — насупилась Мара. — Не выходить из дома?
— Нет. Наоборот. Твоя задача — патрулировать территорию в облике орла. Но учти, в этом поселении перевертышей кроме нас нет. Это тебе не Иллуаасак, где можно снять штаны и перевоплотиться посреди улицы. Поэтому следи, чтобы вокруг не было любопытных, когда ты вылетаешь из дома. Вот карта местности, — Вукович расстелила атлас на своей кровати. — Красной точкой отмечен наш дом. Зеленой линией область, которую ты можешь облетать спокойно. Здесь живут в основном эмигранты из Европы и пенсионеры, население сорок человек, охотников нет. Раз в неделю вертолет привозит продукты в магазинчик. Я выписала номер вертолета, чтобы он не вызвал у тебя подозрений. Синяя линяя — это область чуть шире. В нее лучше не вылетать, но если заметишь что-то подозрительное — стоит проверить. А за оранжевую линию вылетать нельзя. Дальше есть деревня коренного населения, там могут быть охотники. А севернее — туристический маршрут, тоже много лишних глаз и возможно оружие.
— А как часто надо летать? — оживилась Мара, довольная настоящим взрослым поручением.
— Два раза в сутки — как минимум. А там — как тебе станет скучно. А тебе станет, потому что у Альберта нет даже телевизора. Только книги, и те в основном на шведском. Я оставляю тебе спутниковый телефон. Там мой номер, номер моего отца. С нами говори по-русски для дополнительной безопасности.
— Так перевертыши все равно полиглоты…
— Да, но народ в Совете готов скорее выучить китайский или корейский, чем какой-нибудь из славянских языков. Поэтому здесь наше преимущество. И я уточняла, Линкс русским не владеет. В Линдхольме неизвестно, кому можно доверять на сто процентов.
— Миссис Дзагликашвили? Она добрая и хорошо ко мне относится.
— Мара, иногда я забываю, какой ты еще ребенок, — Вукович устало покачала головой. — Если человек кажется добрым, это ровным счетом ничего не значит. Просто миссис Дзагликашвили нечего с тобой делить. Ей по сути все равно: Эдлунд будет директором или Смеартон. Она — самый компетентный преподаватель мифологии. Но если что-то будет угрожать ее работе, она выберет себя, а не тебя.
— Ну, не знаю…
— Ты привыкла смотреть на мир иначе. Ты считаешь, что люди изначально заслуживают твоего доверия, и только потом, если вдруг они тебе делают что-то плохое, ты перестаешь доверять. Сейчас не то время. Сейчас ты не должна доверять никому. Только после того, как человек что-то сделает, чтобы оправдать доверие.
— Так у меня вообще не будет друзей! Никого не будет!
— И много у тебя сейчас друзей? — Вукович выжидательно посмотрела на нее.
Мара хотела сказать про Брин, Нанду и Джо, но прикусила язык. Считали они ее своим другом? Или все закончилось? Даже Джо не отвечал на сообщения, когда был так нужен.
— Вот именно, — кивнула хорватка. — Легко дружить, когда всем весело. Но я же вижу, что происходит… Я была бы рада тебя обнадежить и убедить в обратном. Однако… Пора бы знать, что рассчитывать можно только на себя.
Мара молчала. Ей нечего было на это ответить.
— Итак, в Линдхольм лучше не звонить, — подытожила Вукович. — На бумажке — номера Линкс, Джонсон и Уортингтона. Он, как я понимаю, замешан.
— Зачем они мне? — девочка повертела в руках желтый листок с цифрами.
— На крайний случай. В твоем телефоне есть программа отслеживания. Если вдруг тебе покажется, что кто-то из них прибыл сюда… Или если я попрошу тебя проверить, вобьешь все номера по очереди в программу. Здесь все, что смог раздобыть мой отец.
— А почему бы сразу их не забить? И мы будем знать, где они.
— Видишь ли, если мы можем за ними следить, то и они за нами. Наверняка телефон агентов оснащен на подобный случай. У нас с тобой есть одно преимущество: время.
— И каков ваш план? — Мара вздохнула: ее не отпускало нехорошее предчувствие.
Вроде, все было просто и логично, да и Вукович умела просчитывать каждый свой шаг. Но что-то не давало девочке покоя…
— Придется задействовать отца и его стаю… То есть отряд. Но у нас нет права на ошибку. У Карлайла есть только один начальник, и я должна достучаться до него. Но прежде мне надо рискнуть.
— В смысле?
— Если я пойду к нему в открытую, он сначала захочет поговорить с Карлайлом и Линкс. Они успеют сбежать, замести следы, уничтожить похищенных, если те еще живы.
Вукович говорила об этом так спокойно, что Мара поежилась. Иногда опекунша внушала ей страх. Прошлое этой женщины явно не состояло из дома в пригороде, газона за белым заборчиком и преданного щенка.
— Поэтому сначала я отрежу им пути к отступлению, — продолжала хорватка, не моргнув глазом. — Я должна взять их. Арестовать, если так тебе будет понятнее. И только тогда говорить с Советом.
— А если Совет вам не поверит?
— Отец достал копии всех документов. Одобрение Карлайла на эксперименты Эдлунда. Те перемещения Линкс, которые мне удалось засечь. Этого должно хватить.
— А если все-таки нет? — упрямо повторила Мара, вглядываясь в лицо опекунши.
— Тогда… Тогда на карьере моего отца будет поставлен крест. Его отстранят, отстранят меня. Возможно, уволят его ребят. Это в лучшем случае. В худшем — мы займем камеры напротив твоего отца.
— Но ведь… — Мара сглотнула. — Вы хорошо подумали? А как же девушки? Где их содержат? Как их похитили?
— Главное — мотив. Технических возможностей у Совета просто море. И сообщники, и место… Перевертыши есть во всех мировых организациях, я уж не говорю о том, что с деньгами Карлайла нет проблемы, которую нельзя было бы решить.
— Но ведь вся ваша карьера…
— Мне все равно уже никто не даст работать в Линдхольме, как прежде. А мой отец… Это его выбор. Я не могу терять время и рисковать. Когда охотишься на крупного зверя, сработать может только фактор неожиданности. Они не знают, куда мы ударим и откуда. И я не хочу потерять последний шанс.
Мара не стала спорить. Она послушно перевоплотилось, когда на побережье опустился вечер, и бесшумно вылетела в ночное небо, пристально осматривая окрестности острым орлиным взором. Все было спокойно, только в зеленом доме на окраине шуршали мыши.
Завершив вылазку, девочка вернулась к себе. Вукович уже спала, отвернувшись к стене. А Мара еще долго смотрела на неподвижную спину хорватки, освещенную голубоватым лунным светом, и думала. Каково ей живется вот так, всегда одной? Несгибаемой, твердой, уверенной? Есть ли у нее друзья? Или только отец, от которого не дождаться ни ласкового слова, ни объятий?
Десять дней. А если они не успеют? И Эдлунда посадят в тюрьму? Тогда и Мара будет совсем одна. И рано или поздно станет такой же, как Вукович. И эта мысль пугала.

Глава 16. Две птицы, две вершины, одно слово

Четыре дня Мара была предоставлена только себе. Альберт целыми днями пропадал по своим делам. Уходил рано утром с рюкзаком и фотоаппаратом на яхту, которую нежно называл «Большая Ингрид» в честь покойной матери, и возвращался вечером готовить ужин. Это было единственное время дня, когда они могли спокойно посидеть вместе, и он рассказывал многочисленные истории о путешествиях в самые отдаленные уголки планеты. А потом Мара уходила к себе и незамеченной улетала в ночь. Пару раз она видела над поселением второго орла, но он никогда не подлетал близко, и она не навязывалась. Наверное, Альберт привык летать сам по себе.
Вукович тоже появлялась дома редко. Все время молчала, задумчиво рисовала в блокноте геометрические узоры или отсыпалась. Маре не с кем было разделить тревогу. Хорватка не хотела больше возвращаться к обсуждению своих планов, а Альберта посвящать в них запретила. Да и вообще кого бы то ни было.
Джо на сообщения не отвечал, Нанду тоже бойкотировал все Марины попытки поговорить. А Брин… Ей Мара так и не решалась позвонить. Оставалось только бесцельно слоняться по поселению с альбомом и делать зарисовки. К тому же, Альберту они понравились, и девочка решила оставить родственнику на память несколько самых удачных пейзажей. Да и рисование немного отвлекало от мысли, что через несколько дней, возможно, Вукович тоже окажется в камере. И тогда… Нет, об этом Мара предпочитала не думать.
На пятый день она уже видеть не могла карандаши. Казалось, еще один штрих — и ее вырвет. Тогда девочка взяла спутниковый телефон, хоть он и предназначался для крайнего случая, и ушла в безлюдное место, чтобы все-таки вытряхнуть из упрямой исландки прощение. Мара еще не доросла до стойкости Вукович, поэтому хотя бы один друг ей был нужен.
Брин ответила с третьего раза и то с неохотой.
— Что ты хотела? — холодно поинтересовалась она.
— Послушай! Только не кидай трубку. Это очень важно! Я и Джо… У нас ничего не было!
— Угу.
— Да нет, серьезно! Ему нравишься ты! Он просто утешал меня.
— Не знала, что такое тебя утешает!
— Брин, прекрати сейчас же! Ты слушала Нанду? Это все ерунда. Он вечно преувеличивает.
Мара вкратце пересказала события той ночи, когда она рыдала в медвежью шкуру Джо. Но Брин была непреклонна.
— Все сказала? — только и ответила она. — Мне все равно, есть у вас там с Джо амурные дела или нет.
Пришлось доставать последний козырь.
— Ладно, больше не буду тебя беспокоить, — сказала Мара. — Не хочешь — не верь. Я хотела сообщить тебе, кто подставил моего отца… Но раз тебе все равно…
В трубке воцарилось молчание.
— Не говори, — произнесла Брин, наконец.
— Как хочешь, — севшим голосом отозвалась Мара.
Видимо, подруге и правда стало на нее наплевать.
— Мне до зебры уже твои надуманные проблемы, — сухо добавила исландка и отсоединилась.
До зебры? Что это еще значит? Новый сленг? Мара сунула телефон в карман и закусила нижнюю губу, чтобы не расплакаться. Вот так, считаешь человека лучшим другом, а он… Может, Вукович все же права? И никому нельзя доверять?
Справиться с обидой помогало только одно: полет. И девочка поспешила домой, чтобы через минуту вернуться в горы в другом облике. Здесь все напоминало ей о путешествии в Иллуаасак. Изумрудные воды, белые осколки айсбергов, суровые горы, покрытые скудным рыжеватым разнотравьем. Казалось, перелететь за ту вершину — и увидишь домик Сэма, его надувную лодку и, черт с ним, даже здание со шпилем, которое они торжественно называли «Дом Солнца». Но нет — безжизненная пустота. Сопки, речушки,  одинокий олень на противоположном склоне. Вот и вся фауна.
Взлетев на самую вершину, Мара задумчиво оглядывала другую гору, пока вдруг не уловила боковым зрением какое-то движение. Крохотную черную точку на самой вершине. Кто бы это мог быть? Животное? Человек? Птица? Слишком далеко, чтобы разглядеть. Она замерла, всматриваясь вдаль, и в какой-то момент даже подумала, что ей почудилось: черная точка не двигалась и могла оказаться просто камнем. Но нет: снова едва заметное шевеление. И Мара спикировала вниз.
И как только она сорвалась с места, точка сдвинулась в том же направлении, будто в зеркале. Как загипнотизированная, Мара летела навстречу странному объекту, пока не узнала, что это птица. Ворон. Крупный, черный, на солнце его оперение отливало чернильной синевой. Не может быть…
Две птицы почти синхронно опустились на большой камень, поросший серебристым лишайником. Ворон замер, чуть наклонил голову, моргнул. В его влажном черном зрачке Мара видела свое отражение. Сомнений не было: это Имагми.
Она вспорхнула вверх, и даже не оглядываясь знала, что он летит следом. До нее доносился периодически шелест его крыльев: он не мог парить без единого взмаха так долго, как ее тотем. Она направлялась к домику Эдлунда. Покружила, удостоверилась издали, что случайных прохожих нет. Да и яхты старика Альберта на пристани не было. И Мара влетела в окно своей комнаты, подхватила когтями штаны и футболку и дала Имагми возможность тоже прикрыть наготу. Наспех одевшись в коридоре, она на всякий случай постучала в стену, не рискуя заглянуть в открытую дверь.
— Я все, — донесся до нее знакомый голос.
Сын шамана завернулся в одеяло, как римлянин в тогу. Выглядел он неважно: похудел, волосы потускнели, а синяки под воспаленными покрасневшими глазами без слов говорили, что он давно не спал.
— Откуда ты здесь? Как нашел меня?.. — Мара растерянно прислонилась к косяку. — Ты голоден?
— Смертельно. Мне удалось с утра найти дохлого зайца… Но это было так же невкусно, как звучит.
Девочка покопалась в чемодане, отыскала самые широкие спортивные штаны и бесформенную футболку, которую обычно использовала для сна. И пока Имагми приводил себя в нормальный человеческий облик и умывался, разогрела остатки вчерашнего ужина.
Имагми заглатывал пищу, практически не жуя.
— Ты так и не сказал, что случилось. И как ты меня нашел.
— Бешполежно, — произнес он с набитым ртом.
— Что?
— Бесполезно, — повторил Имагми, сделав большой глоток молока. — Ты все равно не поверишь.
— Рискни.
— Я видел сон.
— Ааа… Ну, ясно.
— Я же говорил, — он улыбнулся.
— Допустим, я тебе верю. Хотя если ты прав, мне остается только молиться, чтобы такой сон не приснился кому-то из Совета.
— Не волнуйся, — он жадно откусил половину булки.
— Почему?
— Даже если им такое приснится, — сказал он, прожевав. — Они ни за что не поверят своему сну.
— Понятно. Значит, тебе просто приснился сон? И поэтому ты летел сюда… Ты что, правда, летел сюда от самого Иллуаасака? И ничего не ел? И не спал? И сколько времени ты провел… как вы это говорите… В шкуре ворона?
— Надо же, сколько вопросов, — Имагми склонил голову набок, почти как его тотем. — Ты давно ни с кем не говорила?
— Сначала ты отвечай.
— Ладно. Да, я летел сюда из Иллуаасака. Это было довольно долго, часов двенадцать. Правда, мне удалось отдохнуть на одном корабле. Но дело не только в этом сне. Мой отец умер. Я — новый ангакук. Хотя обряда пока не было.
— Мне очень жаль, — Мара замялась: она не умела приносить соболезнования.
— Это только один шаг в его долгом пути. Он отправился к предкам, и его дух дал мне силы. Благодаря его духу я увидел тебя на вершине этой горы.
Начинается… Мара закатила глаза. Имагми выглядел веселым приятным парнем. Возможно, даже симпатичным. Но едва он открывал рот, как начинал нести такую околесицу, что уши сами собой сворачивались в трубочку. Духи, предки… Были бы у предков духи, они бы уж наверняка вытащили ее отца из-за решетки.
— Ясно, — только и смогла произнести она вслух.
Обижать его не хотелось, но и поддержать беседу на эту тему она не могла.
— Я понимаю твое недоверие, — Имагми снова весело улыбнулся, будто ему доставляло удовольствие ставить ее в неловкое положение. — Еще раз повторяю: я не миссионер и не собираюсь тебя приобщать к нашей вере.
— И я страшно тебе за это благодарна.
— Мой отец просил передать тебе кое-что.
— Да?
— Зебра.
— Э-э-э… — рассеянно протянула Мара. — Что, прости?
— Зебра, — повторил Имагми. — Ты должна понять.
— Ну, в целом я понимаю, что такое зебра. Полосатая лошадь… — Мара вдруг осеклась и ошарашено посмотрела на гостя. — Погоди… Точно? Зебра? Он так и сказал?
— Да. Я же говорил, ты поймешь.
— Постой… Сегодня утром подруга сказала мне то же самое… «Мне до зебры»… Так ведь никто не говорит, верно?
Имагми кивнул.
— Сейчас… Не то, чтобы я в это верила… Подожди, хочу кое-то посмотреть.
Она метнулась к себе в комнату и вернулась с планшетом.
— Вот здесь… Я записывала то, что сказал твой отец, — она прокручивала список файлов. — Мой друг… Индеец… Он сказал, надо записать… Вот! Так, тут что-то про две матери, две жизни, два года, два шага, два пути… А! Смотри: «Два белых человека скажут два одинаковых слова. Две птицы сядут на две вершины. В тот день все станет известно».
— Две птицы на две вершины — есть, — снова кивнул Имагми.
— Но почему два белых человека?
— Скорее всего, он имел в виду цвет волос. На нашем языке белыми называют блондинов.
— Ооо… — понимающе протянула Мара. — У твоего отца ведь были седые волосы. А моя подруга — альбинос. Выходит, они оба сказали слово «зебра».
— Предсказание сбылось, — с важным видом изрек молодой ангакук.
— Впечатляет… Надо будет рассказать Брин… А хотя… Неважно. И что дальше?
— То есть?
— Что делают, когда предсказание сбывается?
— Ну, видишь, здесь написано, что все станет известно. Значит, сегодня станет. И ключ к этому, вероятно, слово «зебра». Но тут уж ты должна сама подумать. Может, с этим что-то связано? Книга? Фильм? Картина? Украшение? Или это кличка какого-то человека?
— Да нет… Единственная зебра, которую я знаю — это Зури Пундамилья. Но она вообще не в теме.
— Может, позвонишь ей? Ты ведь ничего не теряешь?
— Запросто, — Мара вытащила телефон, но вдруг услышала с улицы шорох гравия. — Кто-то идет… Как мне объяснить?..
— Лучше, чтобы меня здесь не видели, — Имагми вскочил и проскользнул в гостевую спальню.
Едва за ним прикрылась дверь, как раздались тяжелые шаги на крыльце. Мара плюхнулась на место своего друга и склонилась над полупустой тарелкой.
— Привет! — крикнула она и помахала дяде Альберту. — Вы сегодня рано.
— Да вот, наловил свежей рыбы и подумал: почему бы нам не устроить барбекю? Но ты, кажется, уже наелась?
— Что вы! В меня влезет еще две таких порции, — девочка похлопала себя по животу. — Тем более, я еще никогда не готовила на гриле.
Старик усмехнулся в бороду и поставил у раковины ведерко с рыбой.
— Тебе понравится, — пробасил он, заворачивая рукава клетчатой рубашки.
— А давайте я почищу? — вызвалась Мара. — Пока вы приготовите мангал.
Ей не терпелось проверить, как там Имагми. И убедиться, что он ушел незамеченным. А для этого дядю Альберта надо было выставить из дома. Конечно, он был одним из самых гостеприимных людей, которых Мара видела в жизни. По радушию не уступал синьоре Коломбо. Но если молодому ангакуку не хочется, чтобы его засекли, то и на здоровье. К тому же, незнакомый парень в ее спальне… Да еще и в ее одежде… Не стоит сразу шмякаться в грязь лицом перед новым родственником. Хоть кто-то должен остаться о ней хорошего мнения!
— Ты точно умеешь? — старый Эдлунд смерил ее недоверчивым взглядом, но тут же вокруг его глаз разбежались лучики-морщинки. — Шучу. Я тебе доверяю.
Мара убрала со стола грязную посуду, и ей выдали доску и нож, а Сэм тем временем сменил рыбацкие штаны на любимый джинсовый комбинезон, пошел на улицу, и вскоре за окном раздалось громыхание мангала.
Девочка отряхнула руки и кинулась в спальню, но комната была пуста. Ее штаны с футболкой, которые надевал Имагми, аккуратной стопкой лежали в чемодане. Ни единого напоминания о том, что здесь кто-то был. Только распахнутая форточка. Что ж, тем проще.
Вернулась на кухню и выловила первую серебристую тушку, взялась за нож. Начала счищать чешую, как учил ее Сэм Нанук. Перехватила рыбину для удобства и вдруг заметила, что от ее пальца осталось едва заметное углубление. Ткнула снова. Достала еще одну рыбу. И еще. Везде та же история. И чешуя вроде не так блестит… И глаза мутноваты. Так что же это получается? Рыба поймана не сегодня?.. Но тогда зачем Альберт врал ей? Какая разница: ну, вчерашняя… Или он не сам поймал ее, а купил?.. Бессмыслица! Зачем тогда целыми днями где-то плавать?!
Нож выскользнул из негнущихся пальцев и шарахнул по полу.
— Аккуратнее! — окликнул Мару старик, и девочка вздрогнула: она не слышала, как он вошел. — Задумалась, что ли? Я вот зазевался однажды, так и хожу без мизинца на левой ноге. Как-нибудь покажу, если ты не боишься.
— Н-нет… Не боюсь…
— Ты чисть, не отвлекайся. А про мальчиков успеешь еще подумать, — Альберт задорно подмигнул, взял жидкость для розжига и отправился на улицу.
Да нет же, глупости! Что плохого может затевать этот человек? Открытый, веселый. Фотографии такие… За душу берет! И приютить родственницу после стольких лет… Мало ли, что говорил Сэм! Может, в Гренландии другая рыба.
Мара вытряхнула из головы недоверие и дурацкие подозрения и дочистила весь улов. Расстаралась: дважды проверила, чтобы ни чешуйки, ни следа от требухи. Коричневая грязь, конечно, моментально забилась под ногти, но ужин в семейном кругу того стоил.
Альберт нарезал рыбу на ровные кусочки, натер пряностями и разместил на решетке. Девочка устроилась рядом на раскладном кресле. Любовалась полным штилем и слушала, как когда-то в молодости дядя ее отца покорял Кордильеры. Скупое полярное солнце расщедрилось на теплые лучи, и Мара щурилась, подставляя им лицо.
Комок подозрений, заползших было в ее нутро, растаял без следа, как одна из льдин, плавающих у горизонта.
— Где же наша мисс Вукович? — расстроено спросил дядя Альберт. — Скоро будет готово. Такой обед пропускает.
— Мы оставим ей.
— Нет, остывшее и разогретое — уже не то, — цокнул старик. — Ладно. Для нее я тоже придумаю что-нибудь особенное.
Они отобедали, и Альберт, прикрыв потухшие угли, отправился на тихий час.
— Иной раз я и ночью сплю мало, — сказал он, разглаживая бороду. — А то вдруг днем разморит…
— Отдыхайте, — улыбнулась Мара. — Я вымою посуду.
Пребывая в прекрасном настроении, девочка прибрала остатки обеда и разложила чистую посуду в шкаф. Делать было по обыкновению нечего, и она вспомнила историю про предсказания. Из любопытства ей все же хотелось выяснить, почему вдруг сразу два человека, да еще и таких далеких друг от друга, как Брин и старый ангакук, упомянули зебру.
Захватила телефон и пошла в гору, чтобы не разбудить своей болтовней дядю Альберта. Набрала номер Зури, но ответила не африканка, а Брин.
— Наконец-то, — воскликнула она. — Я думала, до тебя никогда не дойдет!
— Что? — удивилась Мара.
— Ну как! Я же специально намекнула про Зури… Иначе зачем ты ей звонишь? Пришлось поменяться с ней на день… Все, теперь можем говорить, — возбужденно тараторила Брин. — Мой телефон на днях брала мисс Линкс. И у Нанду тоже. И, думаю, у Джо. Так что туда тебе звонить нельзя. Наверняка, поставила прослушку.
— А у Зури?
— Зачем она им? И сама Зури ничего не сможет сказать: твой номер не определился. Я закрылась в ванной, включила воду, браслет прикрыла пустой банкой из-под колы.
— Чем плоха фольга?
— Ну… Теперь банки все носят. Стефан, друг Кевина, предложил. Удобнее. Сара уже превратила это в тренд. Вот агент Джонсон бесится...
— Так ты что, не злишься на меня?! — Маре не верилось, что Брин снова болтает с ней как ни в чем не бывало. — И не обижаешься?
— Разумеется, нет. Поначалу, конечно, поверила Нанду… Но это же глупость какая-то! И Джо давно уже мне все объяснил. Но мы решили сохранить видимость ссоры с тобой, чтобы агенты не так пристально за нами следили. Хорошо, что ты смогла выйти на связь! Мы занервничали… Ну, что там? Куда ты уехала?.. Нет! Не говори! Намекни. Хотя нет. Не намекай. Какие там у вас новости? Вы правда выяснили, кто подставил Эдлунда!
— Ну, есть кое-какие соображения… Не у меня, у Вукович. Но звучит, как глупость…
— Не знаю, не знаю… Что-то происходит. Линкс сегодня утром рванула на «Сольвейг» прямо с завтрака. Унеслась на всех парах. Может, все решилось? И твоего отца вот-вот освободят?
— В том-то и дело… — Мара вздохнула, решая, стоит ли говорить, но потом подумала, что Брин неплохо позаботилась обо всех предосторожностях. — Вукович думает, что это и есть наша Рысь. Якобы ее отец, Ричард Карлайл, в свое время финансировал эксперимент. И теперь хочет отомстить Эдлунду, за то, что тот все запорол. И не отдает меня Совету.
— Ой, это не к добру… — протянула Брин.
— Почему?
— Линкс сегодня уезжала в такой спешке… Я думала, ловить преступника, но если Вукович ее подозревает… Варианта два: или Рысь решила сбежать, или перехватить Вукович первой.
Мара нервно сглотнула, по позвоночнику будто пробежала стайка ледяных муравьев.
— Вот черт… — прошептала она.
— И я боюсь, что все-таки второй вариант, — огорошила подругу Брин после недолгой паузы. — Все девочки жили в городах на побережье. Лонг Бранч, Рокленд, Гловертаун… Я все думала: как похититель мог их спрятать? Провезти через границу на самолете?
— А если он их просто убил? — с трудом проговорила Мара.
— Это самый простой вариант. Но и нелогичный. Если мстить надо Эдлунду, то какой смысл их убивать? Закончить эксперимент — я понимаю. Взять биоматериал… Но в таком случае их будут держать до самой осени.
— Зачем?
— Мара, ну честное слово! Биоматериал — это яйцеклетки. У перевертышей они созревают дважды в год: весной и осенью.
— И весна уже прошла, — тихо подытожила Мара.
— Вот именно! Возможно, их хотят как-то подготовить… Или пичкают препаратами. Я не знаю. Смысл в том, что они нужны похитителю живыми. Значит, он их где-то держит.
— А заставить превратиться в тотем? И перевезти как животное?
— Ты уже год учишься в Линдхольме! Как можно заставить перевоплотиться?
— Мало ли, какие есть лекарства или уколы…
— Ты меня убиваешь! — выдохнула Брин. — К тому же, тотем второй жертвы — лось. Как ты себе это представляешь?
— Ладно. Тогда так: их похищали на машине и держат в Штатах. И тогда версия с Карлайлом и Линкс всем хороша.
— Ну… Кроме того, что Карлайл последние лет десять живет в Швейцарии.
— Откуда ты знаешь?
— Мара, Ричард Карлайл — знаменитость в нашем мире. Как Уортингтон или ван дер Вауде. Ты же знаешь, где живет отец Иды?
— Подозреваю, что в Голландии…
— В Бельгии! Ладно, это сейчас не так важно. Толку от тебя… Вопрос в чем: если Карлайл в Швейцарии, а Линкс — на Линдхольме почти весь июнь, то кто присматривает за жертвами?
— Они же богатые! У них полно слуг или сообщников.
— Хорошо, — произнесла Брин тоном, не предвещающим ничего хорошего. — Тогда зачем было Линкс похищать девушек собственными руками?
— Может, она и не похищала, а просто была координатором…  Я не понимаю, ты на что намекаешь?
— Версия Вукович слишком натянута, — мрачно сказала исландка.
— Допустим. Но больше никто не знал об эксперименте! Кто мог отомстить? Это было семейное дело Эдлундов, и только Ричард Карлайл… — Мара замерла, глядя как внизу, у берега, белеет в морской зелени «Большая Ингрид».
— Что там?! — взволнованно спросила Брин.
— Говоришь, все жертвы жили у моря?
— Это я и пытаюсь до тебя донести! Проще всего было спрятать их на каком-нибудь судне.
— А яхта подойдет?
— Смотря какая. «Сольвейг» — слишком маленькая, но если есть хороший трюм, то вполне…
— Брин, мне нужна твоя помощь. Проверь, пожалуйста, все публикации моего отца. И его первую книгу, и переиздание. Посмотри, упоминается ли там еще один Эдлунд.
— Тебя интересует его отец? Покойный профессор Эдлунд?
— Меня интересует Альберт Арвик Эдлунд. Я перезвоню.

Глава 17.Сага об Эдлундах

Мара обессилено опустилась на покрытый тщедушной травкой склон. Кончики пальцев стали ледяными, будто она долго держала их в сугробе. Альберт Арвик Эдлунд… Это имя вертелось у нее в мозгу зубной дрелью. Аррррвик… Выходит, Вукович права? И Мара совершенно не разбирается в людях? Но ведь дядя Альберт так добр… Так вкусно готовит… Но почему он наврал насчет рыбы? Нет-нет, это только гипотеза. «Большая Ингрид» похожа на айсберг. Белоснежная, вычищенная с такой любовью… Даже Густав с меньшей нежностью относился к «Сольвейг», а та была исправной и верной рабочей лошадкой… «Большая Ингрид»… Судно, названное в честь матери. Разве на нем можно похищать будущих матерей? А если пробраться и проверить? Нет, даже и думать не стоит! Человек пустил ее в свой дом. Ее родственник. Говорят же, что кровь — не вода. И если только он поймет, что Мара подозревает его в таких ужасах… Нет, надо дождаться сигнала от Брин.
Что-то кольнуло девочку в плечо, она вздрогнула. Так глубоко ушла в свои мысли, что даже не заметила, как к ней подлетел черный ворон. А он уже устроился у нее на плече, словно она какая-нибудь ведьма, и пристально смотрел своим блестящим глазом. Потом легонько тронул клювом ее щеку.
— Я уж думала, ты вернулся в Иллуаасак, — сказала она, не в силах выдавить из себя улыбку.
Ворон, разумеется, молчал.
— Как было хорошо без ваших предсказаний… — Мара взглянула на россыпь разноцветных домиков у подножья горы.
Вон в том, желтом, сейчас спит дядя Альберт. Кто он? Добрый дядюшка, который всегда рад гостям? Или тот, кто пятнадцать лет лелеял план мести? И за что? Было ли ему, за что мстить?
— Зебра и правда была знаком, — сообщила девочка своему молчаливому другу. — Представляешь, тебе пришлось пролететь кучу километров, чтобы расшифровать сигнал одной исландской зануды. Вот только что мне теперь с этим делать…
Ворон уцепился клювом за капюшон ее толстовки и дернул.
— Ты что, собрался перевоплотиться? — нахмурилась Мара, но кофту все же сняла и отвернулась.
— Разве я мог улететь, не узнав, зачем отец передал тебе послание? — Имагми замотал ее толстовку вокруг бедер и уселся рядом.
— Можешь оставить ее себе, — Мара с грустью посмотрела на розовую вещицу, которую ей когда-то купила Вукович.
Да, слишком девчачья, но ведь подарок… Нет, больше она ее не наденет. Ни-ког-да.
— Так кто умер? — участливо поинтересовался Имагми.
— В смысле?
— У тебя траурный вид. Зная европейские традиции, могу предположить, что ты разговаривала с похоронным бюро.
Он издевался. И как такой несерьезный человек может стать шаманом? Что подумают его соплеменники, если во время какого-нибудь ритуала он рассмеется с бубном в руках?
— Я не знаю, что делать, господин ангакук. Может, вызовем духов и спросим совета у них?
— А вот про духов не шути, — брови Имагми сошлись на переносице.
— Про духов нельзя, а про смерть можно?!
— У нас будет философский спор, или ты все же скажешь, что стряслось? — он обхватил колени руками.
Даже для инуита ветер был холодный.
— Я доверяю своей опекунше. Ну, в смысле… Она умная. И опытная. И такая… Знаешь, всегда уверена в своих решениях… — взгляд Мары снова наткнулся на «Большую Ингрид». — Я боюсь за нее. По-моему, на сей раз она совершает ошибку. Ужасную ошибку… Черт, Имагми! Что мне делать?! Если этот фокус с зеброй сработал, по логике я должна узнать правду именно после него.
— Да.
— Перестань смотреть на меня, как будто ты все всегда знаешь заранее! — она сердито тряхнула головой и отвернулась. — Я подозреваю человека, которого не хочу подозревать… И повод для сомнений крошечный: он всего лишь обманул меня насчет рыбы…
— Тебе недостаточно доказательств?
— У меня их нет вообще. Только сомнение. Мерзкое неприятное чувство прямо вот здесь… — она ткнула себя в грудь и закрыла лицо руками. — Я не знаю, Имагми…
— Я бы сказал тебе сейчас, что стоит доверять своей интуиции, но ты меня не услышишь. Поэтому давай так: какие доказательства тебе нужны?
— Ты же разбираешься в кораблях?
— Ну… — он повел плечом, которое уже покрылось гусиной кожей. — Я не служил матросом, но кое-что понимаю…
— Видишь ту белую яхту внизу? Как думаешь, у нее большой трюм?
— Смотря для чего.
— Чтобы месяц держать там трех заложниц.
— Ого, — Имагми присвистнул. — Весело ты проводишь каникулы.
— Меня отстранили от учебы. Так что думаешь?
— Теоретически, они бы туда влезли. Но сделать так, чтобы они целый месяц сидели там не привлекая внимания… — он скривился. — Только если их чем-то накачали.
— Я боюсь лететь туда. Если дядя Альберт узнает, что я… В общем, если я ошиблась, будет плохо.
— Так в чем проблема? — Имагми улыбнулся, подмигнул и прямо на ее глазах сжался до размеров ворона.
— Нет, постой… Я еще не решила, стоит ли…
Но он уже стремительно пикировал к яхте.
Подозрения на какой-то миг снова показались Маре глупой фантазией. Да почти все, кого она знала, умели управлять плавсредствами! Взять того же Сэма! Уж он-то ненавидит Эдлунда, как никто другой! Может, отвлекал ее, а тем временем попросил кого-то из своих последить за шведским профессором? А если море вообще не имеет никакого отношения к похищениям? А если девушек давно убили… Если, если, если…
Она застыла, не спуская глаз с «Большой Ингрид». То и дело ей чудилось какое-то шевеление сбоку, оборачивалась резко, но поселок был по-прежнему безлюден. Спустя несколько минут Имагми вернулся к ней.
— Трюм пуст, — сообщил он, спрыгивая на землю.
— Ты уверен? И никаких потайных дверей? Замков?
— Абсолютно. Трюм даже не заперт. Там есть банки с краской, оборудование для съемки… Ничего подозрительного.
— Отлично, — Мара выдохнула с облегчением. — Значит, я зря переживала. Надо позвонить Брин, сказать, что все в порядке.
— И все же я останусь на день или два, — Имагми поежился от холода.
— Но где ты собираешься жить? У тебя здесь ни жилья, ни одежды…
— Глупости, — он фыркнул. — Зачем нужны крылья, если ими не пользоваться? Я облетал так почти всю Канаду. Найду где-нибудь немного денег, поем, договорюсь о ночлеге… В этой деревне мне лучше не светиться.
— То есть будешь воровать? — уточнила Мара.
— Когда у тебя важная цель… — начал было Имагми, но на полуслове трансформировался и упорхал вниз, в вечерний туман.
Девочка побрела домой. Могла бы тоже полететь, но не хотела бросать одежду. Да и спешки никакой: небо окрасилось закатом, и облака сделались похожими на кусты цветущей сирени. Все это великолепие отражалось в морской глади, будто море было наполнено не соленой водой, а сладким густым напитком. И куски льда, и далекие очертания берегов и островков обрели темный фиалковый оттенок. Кто бы сказал Маре раньше, что север может выдать всю палитру самых насыщенных, самых тропических красок?.. А теперь она видела это воочию и понимала, почему Альберт Эдлунд стал фотографом. Совет, политика… Здесь, в Гренландии, где кроме бесконечной природы из снов не существует больше ничего, Мара могла бы остаться навсегда. Лечь на бархатный мох, раскинуть руки и вечно смотреть в изменчивое низкое небо.
Если бы не было Линдхольма.
Мара помнила слова Брин о том, что Линкс в спешке смылась из пансиона, и это не давало девочке покоя. Пусть эта рысь и сбежала, главное, чтобы ее исчезновение не навредило Вукович. Но хорватки в комнате не было. Ее кровать оставалась нетронутой с самого утра, и Альберт, который как раз доставал из духовки печенье с корицей, сказал, что она так и не появлялась. С тех самых пор, как утром за ней прилетал вертолет из Кангерлуссуака.
Извинившись перед стариком Эдлундом, Мара вышла позвонить. Без толку. Телефон хорватки не отвечал. Девочка постаралась унять всколыхнувшуюся тревогу. Никакой паники. Спокойствие. Вукович предупреждала, что может отсутствовать. И велела заботиться лишь о безопасности территории. Поэтому после ужина и чаепития Мара дождалась, пока в комнате Альберта все стихнет, и выпорхнула на свой ночной патруль. На сей раз она даже покинула территорию поселения и облетела местность чуть дальше. Дважды. Второй раз совсем низко, чтобы ничто не укрылось от острого орлиного зрения. Но ни малейшего шевеления, ни кого-то подозрительного она не отметила. Погоняла ради развлечения перепуганную мышь и вернулась к себе.
В доме было так тихо, что Мара слышала мерное цоканье своих наручных часов. Она то погружалась в дрему, то просыпалась от каких-то смутных, тревожных сновидений. И первым делом бросала взгляд на кровать Вукович: пусто.
Сбив простыню в комок, Мара не выдержала и вылезла из кровати. Как раз начинало светать, значит и нечего было выдавливать из себя сон, как зубную пасту из пустого тюбика. Оделась, проверила телефон. Ни одного сообщения. Сомневалась, стоит ли беспокоить опекуншу в такую рань, но решила, что раз та не дома, то и не спит наверняка. И набрала снова. И снова. Нет ответа. Перезагрузила телефон и ткнула в кнопку вызова… Бесполезно.
Мара металась по комнате, пока не услышала шорох в спальне Эдлунда. Ей было, конечно, совестно, что она разбудила старика, но силы выносить одиночество иссякли. Да, она не могла рассказать ему о своих страхах, потому что тогда пришлось бы выкладывать все с самого начала. Но хотя бы его присутствие, хотя бы кофе с молоком и с тостами, незатейливая светская беседа и солнечные лучи на клетчатых занавесках помогали ей поверить, что все хорошо. День как день, жизнь идет своим чередом.
Альберт, как обычно, взял рюкзак и отправился плавать на «Большой Ингрид», а Мара решила сообщить Брин, что на старика Эдлунда уже не надо искать никакой компромат. Накануне у нее это вылетело из головы, а когда прилетело обратно, звонить стало уже поздно. Вытащила телефон, но на нем с грустным пиликаньем мигнула красная лампочка.
Она бросилась в комнату, но зарядки не было на месте. Наверное, Вукович вчера случайно захватила две. Девочка в нерешительности замерла в прихожей. Ей хотелось, конечно, поболтать с подругой, но в спальню Альберта Эдлунда она еще ни разу не заходила.  Любопытство пересилило здравый смысл. Мара вздохнула и повернула дверную ручку.
Идеальный порядок. Кровать, застеленная по-военному. Рамки с фотографиями висят как по линейке. И нигде не видно зарядку. Мара выдвинула наугад верхний ящик комода — всякие лекарства. Средний — трусы и носки. Нижний — папки, письма, документы, диплом об окончании Линдхольма, о присвоении докторской степени в области генетики. Справа, на самом дне, чернел шнур зарядки. Потянула его на себя, и из папки показался заломленный уголок черно-белой фотографии. Мара машинально вытащила его, и увиденное заставило ее отшатнуться. Трое мужчин на фоне столь хорошо знакомого ей маяка. Все трое высокие, плечистые, в белых халатах. Тот, что слева, с бородой, сильно напоминал Альберта Эдлунда. Моложе, разумеется. Но ошибиться было трудно. А вот двое других… Их лица на фото отсутствовали. Вместо них зияли дыры с черной обожженной каймой. Кто-то сильно ненавидел этих двоих. И Маре стало страшно.
Мокрыми от холодного пота руками она схватила зарядку, снимок и побежала в спасительные стены своей спальни. Набрала Брин.
— Я уже думала, ты не позвонишь! — воскликнула исландка. — Тут такое… Я должна тебе рассказать…
— Мисс Ревюрсдоттир, мы вам не мешаем? — раздался в трубке голос профессора Фалька.
— Простите, это очень срочно, я буквально на пять минут!
Что-то зашуршало, стукнуло, потом до Мары донеслись торопливые шаги и хлопок дверью.
— Все, я на месте…
— Брин, я проверяла лодку дяди Альберта, она пуста. Но сегодня я нашла фотографию… Кажется, там он с братом и племянником, но их лица выжжены.
— Ожоги?! — ужаснулась исландка.
— Нет. Выжгли сам снимок. Видимо, дядя Альберт их сильно не любит!
— В том-то и дело! Слушай, — Брин, судя по всему, прикрыла трубку рукой. — Я вчера перечитывала первое издание твоего отца… Там было сказано, что критерии отбора доноров для планируемого эксперимента вывел некто А.А. Эдлунд. Но! Они оба А.А., понимаешь? Твоего деда звали Ансгар Арвик Эдлунд, а его брата — Альберт Арвик… В общем, можно запутаться. Чтобы выяснить точно, мне пришлось повозиться. Сначала я пошла к миссис Крианян, но в библиотеке ничего не нашлось. Только пару фотографий в архивах. Об эксперименте — ничего. Тогда мне пришлось проникнуть в лабораторию.
— Тебе… Что? Но как?
— По вентиляции. Смеартон лабораторией не пользуется, сигнализацию отключил. Да он и сам, видимо, хорошенько там все обыскал.
— Ты перевоплощалась в песца?
— Нет. Он слишком крупный. Пришлось освоить крысу… Я пару раз пробовала на тренировке… В общем, главное — я туда попала. И знаешь, что?
— Что?
— Об эксперименте Эдлунд не оставил ничего. Зато я нашла его старые дневники. Почерк у него корявый, но я смогла прочитать, что именно дядя Альберт первым предположил, будто рождение перевертышей зависит только от генетики. У него были какие-то теории еще давно, твой отец был тогда студентом.
— Думаешь, отец украл его идею? И дядя Альберт обиделся?
— По-моему, звучит логично. Но что еще важнее, я нашла статью в том орнитологическом вестнике. Помнишь, который засек появление орла в национальном парке Терра-Нова?
— Из дела о похищении?! Его-то ты как раздобыла? Это закрытая информация!
— Мара, я же говорю: статья в орнитологическом вестнике. Она в интернете в свободном доступе. Так вот, я попыталась выяснить, откуда фото. Кто фотограф. Подпись А. Бертсон!
— И?
— Я думаю, это его псевдоним! Я поискала, таких орнитологов нет! Зато фотографий дикой природы полно…
— Постой-ка! — Мара выглянула в окно и убедилась, что «Большой Ингрид» нет на пристани. — Сейчас посмотрю… Он говорил мне, что был орнитологом…
С опаской ступая на пол, будто он начинен минами, Мара вернулась в комнату дяди Альберта и выдвинула нижний ящик. Там, среди остальных документов и грамот, нашлась и докторская степень по орнитологии.
— Так вот, в чем дело… — девочка вертела в руках бумагу. — Он в этом разбирается…
— Он знал, что тотем твоего отца не встречается в этой местности! — догадалась Брин. — И нарочно сделал фотографию. Я не понимаю пока, как именно он следил за племянником, но у нас есть и мотив, и возможность…
— Погоди, — Мара лихорадочно потерла висок, будто это помогло бы ей соображать быстрее. — Но ведь «Большая Ингрид» пуста! Я бы не упустила трех девушек!
— Значит, он держит их где-то еще. Где он сейчас?
— Вышел в море. Говорит, что фотографирует и ловит рыбу, но насчет рыбы он точно наврал.
— Тем более! Он, видимо, плавает туда, где держит их. Проверь, что у него есть в аптечке.
Мара дернула на себя верхний ящик: пузырьки, склянки…
— Я не понимаю! — ее голос дрожал. — Не знаю, что искать!
— Называй все, что видишь.
— Аспирин, кодеин, какой-то леонорус кардиака… А, вот, мелатонин. Я помню, это же снотворное, которое сильно действует на перевертышей? Это его Вукович покупала в прошлом году?
— Точно! Читай дозировку.
— Так, где тут... Не вижу… Оранжевый пузырек, прозрачный. Мелатонинум, а, вот пять…
— Оранжевый пузырек?! — разволновалась Брин. — Такой цилиндрический?
— Ну да… С белой крышкой.
— Это американская упаковка! Они в аптеках фасуют… О, Мара! Кажется, мы нашли что-то очень важное! Там должен быть адрес! И дата! Черт… Ты вертишь его в руках?
— Да…
— Срочно возьми пакетом. Перчаткой… Ты не должна была стереть все его отпечатки!
— Ну, взяла… Так, дата: пятое декабря…
— Декабря? — Брин разочарованно выдохнула. — Ты уверена?
— Так и написано: пять дробь двенадцать… Этого года…
— Мара! — взвизгнула исландка. — Это же Америка! У них даты наоборот! Это двенадцатое мая! За день до исчезновения первой жертвы. А адрес?
— Эн джей…
— Нью-Джерси! — Брин почти перешла на ультразвук. —  Дай угадаю, дальше «Лонг Бранч»?
— Да. Сорок восемь, Элберон Авеню.
— Мара, это оно! Это доказательство! Ты должна спрятать его и немедленно показать Вукович! Пока она не подставила себя под удар…
— Вукович нет второй день, — мрачно проговорила Мара, закрывая ящик. — Я здесь одна.
— Дай хотя бы свои координаты!
— Как?! Я понятия не имею, как называется это место. Аэропорт Сисимут, а от него на вертолете на север, кажется… И то я могу ошибаться. Этого поселка на карте нет. Следующий только через пятьдесят с лишним километров… — Мара вернулась в свою спальню и достала из чемодана карту. — Туда мне Вукович запретила летать. Сейчас скажу… Игни… Нет, И-ги-ни-ар-фик. Игиниарфик.
— Мара, у тебя же спутниковый телефон! Вышли мне координаты!
— И что ты сделаешь? Скажешь агенту Джонсон? Или Линкс? Или Смеартону?
— Тогда попытайся сбежать. Бери улику, перевоплощайся и лети в крупный город.
— В Нуук?.. А если мне лететь к Сэму? Здесь около четырехсот километров. В принципе я должна выдержать…
— Даже не вздумай! — Брин фыркнула. — Ты заблудишься над открытым морем… И уронишь улику… Нет, в сторону моря двигаться нельзя.
— А если связаться с отцом Джо? Он же из полиции? У него, наверное, есть связи? Если Вукович так и не появится…
— С Джо все плохо… — перебила Мару исландка внезапно севшим голосом.
— В смысле?!
— Его уже два дня не было видно. Я спрашивала, но мне говорят, что у них специальные тренировки. В домик никого не пускают. Я пыталась пролезть туда в шкуре крысы, но чуть не попалась. Он странный… Разговаривает вяло, заторможено… Я боюсь за него, Мара. Скорее бы вернулся твой отец и прекратил эти занятия! Он всегда ругал Джо за слишком глубокое погружение в тотем… Как бы они ему не навредили…
— Ладно, я поняла. Я вышлю тебе координаты, но ради Бога, не высовывайся. Не вздумай идти к Смеартону или к кому-то из Совета. У меня есть время. Альберт пока ни о чем не подозревает, и я не могу оставить его здесь с этими девушками. Если он поймет, что ему грозит опасность, он их просто прикончит.
— Но если он прикончит тебя?! — прошептала Брин.
— Не прикончит, — и Мара сбросила звонок, чтобы исландка не успела напугать ее еще сильнее.
И без того было жутко.
Девочка проверила, чтобы после нее в комнате дяди Альберта не осталось никаких следов, оглядела комод, положила на место жуткую выжженную фотографию. И перевоплотилась.
Ворон уже ждал ее на вчерашнем месте. На склоне, где они наблюдали за «Большой Ингрид». Теперь же лодка белела бумажным корабликом дальше, между длинных безлюдных островков. Мара посмотрела долгим взглядом в глаза Имагми, сокрытого под черными перьями, и, коротко махнув крылом в сторону лодки, направилась туда.
Они летели низко, петляли, стараясь слиться с бурыми склонами гор и не привлекать внимания. Издалека наблюдали за передвижениями судна, пока оно не пристало к берегу по другую сторону горы. Мара опустилась на камень и замерла, чтобы старик, если он перевоплотится, не заметил ни единого движения. Имагми последовал ее примеру.
Однако дядя Альберт и не думал трансформироваться. С рюкзаком за спиной он куда-то целенаправленно шагал, пока вдруг не исчез из виду. Мара подождала мгновение, другое, но старик так и не появился. Тогда она осторожно спикировала вниз к тому месту, где только что стоял Эдлунд. Там, наконец, она смогла разглядеть люк, прикрытый камуфляжной сеткой. И чуть выше краешек трубы, видимо, вентиляционной.
Мара и Имагми затаились за выступом и принялись ждать. Дядя Альберт вылез из люка лишь спустя час. Погасил большой фонарь, убрал в рюкзак и задвинул после себя щеколду. А потом, как ни в чем не бывало, вернулся на «Большую Ингрид».
Орел и ворон переглянулись. Мара боялась перевоплощаться здесь. Человек был бы слишком заметен. Поэтому когтями открыла задвижку и аккуратно слетела вниз, в темноту.
Пахло чудовищно. Немытыми телами и чем-то тухлым. А еще едкой химией вроде хлорки. Возможно, в человеческом облике Мара бы не так сильно мучилась, но орлиное обоняние заставило ее почти физически страдать.
В полумраке она не могла разглядеть ничего, отдаленно напоминающего фонарь или лампу. Свет из люка: вот все, что было ей доступно. Она попыталась пролететь чуть дальше, но задела  крылом какую-то посудину, и та с оглушительным звоном разбилась. Изо всех сил пытаясь унять бешеное трепыханье птичьего сердца, Мара собралась с силами и заставила себя двинуться вперед.
Там, у самой стены, она увидела чью-то ногу. Человеческую ногу. Различила запах, приблизилась… На полу, на каких-то старых матрасах вповалку лежали трое. Три неподвижных тела.

Глава 18. Есть нечто большее

Маре еще никогда не доводилось видеть трупы. Так близко, что можно потрогать. Она не считала себя слабонервной или слишком уж впечатлительной, но теперь крик ужаса заклокотал и замер в ее горле не находя выхода. До последнего момента весть об исчезновении девушек Мара воспринимала, как и любые другие новости. В одном уголке мира — наводнение, в другом — ураган, в третьем — кровавый политический переворот. Да, трагедия. Но такая далекая, что как-то не получается сочувствовать. Только очень умозрительно. А тут вдруг темная нора, запах, тела… И страх, который лишает возможности шевелиться. Мгновение, которое навсегда во всех подробностях врежется в память.
И все же Мара понимала, что кроме нее сделать следующий шаг некому. Имагми — наверху, караулит Альберта. А здесь только она и эти девушки. Как их зовут?.. Звали? Первую — Лиза, а остальных…
Перевоплотилась в человека. Стиснула челюсти до болезненного хруста, чтобы не потерять сознание. И чтобы не вырвало. Достаточно разбитой посуды. Поборола омерзение. Липкое, парализующее. Осторожно протянула руку и коснулась чьей-то ноги. Та была теплой и едва заметно дернулась.
Мара сдержала крик и дрожь. И чуть не застонала от облегчения. Жива! Хотя бы эта жива! Приблизилась, нащупала руку, запястье… Пульс. Есть пульс! Потом проверила вторую девушку, третью: живы! Господи! Живы!
— Лиза! — Мара затрясла одну из рук. — Вставай! Пойдем! Ну же! Или как тебя! Пойдем! Вставай же!
Но та не реагировала. Коротко всхрапнула, еще раз дернула ногой и снова перестала шевелиться. Мелатонин! Их погрузили в спячку… До самого забора яйцеклеток, наверное. Чтобы не возиться. Надо вытащить их! Но как? Они спят, и толку от них… Мара снова трансформировалась в орла. Так она хотя бы могла лучше видеть в полумраке.
Глаза привыкли, да и с густым оперением было не так холодно. Пустые пакеты от капельниц: глюкоза. Подгузники для взрослых. Растворы для уборки. Одеяла… Но аптечки никакой не видно. Но почему? Она на яхте? Или все препараты он носит с собой? Ведь не может же такого быть, чтобы каждый раз он брал мелатонин из дома?
Нужен план. Нужно подкрепление, лодка… Нельзя рисковать. Мара спешно вспорхнула вверх, вместе с Имагми они прикрыли люк и когтями вернули задвижку на место. И мягко, почти беззвучно, взмыли к склону горы.
«Большой Ингрид» пока не было видно на пристани в деревушке. Наверное, Альберт поплыл куда-то еще. Возможно, покупать лежалую рыбу, чтобы выдать ее за свой улов. И Мара смогла беспрепятственно вернуться через окно. Вернув человеческий облик и одевшись, они с Имагми для верности заперли изнутри дверь спальни,  и девочка рассказала все, что видела в яме Альберта. Слова заставляли заново переживать страшные минуты, и дрожь волнами окатывала тело, будто морской прибой.
— Ты должна немедленно улететь отсюда, — твердо сказал Имагми, взяв ее за плечи. — Где твоя опекунша?
— Не знаю, я не могу ее найти.
— Тогда лети со мной. Доберемся до Сэма, там ты будешь в безопасности. Надо только сообщить в Совет или полицию. Дальше они все сделают сами.
Больше всего Маре хотелось оказаться рядом с кем-то знакомым, близким, добрым. С Сэмом в его простом, но отчего-то уютном домике. Или на Линдхольме. В комнате Брин рядом с ее плюшевой армией. Но тела девушек стояли перед глазами немым укором.
— Я не могу, — Мара обхватила себя руками. — Если я уеду, Альберт насторожится. Попытается замести следы. Что он сделает? Убьет их? Или перевезет? Так далеко, что больше их никто не найдет?
— Ты не можешь все предусмотреть. Займись хотя бы собой. Тогда у Альберта будет три жертвы, а не четыре.
— Ты же шаман, Имагми! Ангакук или как вас там. Разве ты не должен думать о людях в первую очередь?
— И я думаю о тебе. Ты сама не понимаешь, насколько ценна твоя жизнь.
— А они?! — Мара мотнула головой. — Их трое, я — одна. И я — единственный человек, который знает, где они.
— То есть улетать ты не собираешься? — Имагми нахмурился.
— Я не могу.
— Тогда давай останемся оба. Подкараулим его и свяжем. Обезвредим. Убьем, если понадобится.
— Ты серьезно?!
— А как еще? Он — один, нас двое. И неожиданность…
Мара судорожно грызла нижнюю губу, пытаясь представить, как нападает на дядю Альберта. Что-то не срасталось… Что-то настораживало.
— А если у него есть сообщник? — сказала она, наконец. — Мы не знаем, куда он теперь поплыл. И я могла ошибиться насчет мелатонина. Вдруг они накачаны чем-то еще? Вдруг…
— Ты слишком много придумываешь. Сейчас он придет, и мы его обезвредим.
— Я не могу рисковать. Лучше вызвать Совет. Это быстро. День — максимум. Уж день я продержусь. А ты вернись к Сэму.
— И оставить тебя тут одну? — Имагми отстранился.
— У вас же есть вертолет. Как быстро он сможет сюда прилететь?
— Два-три часа, думаю… Нет, это глупость.
— Вызови пилота. Свяжись с Сэмом… Возьми телефон. Номер помнишь? Ты лучше объяснишь координаты, чем я. Нам нужны люди. Подстраховка на случай, если Совет откажется помогать. И лети навстречу, ты должен помочь им найти нас. Не теряй время!
— Но ты…
— Я всегда успею перевоплотиться и улететь! — она вцепилась в его ладонь. — Прошу тебя…
— Я уже потерял однажды твою мать.
— Имагми, я — не она! Тебе снилось, что я умираю?
— Нет.
— Значит, все нормально.
— Ты сама в это не веришь!
— Зато веришь ты, — Мара прислушалась: на улице раздался какой-то шум. — Лети быстрее! Альберт не должен тебя увидеть! Позвонишь откуда-то еще.
Имагми взглянул на нее неодобрительно, в черных глазах мелькнула тревога. Но все же он трансформировался и выпорхнул в раскрытую форточку, оставив спутниковый телефон на кровати. Мара едва успела убрать одежду в чемодан и отпереть комнату, как хлопнула входная дверь.
— Кто-нибудь дома? — раздался веселый голос дяди Альберта.
— Д-да… — Мара прочистила горло и стиснула кулаки так, что ногти впились в ладони. — Я дома.
— А Мила? — старый Эдлунд заглянул к ней.
Борода забавно топорщилась, и потому вид у него был озорной и добродушный. Но девочка ощутила приступ животного страха. Ей хотелось бежать сию же секунду, однако ноги окаменели, руки не желали слушаться. Когда злодей похож на злодея, хотя бы знаешь, чего ожидать. А знать, что этот милый старикан без тени сомнения похитил трех человек и держит их в темной яме, было жутко. Он походил на клоуна из ужастиков: скрывал мстительную жестокую натуру за задорной улыбкой. Кому после этого вообще можно доверять? Неужели придется всю жизнь держаться одиночкой, как Вукович?
Мара соскребла где-то в глубине остатки самообладания и непринужденно улыбнулась дяде Альберту в ответ.
— Нет, мисс Вукович так и не появлялась.
— Жаль… — расстроился старик. — Я наловил еще рыбы. Думал, снова устроим барбекю.
— Может, все же подождем ее? А рыбу заморозим?
— Нет, тогда выйдет совсем не то. Как ты относишься к соленой рыбе? Есть у меня один секретный рецепт рассола… — Альберт подмигнул.
— Звучит чудесно! — изобразила воодушевление Мара.
Старый Эдлунд отправился на кухню, а девочка, переведя дыхание, схватила телефон и выскочила из дома. Торопливым шагом она поднималась по тропе в гору, время от времени оглядываясь. Сама не знала, кого высматривает в безмятежном пустынном поселении, которое, казалось, окутал волшебный сон из сказки про спящую красавицу. Вот только здесь не было ни принца, ни феи. Ни единого человека, готового помочь.
Забравшись повыше и для верности спрятавшись за валун, Мара снова набрала мисс Вукович. Но ее номер упорно не отвечал. Что ж, если это не экстренная ситуация, тогда что еще? Пришлось звонить Петару Вуковичу.
Его резкий голос прозвучал в трубке после третьего гудка.
— Полковник, это Тамара Корсакофф, подопечная вашей дочери… Мне необходимо срочно с ней поговорить.
— Я не могу позвать ее к телефону.
— Тогда передайте, чтобы немедленно прекратила… Что там она собиралась… В общем, мисс Линкс невиновна. И ни в коем случае нельзя допустить…
— Она просила не говорить, не хотела волновать тебя. Думает, справится сама, но если честно... — полковник замялся. — Ее арестовали. И меня не пускают к ней, я ничего не могу передать.
— Но что случилось?!
— Мы попытались взять Карлайла… Он предоставил неоспоримые доказательства своей невиновности. За нападение на должностное лицо мою дочь посадили в камеру, моих людей уволили, я должен подать рапорт и оставить свой пост.
— Простите, сэр… Я не успела. Я должна была сказать, что выяснила, кто настоящий виновник… Прошу вас, помогите! Кроме вас мне не к кому обратиться!
— У меня больше нет ресурсов. И полномочий. Я могу подать запрос, но рассмотрение занимает до трех дней.
— Но ведь профессора… Моего отца осудят! И вашу дочь… У нас нет столько времени!
— Я… Если найду людей, с тобой свяжутся. Будь готова, — хрипло отозвался полковник и выстрелил в Мару очередью коротких гудков.
Она стояла, беспомощно сжимая телефон. Еще один человек пострадал. Не успела… Надо было звонить ему сразу! Вукович… Что с ней будет? Ведь даже если они докажут невиновность Эдлунда, если каким-то чудом успеют до суда, ее преступление никто не простит.
Внизу желтел уютный домик дяди Альберта. Дом, куда Маре предстояло вернуться. Один на один с похитителем. Ждать Имагми? Но неизвестно, дозвонился ли он в Иллуаасак. Прибудет оттуда помощь? Может, и правда улететь? Просто вернуться в безопасность, а там уговорить кого-то… Мара прикрыла глаза и вновь оказалась в темном земляном мешке. Ощутила запах, увидела неподвижные конечности… Нет. Она не должна. Она просто не сможет знать, что когда-то оставила их… Нет, решение где-то есть.
Уселась на землю, лихорадочно соображая и кусая ногти. Нанду? Джо? Она и без того доставила им достаточно неприятностей. Брин? Конечно, исландка не останется в стороне. Поднимет всех на уши… А толку? Смеартон из вредности все затянет, агент Линкс слушать никого не станет. После ареста Вукович все теории сочтет выдумками и попытками вытащить Эдлунда. И Джонсон наверняка с ней заодно. К тому же Мара помнила взгляд отца Брин… Он считает русскую оборванку главной проблемой своей дочери. Плохой компанией. И он прав. Ведь если бы не Мара, была бы Брин сейчас главной отличницей Линдхольма. А вместо этого погрязла в расследованиях, шпионаже и прочих опасных играх… Брин вмешивать нельзя. Ее идеи всегда впереди здравого смысла.
Линдхольм отметается целиком. Там, где главенствует Смеартон, довериться никому нельзя. Он любого заставит отступить. Остается лишь один человек, которому она может кое-что предложить взамен.
— Телефон сэра Чарльза Уортингтона, — чванно ответила дама, когда Мара набрала ненавистный номер.
— Могу я поговорить с ним?
— А кто его спрашивает? Боюсь, сэр Чарльз спешит на важную встречу. Если вас не затруднит…
— Это Мара Корсакофф, — прервала она поток словесных реверансов. — Это очень важно! Передайте мистеру Уортингтону.
— Сэру Чарльзу Уортингтону, если вас не затруднит. Одну минуту, — осуждающе протянула дама, и в трубке раздался какой-то шорох.
Через несколько мгновений, наконец, соизволил подойти сам сэр Чарльз.
— Чем обязан? — насмешливо поинтересовался он. — Осталась без поддержки мисс Вукович и решила передумать?
— Я действительно передумала, — как можно спокойнее ответила Мара. — Но не из-за ареста моей опекунши.
— Вот как? А почему ты думаешь, что мое предложение еще в силе?
— Хотите поиздеваться?
— Есть немного. Но ты ведь не стала бы звонить мне без веской причины?
— Сэр, мне нужна ваша помощь. Я знаю, кто похитил девушек. И где их держат. Мне нужен отряд департамента безопасности. И когда все будет кончено, я соглашусь на исследования Совета. На любые анализы и эксперименты.
Британец хмыкнул и помолчал немного.
— Я же не могу отправить людей, опираясь только на твои слова. В свете последних событий… Мисс Вукович с ее ложными обвинениями, теперь ты… Откуда мне знать, что твои идеи — не очередная фантазия? Ты ведь несовершеннолетняя. И слову твоему грош цена. И даже если ты говоришь правду насчет жертв похищения, где гарантии, что потом ты отправишься на исследования? Твоего отца освободят, он подпишет отказ. И я останусь в дураках. Я бы не достиг своего теперешнего положения, если бы верил всем подряд.
Мара пыталась собраться с мыслями. Она не думала, что Уортингтона придется уговаривать. Надеялась, что он сразу обрадуется, узнав про ее согласие.
— Вы можете хотя бы передать сообщение департаменту безопасности? — спросила она.
— О, разумеется! Я подам сигнал, его проверят, рассмотрят. Скорее всего, этим придется заниматься агенту Линкс. А потом, если она сочтет информацию убедительной, отряд будет выслан туда, куда ты там хочешь.
— Сэр Чарльз, а что будет, если я сообщу информацию первым делом в газету? На новостной портал? Передам родителям учеников, что вы знали, где держат похищенных девушек, и ничего не сделали? Что будет с вашей репутацией, сэр? С репутацией мисс Линкс? Мне-то терять нечего. Думаете, я боюсь отчисления?
— Кажется, кто-то освоил слово «шантаж»… — усмехнулся Уортингтон, но голос его прозвучал натянуто.
— Я быстро учусь, сэр, — Мара поняла, что действует в правильном направлении, и закусила удила. — Подумайте еще вот о чем. Если вы задействуете все свои связи в обход мисс Линкс, получится, что спаситель девушек — вы. Вы один поверили в них и несмотря ни на что рискнули. Пошли в обход правил. Я уже вижу заголовки… Вас сочтут героем. Я даже могу приукрасить действительность. Сказать, что это вы помогли разоблачить преступника. Представляете? Ваш авторитет зашкалит. А уж если после этого вы преподнесете меня в лабораторию Совета с красным бантиком на макушке… Какая, вы говорите, у вас должность?
— Я не говорил…
— Ну как же. Не последний человек? Кажется, так, сэр? А как насчет первого человека?
Уортингтон вздохнул.
— И кого ты там подозреваешь? — с неохотой спросил он.
— Альберта Эдлунда.
— Своего деда? Он же умер много лет назал!
— Нет, тот был Ансгар. А Альберт — его брат.
— Припоминаю что-то… Кажется, он раньше преподавал в Линдхольме генетику. Я даже учился у него. Милейший, надо сказать, человек. Ты ошибаешься. Он давно отошел от науки и преподавания, ему нечего делить с твоим отцом. И он бы просто не мог пойти на подобную жестокость.
— Я сама не верила. Но я следила за ним и видела, где он держит девушек. Он похищал их на лодке. Проверьте. Где-то должна быть информация. Ведь не могла «Большая Ингрид» незамеченной плавать в морском пространстве Америки и Канады? Оказывается, тот эксперимент… Это была идея в том числе и Альберта Эдлунда. Но воплотил проект мой отец. Понимаете? Теперь Альберт мстит. Узнал, что есть я, что эксперимент удался и…
— Допустим. Я проверю. Ты можешь сообщить мне, где именно он держит своих жертв?
— Это западное побережье Гренландии. В пятидесяти километрах к северу — поселок Игиниарфик. Мы живем в деревушке на десять домов. На карте ее нет.
— Так ты сейчас там?! Тебе нельзя рисковать!
— Я знаю, иначе Совет не сможет провести свои исследования, — съязвила Мара. — Так вот. Это деревушка на самом берегу. Разноцветные дома. Она еще между гор. И вот сразу в следующей бухте есть люк… Это после горы. На север.
— Слишком расплывчато. Люди Совета должны действовать точно. Чтобы не спугнуть его. Ты можешь передать координаты? Вернуться в то место, отправить мне сигнал? И немедленно улетай оттуда!
— А если он что-то заподозрит и убьет их?
— Послушай, я не могу спасать и их, и тебя. Ты ведь хочешь снова увидеть своего отца? Вот и держись подальше от Альберта Эдлунда.
— Я вас поняла, мистер Уортингтон. Я передам сигнал, как только смогу.
Мара убрала телефон в карман. «Большая Ингрид» все еще белела на пристани, стало быть, старик дома. Сейчас бы перевоплотиться, не медля ни секунды, вернуться к тому люку и отправить координаты Уортингтону. Может, они успеют добраться туда быстрее, чем старый Эдлунд обнаружит ее отсутствие? Тем более, все ее вещи на месте, решит, что она просто отправилась на прогулку… А если не получится?
Время ужина. Он уже колдует на кухне. Будет надежнее вернуться домой, поесть и для верности подсыпать ему мелатонин. Он даже не заподозрит ничего, просто уснет крепче обычного. И вот тогда она преспокойно отправится к люку, вышлет координаты и пробудет с девушками до утра. Или отыщет в соседнем поселке нашатырь, приведет их в чувство… Да, этот план Маре нравился.
И как бы ей ни претила мысль сидеть за одним столом с человеком, подставившим ее отца, с безумцем, для которого месть и научное открытие важнее других людей, она двинулась назад к поселку.
Почему-то вновь задумалась о Верховном Совете. Странное совпадение: Ричард Карлайл финансировал эксперимент. Его дочь следила за Ларсом Эдлундом. И едва его сместили, был быстро назначен Смеартон.
Не может быть, чтобы у Совета во всей этой истории не было своего интереса. Быть может, Альберт Эдлунд действовал не в одиночку? И Карлайл, и Линкс — его сообщники? Но тогда почему он держит девушек в какой-то явно самодельной яме? Неужто Карлайл не выделил бы денег на достойную лабораторию? И если девушки похищены для экспериментов, то неужели старик собирается делать все прямо там? В темноте и в грязи? Что-то не так. И Мара никак не могла ухватить ту мысль, которой не хватало для воссоздания полной картины событий.
Но прежде всего она должна была определиться с целью. Что в первую очередь? Задержать дядю Альберта? Или освободить девушек? Если она сосредоточится на жертвах, преступник сбежит. Хватит ли тогда доказательств, чтобы отпустили ее отца? Узнает ли Совет правду? Но если поставить во главу угла вызволение отца, то удастся ли спасти девушек?
Если Мару чему и научили опыты Ларса Эдлунда, то только одному: она никогда не поступит так же. Она никогда не забудет о людях ради себя. Пусть она не удалась в остальном: не умеет слушаться, дерется, язвит и ругается. Но она способна понять, что по-настоящему важно.
Дядя Альберт уже закончил с готовкой: пахло специями и тушеными овощами. Однако на сей раз гастрономические ароматы не вызвали у Мары ничего, кроме тошноты и болезненных спазмов.
— Ты уже готова? — крикнул он из кухни. — Расставь столовые приборы, пожалуйста.
— Конечно!
Она была рада, что сможет какое-то время побыть одна. Прислушалась: на кухне лилась вода, гремела посуда. Набрала побольше воздуха и решилась: проскользнула в спальню старого Эдлунда, выхватила из верхнего ящика пузырек с мелатонином. Вытряхнула в дрожащую ладонь пару таблеток, кинула лекарство обратно и поспешила в гостиную. Кажется, пронесло.
Спрятала лекарство в карман, протерла вспотевшие руки о джинсы. Расставила посуду. Удивительно, как у нее вообще получилось: пальцы не слушались, стаканы выскальзывали и норовили упасть. Она села, чтобы унять панику, подышала, представила себе закат в Альпах. Холмы, покрытые сочной травой, изумрудные еловые леса, белые пики гор… Она справится. Или все было зря. Ведь не могли же обе ее матери погибнуть просто так, впустую?! Она сделает их смерть не напрасной: не поведет себя, как трус.
— Я приготовил рагу, — старик Альберт внес дымящееся блюдо.
— Какая красота… — Мара с ужасом сглотнула.
— Накладывай, не стесняйся. Если твоя опекунша опоздает, и ей ничего не достанется, сама виновата.
Вукович… Она ведь поступила бесстрашно. И Мара так сможет.
Наколола вилкой кусок моркови, отправила в рот. Еда казалось ей горькой и картонной. А если он уже все понял? А если уже подсыпал какую-то гадость? Нет, вроде улыбается, травит байки… Нет-нет, он не мог догадаться… А если?..
— Ты плохо ешь… — старик поднял брови. — Что-то не так? Не вкусно?
— Нет, просто… — промямлила она.
— Ах, как же я мог забыть! Хлеб! Подожди, сейчас принесу! И мы не станем рассказывать Миле, что макали его в соус, верно?
Они исчез на кухне, и Мара спешно вытащила из кармана таблетки, раздавила их ложкой на салфетке и пересыпала в стакан дяди Альберта. Оставалось лишь надеяться, что терпкий клюквенный морс скроет неприятный привкус лекарства. Взболтала и поставила на место.
— Вот, держи! — старик Эдлунд с улыбкой протянул ей хлебную корзинку.
В булку он вряд ли мог подмешать что-то. Мара вытащила самую нижнюю и принялась ее сосредоточенно жевать, ожидая, когда же дядя Альберт выпьет свой морс. Но тот все говорил, говорил про Анды. Один раз даже протянул руку к стакану, но вспомнил очередной забавный случай и расхохотался.
— У меня даже есть фотографии! — он хлопнул себя по лбу. — Сейчас покажу. Удивительная была поездка.
Спустя пару минут он вернулся из спальни с увесистым альбомом.
— Вот. Только вымой руки! — предупредил он. — Здесь каждая фотография — раритет.
Маре пришлось сбегать в ванную, и когда она вернулась, морс дяди Альберта так и стоял не тронутым.
— А где вы покупаете клюкву? — она отпила из своего стакана, усевшись обратно за стол. — Разве она растет здесь?
Намеренно пыталась привлечь внимание старика к напитку, надеясь, что и он машинально сделает глоток. И получилось: он действительно поднес к бороде стакан и как следует отхлебнул, смакуя морс. Кажется, ничего не заподозрил.
— Конечно, растет! Местная нравится мне больше всего. Покупал в соседней деревне — прошлогодний урожай. Вот погоди, скоро пойдет черника…
Мара кивнула, потягивая сладковатый напиток. Стакан помогал ей скрывать лицо: она боялась, что не слишком убедительна в своей актерской игре. Допив, распахнула альбом: черно-белые снимки выглядели мутными, контуры животных с трудом можно было распознать.
— По… чему так… Где… — язык с трудом ворочался во рту, по подбородку стекла струйка слюны.
Одна подняла глаза и с трудом сфокусировала взгляд на старике: тот смотрел на нее с нехорошим прищуром.
— Жаль, ты такой же предатель, как и твой отец, — злобно произнес он, и комната, стол, альбом, да и сам дядя Альберт растаяли в черной пустоте.

Глава 19. Белый рыцарь

Мару качало. Будто кто-то баюкал ее в больших, но отчего-то холодных руках. Сон был глубок и сладок, и казался единственной реальностью. Может, больше ничего не существует? Может, вся ее жизнь — это сон? Может, она сама себе приснилась?
Она видела сразу все: и Альпы, и гору, на которую поднималась со старым Сэмом. И даже маяк Линдхольма. Все слилось в единую картину, обволакивающее пространство, не имеющее времени и границ. Она увязла там и не хотела наружу.
Память пыталась подкинуть какие-то тревожные образы и мысли, но Мара отталкивала их от себя. Зачем волноваться? Суетиться? Шевелиться? Спать. Вот, что действительно нужно. Все должны спать.
Но кто-то мешал ей. Больно! Почему так больно? Что-то острое, и кожа будто горит… Уйди, я хочу спать! Оставь меня в покое!
Беспорядочно толкалась ногой, руками, но назойливые уколы и щипки повторялись. С трудом приоткрыла один глаз: темно, холодно, противно… Зачем было будить ее?!
— Ас… Ассань, — выплюнула она онемевшими губами.
Над ней маячило что-то белое.
— Удди… Ассань… Фу… — попыталась отмахнуться она.
Но белое нечто принялось противно кричать. Снова и снова. Мара попыталась заткнуть уши, но никак не могла понять, где же у нее все-таки голова. Долгий крик. Опять долгий. Короткий, короткий, короткий… На что-то это похоже… Господи, ну почему так громко?! Хочу в горы, в Альпы хочу! Отстань, белая фигня!
В нос ударил едкий запах, Мара фыркнула, дернула головой, и картинка стала чуть четче. Белая птица. Чайка, кажется. Прыгает, пихает какой-то флакончик. Девочка дернулась, и чайка затрепыхалась. Оживилась и закричала снова: два долгих, три коротких… Нанду? Но почему чайка? И откуда здесь?.. И где здесь?!
Мозг был еще мутный и будто набитый свинцом. Виски проткнули стальные гвозди боли. Но память возвращалась. Альберт Эдлунд, похищения, клюквенный морс… Он догадался. Он поменял стаканы.
Она огляделась: полумрак, железные стены. Прислушалась — море. И пахнет бензином. «Большая Ингрид», не иначе. Чуть поодаль лежали остальные. На сей раз Мара не стала всматриваться в их тела: мертвых Альберт не потащил бы за собой.
Итак, Нанду.
— Что ты… делаешь? Здесь? — она силилась облечь мысли в слова. — Нашел? Как?
Птица внимательно смотрела на нее.
— Ну да… Не хочешь… Не можешь, в смысле. Альберт… Тебя схватит. Где?
Чайка отрицательно покачала головой.
— Понятно… Нужно найти мой телефон. Наверное, дома… Или в кармане… Послать координаты Уортингтону. Последний номер, — Мара провела рукой по лицу.
Постаралась трансформироваться, но ничего не вышло, как она ни настраивалась. Проклятый гормон!
— Найди телефон, Нанду. Спутниковый. Здоровый такой… — ноги не держали ее, и она на четвереньках подползла к двери, подергала ручки: их заперли в трюме. — Найди мелатонин. Подмени таблетки… Дай безвредное… Даже я еле жива… А они… Столько дней… Надо прекратить. Слышишь?
Чайка кивнула и выбралась через небольшое окошко под потолком. А Мара устало опустилась на пол. Она изо всех сил старалась не спать, но сон был сильнее нее, и веки снова слиплись сами собой.
В следующий раз было легче просыпаться. Она слышала стук шагов, металлический скрежет. Тяжелое хриплое дыхание. Старик Эдлунд пришел ее проведать. Она не шевелилась, не открывала глаз, но чувствовала его присутствие. Большие шершавые пальцы раскрыли ей рот, на язык попала таблетка, полилась вода, и Мару погладили по шее, как собаку. Она сглотнула, таблетка провалилась внутрь. Оставалось только надеяться, что Нанду успел подменить препарат. Затем послышались шорох и бульканье, видимо, ту же манипуляцию дядя Альберт проделал с остальными. Хлопнула дверь, звякнула задвижка и все стихло.
Мара попыталась понять, плывут они или стоят на месте. Кажется, все же стоят, потому что нет шума двигателя. Мерно сопят коллеги по несчастью. Волны нашептывают путь к выходу, но их язык не разобрать.
Что дал ей Альберт? Почему до сих пор не исчез окружающий мир? Зрение четкое, как никогда. Нет, трансформации все еще неподвластны. Точно! Выглянуть в окно!
На колени, по стеночке, стоять… Ровнее, ровнее… Ты сможешь. Окошко слишком высоко. Какой-то ящик… Держись, крепче только. И не шуми! Вот, потихонечку… Чайка! Чтоб тебя!
Грохот, падение, испуг. Нет, не подавать виду! Перевернуть ящик и снова спать! Шаги… Старый Эдлунд… Исчезни, чайка!
— Кто здесь?! — прогромыхал Альберт, стукнув дверью.
Мара замерла. Он подошел, тряхнул ее, она поддалась тряпичной куклой. Сдерживала дыхание, не позволяя ему сбиться. Высчитывала пульс: медленнее, еще медленнее…
— Смотри у меня, — проворчал он.
Отошел, судя по звукам, вернул ящик на место и, бормоча что-то по-шведски, вышел.
— Пронесло… — раздался из угла знакомый шепот.
— Нанду! Как ты?..
— Тихо! Это все потом. Есть две новости: хорошая и плохая.
— Ну?
— Сигнал я отправил. Но с берега. Хотел притащить телефон сюда, но выронил в море. Вукович меня убьет.
— Боже, Нанду! Я думала, не увижу тебя больше! — она повисла у него на шее. — Ты злился…
— Разумеется, я злился! — он отпихнул ее от себя. — И до сих пор злюсь! Выставила меня маменькиным сынком перед всем Линдхольмом! Начала лезть и вступаться, как будто я сам за себя не могу постоять! Теперь все думают, что я слабак и прячусь за твоей юбкой.
— Твоя мама меня ненавидит…
— Кого это волнует? — он фыркнул. — Угадай, сколько раз она говорила, что не стоило меня рожать? Или надо отдать на воспитание в монастырь? И все равно жить без меня не может.
— Но как же ты меня нашел? И добрался сюда?
— Брин дала мне координаты. А дальше — дело техники. Сама она пасется вокруг Джо, потому что считает, будто они его сведут в могилу своей спецпрограммой. Совсем у девчонки крышу сорвало. От любви, не иначе.
— А если правда?..
— Мы про Джо говорим или про меня?! — насупился Нанду.
— Прости, я слушаю, — впервые за долгое время Мара не смогла сдержать радостной улыбки.
— Так вот. Я напросился с Густавом в Стокгольм. Там слинял в аэропорт. Потом дроздом проник в багажное отделение. И вот я — в Нууке. А потом трансформировался в чайку. Не приспособлюсь никак к этим здоровущим крыльям, но сама понимаешь… Во-первых, мы это только сейчас на занятиях с профессором Лобо осваивали, во-вторых, надо было слиться с местностью. И тут такая прорва чаек, я тебе скажу! Склочные до жути… Зато зуб даю, этот старый маньяк меня не заметил.
— И что дальше? Как ты умудрился подменить таблетки?
— Полдня пришлось за ним следить. Потом только смог залезть в его вещи и поменять местами мелатонин и парацетамол. Они больше всего друг на друга были похожи.
— Полдня?! А долго я спала?
— Не знаю… — Нанду дернул плечом. — Я прилетел в домик Эдлунда вчера, но тебя уже не было там. Брин говорила про лодку. Нашел ее, а там ты. Далеко он уплыл, надо сказать…
— Сутки... Суд над отцом должен состояться уже послезавтра… Мы должны что-то сделать, Нанду! Где мы сейчас?
— Он плыл на запад от берега… Прилично так... Мне еще повезло, что «Большая Ингрид» была недалеко от поселка, когда я прилетел. Иначе бы не нашел.
— Так, значит, меня могут не найти… Совет… Имагми…
— Какой еще Имагми? Когда ты успела договориться с этим шаманом?
— Он был в Гренландии… Должен был привести людей… Мы вместе нашли бункер Эдлунда.
— И чертов шаман оставил тебя одну?! — возмутился бразилец. — Говорил я, нельзя ему доверять!
— Наверное, не может найти меня…
— Пусть ложится спать и смотрит свои вещие сны.
— Ты удивишься, но именно так он меня и нашел.
— Тоже мне… — Нанду скептически скривился.
— Ладно, это все сейчас неважно. Надо понять, что делать дальше. На Совет и Имагми мы рассчитывать не можем. Телефон ты уронил в воду.
— Ну, уж извини! Но это было на берегу, им не составит труда прочесать местность. Или запеленговать…
— Это будет прекрасно. Но рассчитывать на них нельзя.
— И что ты предлагаешь? — оживился Нанду. — Линяем через окно?
— Я не могу трансформироваться.
Парень выругался.
— Сколько ты сможешь тут лежать и притворяться спящей? — спросил он. — У тебя ничего не болит? Он еще не выковырял из тебя яйцеклетки?
— Что у тебя вообще было по биологии? — она устало вздохнула. — Нет, конечно. Но ждать больше нельзя. У Эдлунда… Который мой отец… У него суд, и мы должны торопиться. К тому же, теперь мы точно знаем, что у Альберта нет сообщников. Рядом, по крайней мере. Он ведь один?
— Да. Хотя и тот еще викинг, — нахмурился Нанду. — Я могу, конечно, подраться, но толку…
— У нас есть фактор неожиданности. Дождемся, когда он придет сюда в следующий раз. Ударь его по голове тяжелым…
— Ага! А если он помрет?
— Скажем, самооборона. Ты пойми, у меня не получится затаиться. Он откроет дверь и сразу поймет, что меня нет! И все зря!
— Допустим, я ударю его. Но вдруг его это не срубит?
— Он все равно испугается и отвлечется. Тут вскочу я, мы его свяжем… Кстати, тут есть веревка? Может, ты пока слетаешь и найдешь?
— И как ты себе это представляешь? Чайка с мотком веревки в клюве? — ехидно спросил он. — И он, конечно, ничего не заподозрит.
— Ладно, придумаем... В конце концов, можно порвать на длинные лоскуты тряпку… Черт, именно в этих джинсах нет ремня… А эти все полуголые… Разве что взять их пледы? Замерзнут еще… Как часто он сюда приходит?
— Раза два или три в день… Нечасто. У него еще есть помещение, где он сам спит, когда не за штурвалом.
— Может, я проберусь туда и?.. — задумалась Мара.
— Вот уж нет! Сделаем, как ты предложила. Чем тут, по-твоему, можно завалить здорового старика?
Поиск орудия оказался делом непростым. В ящике лежали ключи, шурупы и гайки. Одна мелочь. Самым большим ключом можно было разве что мышь оглушить. Капельницы он ставил в пакетах, бутылки были сплошь пластиковые… И только уже совсем отчаявшись, Мара обнаружила в углу старую банку с краской.  Металлическую и тяжелую.
Время пошло. Поползло, если точнее, но все же старик соблаговолил заглянуть в трюм до наступления ночи. Как только послышались его шаги, Нанду притаился с банкой за дверью, а Мара легла на пол, спрятав под рукой отвертку, на случай, если у друга что-то не получится.
Дверь распахнулась, и бразилец с рыком метателя ядра бросился с банкой на похитителя. Мара зажмурилась: от такого удара череп должен был треснуть, как орех. И он бы треснул, будь Нанду чуть хладнокровнее. Но где взять самообладание, если не каждый день проламываешь людям черепа? То ли от волнения, то ли от ярости парень споткнулся обо что-то, оступился… Банка обрушилась на плечо дяди Альберта.
Удар не только не остановил старика, но и разозлил. В мгновение он развернулся, замахнулся… Нанду в растерянности не сумел отразить атаку. Викинг свалил его одним резким и явно отработанным тычком, прижал к полу и воткнул в плечо шприц, не дав опомниться.
Мара вскочила, пытаясь отвлечь Альберта, чтобы Нанду мог вырваться, отползти. Не помня себя от ужаса, кинулась на старика с отверткой.
— Стой! — завопила она, что было сил.
Всю жизнь она думала, что умеет драться. Была ловкой и, чего скромничать, довольно сильной. Но весовые категории оказались неравными. Один удар наотмашь — и она потеряла сознание. Очнулась уже на полу с заведенными за спину руками.
— Хитра, ничего не скажешь, — довольно ухмыльнулся старый Эдлунд, разглядывая отвертку.
Мара безуспешно выгибалась, стараясь увидеть инструмент. Есть кровь? Ей удалось хотя бы ранить противника?..
— Мои гены, что поделать. Тем обиднее будет выбрасывать тебя за борт, - продолжал Альберт.
— Почему… — сипло начала Мара.
— Потому что я не могу так рисковать. Сама пойми. Держать тебя тут… Зачем? Чтобы ты снова устроила мне такую засаду? Или убила ночью? Надо же… Хватило духу напасть на старика!
— Почему… вы… поступили так с моим отцом?
— Ах, ты об этом… И тут у него нашлись защитники… — Альберт крепко затянул веревкой ее запястья. — Зря ты поддалась этой романтической чепухе. Отец, дочь… Плевать он на это хотел, уверяю тебя. Не на ту лошадь ты поставила, моя дорогая. А жаль. Умная, бойкая девочка выросла. Ты мне даже нравилась. Давай, вставай, вставай… — он пнул Нанду. — Смотри, даже рыцарем обзавелась. И ты вставай тоже. Так, не спеши… И на палубу. Не вздумайте глупить.
Они поднялись наверх, и Мара зажмурилась от яркого дневного света. Казалось, она вот-вот ослепнет.
— Погодите-ка, найду что-то тяжелое, привязать к вашим ногам, — Альберт говорил таким тоном, будто не убить их собирался, а накрывал на стол. — Теперь-то без трансформаций лететь будет некуда, верно?.. А вы молодцы. Кем ты, парень, был, что я тебя не заметил? Мышью?
— Чайкой, — прохрипел Нанду, видимо, его ударили по горлу.
— Умно, — оценил Альберт. — Такой талант… Видишь, как вы растрогали старика: не наберусь духу вас прикончить лично. Тоните, а я не буду на это смотреть.
Мара судорожно соображала, как еще отвлечь старика. Надо говорить, без конца трещать, заговаривать ему зубы… Психи любят болтать, в каждом фильме, в каждом детективе они щедро делятся своими замыслами… Еще немного, и их найдут. Спасут, иначе быть не может. Надо только тянуть время.
— За что вы так с моим отцом? — упрямо твердила она.
— Он всегда был золотым мальчиком… Так, вот этот мешок с песком, кажется, придется пожертвовать на твоего рыцаря… Что ты спрашивала? Ах да, малыш Ларс. Украл мою идею. Его папаша получил финансирование в обход меня. Да так хитро, что кроме них к проекту никого не допускали… Я ушел из Линдхольма. И знаешь, что? Они даже не пытались меня вернуть! Вся моя жизнь пошла к чертям! Я знал, что и у него все пошло крахом. И так ему и надо. Но когда появилась ты…
— Но откуда вы узнали?!
— Я тебя умоляю! — он качнул головой, будто от комплимента. — Мир перевертышей теснее, чем кажется. Мой племянник совместил два дара! И как?! Не приложив к этому никаких усилий! Все произошло даже без его участия! Но что там… Вся слава — Ларсу Эдлунду. Совет жаждет его объяснений. Жаждет получить тебя. Стадо баранов! Им нужен я! Им всегда был нужен только я!
Наконец, маска спала с лица Альберта Эдлунда. Он раскраснелся, в глазах под густыми бровями замерцали огоньки злобы.
— Я докажу им! Даже без финансирования! Мне понадобятся только переносные криокамеры, микроскоп, немного оборудования… И к осени я все это раздобуду. Я совершу прорыв!
— Вас посадят…
— Им наплевать на этих девочек так же, как и мне! Только они лицемерны! Но стоит им узнать результаты моих исследований, они закроют историю с преступлениями! Тем более, что теперь им есть, на кого все повесить. Хоть раз Ларс ответит перед законом!
— Как вы его выследили?
— Давно уже посматривал его почту. И когда началась вся эта суета… Увидел первый же авиабилет и понял, куда он собрался. Но не только он знал, где живут доноры. Мы, Эдлунды, порой мыслим так похоже… Поставь ноги рядом… Вот, так гораздо лучше. Спасибо, — он затянул на ее щиколотках веревку и привязал к другому концу здоровый железный ящик.
— Там у меня кое-какие запасы, но для родни ничего не жалко. Подойдите к борту, не тащить же мне вас! В мои годы учили уважать стариков.
Мара послушно двинулась вперед, украдкой взглянув на Нанду. Тот был непроницаем. Неужели это все? Неужели они сейчас погибнут оба? А он даже не смотрит на нее… Это она, она втянула его… Еще немного времени… Старик не на шутку разговорился, надо этим пользоваться. Он явно безумен, но не такой опытный убийца, каким хочет казаться… Говори, Мара, не молчи…
— Дядя Альберт, — робко начала она. — Пожалуйста, не убивай его.
— Вот как? — удивился Эдлунд. — Я думал, ты не опустишься до такого… Мне за тебя даже стыдно стало, честное слово.
— Да я же не за себя прошу…
— Перестань! — прошипел Нанду.
— Подумай как следует, — старик заставил парня замолчать одним ловким ударом между лопаток. — Мне он живым не нужен. Да и девать его тут больше некуда. А потом я же знаю, сразу побежит в полицию или Совет… Нет, уж извини. Да ты не бойся, я тебя кину первой. И ты даже не успеешь расстроиться… Что за черт?!
Альберт выпрямился, глядя куда-то вверх. Маре трудно было разогнуться с выкрученными руками, но она все же сумела повернуть голову. В небе показалась красная точка, а спустя мгновения раздался воодушевляющий стрекот вертолета.
— Что они здесь делают? Гренландская внутренняя авиация не уходит так далеко от берега…
— Кажется, они из Канады, — прошептала Мара, не веря своим глазам.
Она старалась не обнадеживать саму себя. Мало ли на свете красных вертолетов! Но каждая ее клеточка пела от предвкушения. От веры в то, что это Сэм и Имагми.
Вертолет приближался, шум его лопастей оглушал. Он был точь-в-точь похож на тот, что летал над Иллуаасаком, но лишь когда мегафон разнес эхом твердый мужской голос, Мара смогла поверить: они спасены.
— Отойдите от нее! Немедленно! Вы находитесь под прицелом! — звучало из вертолета.
Альберт отскочил в сторону, выхватил здоровенное ружье и пальнул в воздух.
— Не приближайтесь! — со всей мочи крикнул он. — Убью обоих!
— Это мои люди, мистер Эдлунд! — вдруг гордо заорал Нанду. — И они не позволят вам!..
Мара ошарашено уставилась на друга. Он ведь понимает, что это не из Совета? Какого черта он творит? И тут внезапная догадка заставила ее остолбенеть.
— Не смей… — прошептала она, но Альберт уже приставил ружье к виску Нанду.
— Он умрет первым! — кричал старик.
— Отойдите немедленно! — повторили с вертолета, и из красного брюха выпала веревочная лестница.
— Сами виноваты! — и Альберт прицельно ударил Нанду прикладом в основание черепа, подтолкнул, и парень рухнул за борт.
Следом отправился мешок песка, привязанный к его ногам.
Всплеск. И еще.
Одно мгновение. Мара застыла, забыв о боли. Одно мгновение — и Нанду нет. Она даже не успела моргнуть, дернуться, что-то сделать… Его нет. Мысли путались, воспоминания летели с дикой скоростью, будто она падала с высоты. Господи, что она скажет донне Зилде… Его песни, гитара… Дурацкая сережка… Что будет с его мамой… Как теперь смотреть в глаза ребятам? Учителям? Ханне?.. Мара опустила голову, ничего не видя от слез. Спасательница, куда там! Три незнакомых девушки стоили ей друга… А жить-то с этим как?!
Словно в тумане она услышала выстрел.
Лучше бы в меня… В висок… Раз — и все, пусть так, только без этой страшной вины, от которой хочется содрать с себя кожу… Почему нигде не болит?
Нет, она жива. Усилием воли заставила себя смотреть. Кого еще убил Альберт? Сэма? Имагми? Разве вина может быть еще тягостнее? Черт побери, Альберт, почему не в меня?!
Вертолет по-прежнему висел над «Большой Ингрид», и ничье тело оттуда не выпало. Зато на палубе валялся, обхватив раненное колено, Альберт Эдлунд. Мара дернулась к борту, чтобы посмотреть, где Нанду. Ведь бывает же так в фильмах: в последний момент зацепился за что-то, чудом выжил… Однако забыла про связанные ноги и ничком рухнула вниз, расшибив лицо. Услышала громкий всплеск, червяком поползла из последних сил к перилам, но старик крепко ухватил ее за веревку.
— Стой… Ты ответишь… Ты будешь моим последним приветом Ларсу…  — в руках Эдлунда что-то блеснуло, и Мара устало прикрыла глаза.
Режь… Давай… Хуже ты уже не сделаешь… Плевать, что будет со мной… Все равно без Нанду будет уже не жизнь.
Но боли больше не было. Нет, ныло вывихнутое плечо, саднили колени и расшибленное лицо, но удара ножом или чего-то такого резкого и смертельного она не почувствовала. Услышала громкий рев, рычание… И истошный крик старика.
Распахнула глаза, подняла голову: в ногу Альберта Эдлунда яростно вгрызался белый медведь. Хотя нет… Даже не медведь. Медвежонок.
— Роб, назад! — крикнул с веревочной лестницы Имагми. — Отпусти его!
Но тот упорно терзал зубами плоть старика, словно не слыша воплей.
— Роб, неужели ты? — ахнула Мара, не веря своим глазам.
Разве можно было узнать в этом диком звере с окровавленной мордой робкого маменькиного сынка?
Услышав ее голос, медвежонок отпустил жертву и замер.
— Отойди, Роб! — Имагми спрыгнул на палубу и коснулся его загривка. — С ней все в порядке… Вот уж не ожидал от тебя…
— Мара, девочка моя! — Сэм бросился к ней и упал рядом на колени, пока Имагми связывал Альберта, который от болевого шока потерял сознание. — Цела?
— Ты в порядке? — подскочил к ней Роб уже в человеческом облике, завернутый в куртку шамана. — Когда я увидел, как он…
Все лицо мальчика было в крови, но он, кажется, не пострадал… В отличие от Нанду. Глаза Мары снова заволокло соленой пеленой, в носу защипало.
— Мой друг… — она судорожно втянула воздух. — Он…
— Унук прыгнул за ним… — Сэм положил руку ей на плечо. — Но я не знаю…
— Развяжи меня.
Никто не решался говорить, пока дед торопливо распутывал веревки. Мара вскочила и в два шага оказалась у перил.
— НАНДУ! — истошно кричала она.
Звала и звала, ничего не видя от слез. Не слышала ни своего голоса, ни шума вертолета, не окликов деда.
Изумрудная морская пустошь, населенная лишь мертвыми глыбами льда, молчала. Мара закинула ногу, рванула туда, за борт, но чьи-то сильные руки втянули ее обратно. Тогда она плашмя рухнула на палубу, впилась ногтями в мерзкую «Большую Ингрид» и зарыдала. Зарыдала так, будто каждый вздох разрывал ее изнутри.
Нет у нее больше никакого рыцаря.

Глава 20. Со щитом или на щите

— Я поплыву с ней, — услышала Мара голос Сэма над головой.
Она не желала вставать. Говорить. Ей стало плевать на все, что будет дальше.
Все кончено. Она сдалась.
— И я, — встрял Роб.
— Хватит того, что ты пролез в вертолет! И умудрился первым…
— Я отсюда не уйду.
— Вот погоди, я скажу твоей матери…
— Ладно, я полечу, — сдался Имагми. — Буду держаться следом…
Но его слова утонули в громком звуке. Что-то среднее между сиреной и криком гигантского осла.
— Унук! — воскликнул Сэм. — Старый нарвал что-то нашел! Мара, иди сюда! Там твой друг!
Сердце пропустило удар. Не может быть! Подскочила, кинулась, спотыкаясь, к борту. Огромная серая туша морского единорога показалась над водой. И сверху лежал Нанду… Или его тело.
— Скорее! — Мара охрипла от криков. — Помогите! Имагми, втащи его!
— Отойди! — сосредоточенно бросил Сэм.
Мужчины засуетились и общими усилиями подняли на борт безжизненного бразильца. Его лицо посинело.
— Он жив? — Мара упала на колени, прижимая ухо к груди друга.
Дыхания не было слышно. Ни дыхания, ни стука сердца.
— Не мешайся, сколько раз говорить! — Сэм резко отодвинул ее, перевернул тело парня и мастерски сунул Нанду два пальца в рот. Вытащил из кармана тряпку, что-то вытер. Резко стукнул по спине. Но ничего не происходило.
Тогда старый Нанук стянул куртку, свернул ее и уложил Нанду на палубу, подпихнув ему под лопатки одежду. Раскрыл парню рот, вытянул наружу язык, развел челюсти, принялся делать искусственное дыхание. Массаж сердца.
Мара боялась моргнуть. Молилась, обещала про себя сдаться Совету, подчиниться Смеартону, никогда больше не нарушать школьных правил, вернуться в детский дом… Только бы Нанду жил. И вдруг почувствовала в своей руке чью-то теплую ладонь: Роб пытался ее утешить.
— Дедушка умеет, слышишь? — прошептал он. — Можешь пока растирать ему конечности.
Мара принялась изо всех сил тереть обмякшие пальцы Нанду, будто собиралась высечь из них огонь. Старик продолжал ритмично давить парню на грудную клетку.
— Нанду… Пожалуйста… — Мара всхлипнула. — Все, что хочешь, сделаю… Только живи! Нандинью…
Роб оказался прав. Старый Нанук умел. Толчок, другой… Нанду кашлянул. Резко глотнул ртом воздух. На его щеках появился румянец.
— Нандинью! — Мара подхватила его голову, приподняла.
Длинные ресницы задрожали и распахнулись. Глаза цвета горького шоколада сердито уставились на девочку.
— Никогда… — хрипло начал Нанду, но закашлялся.
Старый Нанук помог ему нагнуться и восстановить дыхание.
— Никогда… не называй… меня… Нандинью! — выговорил, наконец, парень.
— Так и быть! — она не знала, как себя вести, и дружески пихнула его в плечо. — Это было твое единственное желание!
— Эй! А как же «сделаю все, что хочешь»?
— Так ты слышал?!
— Я запомнил, — Нанду слабо улыбнулся и вновь стал похож на пирата.
Сэм нашел одеяло, укутал несчастного бразильца и занялся похищенными. Имагми и Унуку пришлось вернуться в вертолет, а Мара и Роб с дедом совместными усилиями привели в чувство девушек. Соображали жертвы Альберта с трудом, говорили вяло и плохо фокусировали взгляд, но были живы. Это значило только одно: Ларс Эдлунд свободен.
Представители Совета кучковались на берегу. Как раз усаживались в черный катер, когда «Большая Ингрид» появилась в зоне их видимости. Бросились наперерез с громкоговорителями и были удивлены, когда обнаружили девушек живыми, а Альберта Эдлунда обезвреженным. Сэм обработал раны преступника и остановил кровотечение. Поначалу наотрез отказывался ему помогать, но Мара убедила деда: им нужно признание, чтобы Совет не нашел повода выкрутиться.
Нора Линкс выглядела ошарашенной, когда поднялась на «Большую Ингрид», но ей оставалось лишь допросить Альберта Эдлунда. На дознание Мару, разумеется, не пустили, да и старика тут же повезли к медикам, но девочка хвостом таскалась за агентом Линкс и придирчиво изучала каждое ее мимическое движение. Все искала фальшь или хоть какой-то намек на сговор. Однако женщина казалась искренней. Впрочем, после того, как Мара ошиблась в дяде Альберте, она уже не могла положиться на свои познания в людях.
— Теперь моего отца освободят? — спросила она у американки, когда та закончила с допросом.
— Скорее всего, — уклончиво ответила агент.
— Что это значит? — Мара выпятила подбородок. — Все еще не теряете надежды его посадить?!
— Не нужен он мне, — Линкс устало поправила пряди, выбившиеся из ее обычно туго стянутого конского хвоста. — И не было у меня такой цели. Я уже жалею, что взялась за это задание… Чтобы еще хоть раз я связалась с кем-то из Эдлундов… Отец предупреждал!
— Тогда я требую, чтобы меня отвезли в Палас дю Солей!
— Тише ты! — одернула ее Линкс и выразительно посмотрела на Сэма и Имагми, которые стояли поодаль, у красного вертолета. — Требует она… Никуда я тебя не повезу.
— У меня есть право встретить моего отца!
— Засунь свои права… — прошипела американка.
— Разве агенты могут так разговаривать?
— Я знаю достаточно о твоих нарушениях, чтобы быть уверенной в твоем молчании, — Линкс изогнула бровь. — Догадываешься?
- Интересно, что серьезнее: детские шалости или превышение полномочий агентом Верховного Совета? — Мара блефовала, ни о каких нормах и предписаниях она не знала, но Линкс растерялась. —  Зачем вы следили за моим отцом? Что у вас общего с Альбертом Эдлундом? И что вы знали о похищениях на самом деле?
Маре почудились в собственном голосе интонации Вукович.
— Хочешь пойти дознавателем? — усмехнулась агент. - Придется немного подрасти.
- Отшутиться не выйдет. Я не отстану, — Мара вцепилась в запястье Линкс, как голодный цыганенок.
Та посмотрела вниз на свою руку, набрала воздуха, чтобы что-то возразить, но передумала и тряхнула головой.
— Не понимаю, как Вукович охота с тобой нянчиться… Не следила я за ним! Я следила за тобой!
— Зачем? Это из-за того, что ваш отец, мистер Карлайл, финансировал тот эксперимент?
— Ты и об этом знаешь?.. — Линкс прикрыла глаза и потерла переносицу, потом испытующе посмотрела на Мару: та продолжала сверлить ее взглядом. — Да… Когда стало известно о твоем существовании, отец попросил позаботиться о твоей безопасности. Разумеется, в Совете тебе было бы находиться оптимально, но раз уж Линдхольм… Мне не было поручено похищать тебя, сажать в тюрьму твоего отца и уж тем более вскрывать тебе череп. Или что ты там себе придумала. Просто присмотреть. Мы ведь оба понимаем, что твой отец — не самый надежный человек на свете.
— А Смеартон? — Мара прищурилась.
— Что Смеартон? А, профессор Смеартон… К этому я никакого отношения не имею. Более того, департамент образования тоже был возмущен его назначением. Мне смертельно не хочется тебя радовать, но вчера фрау Шефер, которая курирует Линдхольм, подписала приказ о снятии его с должности временного директора. Ты бы знала, какой разгром она устроила на заседании Совета!
— Но ведь она всегда недолюбливала мисс Вукович!
— Фрау Шефер?! Да она ее обожает. А иначе как, по-твоему, она добилась от моего отца, чтобы тот забрал заявление на Вукович? Моя бы воля… — Линкс поджала губы.
— Ее освободили?! — недоверчиво переспросила Мара.
— По моим данным… — агент сверилась с часами. — Она будет в аэропорту Нуука через полтора часа.
Мара не верила своим ушам. Вот бывает ведь иногда так: кажется, что хуже и не придумаешь, что проблемы наваливаются нескончаемой кучей, а стоит взяться за что-то одно, и все вдруг рассасывается само собой.
— А мой отец? — осведомилась девочка у Линкс, которая уже собиралась уходить.
— Не наглей! — отрезала та и поморщилась. — Никогда не любила детей… В следующий раз займусь головорезом постарше.
Вертолет привез Вукович даже раньше, чем предрекала Линкс.
К приезду опекунши Мара успела собрать вещи. Сердобольные местные, привыкшие, что кто-то то и дело проваливается в ледяную воду, отпоили Нанду травяным чаем, растерли на редкость вонючим жиром и выдали свежего меда. Тоже пахучего, но хотя бы съедобного. Впрочем, отведать деликатес Мара вежливо отказалась.
Вукович вернулась к своим обязанностям, как ни в чем не бывало, и Линкс не стала припоминать хорватке недавние козни. По спутниковому телефону агентов завуч связалась с Линдхольмом и хладнокровно изложила ситуацию мадам Венсан, чтобы та приняла меры. Главный медик ответила, что палата уже ждет Нанду, и пригрозила: пациента она выпустит не раньше, чем через неделю.
А сам пациент тем временем выслушивал потоки ругательств, волнений, радости, тревог и взываний к Всевышнему, потому что департамент безопасности спешно уведомил донну Зилду. К тому моменту женщина уже знала, что ее сын пропал из Линдхольма и бросилась туда первым же рейсом, чтобы ни камушка не оставить от проклятого острова. А потому восторгов бразильского рыцаря по поводу собственной смелости резко поубавилось: он уже предвкушал встречу с мамой. Ее наказаний он боялся сильнее, чем карательных мер Вукович и Смеартона вместе взятых. Спасло Нанду лишь то, что мадам Венсан велела оградить пострадавшего от волнений.
Роб наблюдал за суматохой с распахнутыми от восторга глазами. Ему не давали покоя рассказы Мары о Линдхольме, и теперь, воочию увидев строгую, но справедливую, как Афина Паллада, мисс Вукович, стал проситься у деда в пансион. Канючить Роб умел мастерски, и Сэм сдался. Но одного внука отпускать не стал: решил тоже наведаться на остров.
— Хочу знать, куда я отдаю внучку, — буркнул он.
Имагми пришлось возвращаться домой на красном вертолете без двух пассажиров. На прощание он подарил Маре маленькую костяную фигурку на плетеном шнурке. Солнечный круг, внутри него — человек с изображением птицы на груди.
— Это должно защитить ее от злых духов? — ехидно встрял Нанду.
Стоило ему прийти в себя, как он ни на секунду не оставлял Мару наедине с молодым шаманом.
— Может быть, — прищурился Имагми. — А может, это просто красивое украшение. Разве не такие подарки принято дарить девушкам в цивилизованном мире?
Нанду фыркнул и пробурчал что-то нечленораздельное, а Мара накинула кулон. Нет, в ухаживания и злых духов она не верила. Но после того, как Имагми появился на вершине горы, потому что увидел ее во сне… Кто знает, может, с этой фигуркой ей будет везти на экзаменах?
Потом снова были самолеты, пересадки… Мара с трудом понимала, что происходит вокруг. Все думала, когда же снова увидит отца. Ей не верилось, что все снова станет, как раньше. Но вот она ступила на борт «Сольвейг», увидела Густава, такую же неотъемлемую часть Линдхольма, как главное здание или маяк. Здесь даже пахло иначе. Или сорт бензина другой, или Мара просто стала сентиментальной.
Наконец, Нанду получил то, чего постоянно добивался: всеобщее признание. Славу.  На пристани «Сольвейг» встречала целая толпа. Студенты, преподаватели, родители. Все улюлюкали, гудели футбольными дудками и махали разноцветными флажками.
— Как тут у вас… — восхищенно протянул Роб, вцепившись в перила.
Мара стояла на палубе, сжимала подарок Имагми и, сделав свободной рукой козырек, силилась разглядеть на пристани фигуру отца. Мисс Вукович сказала, что он уже должен был вернуться из Швейцарии, но для полной уверенности надо было увидеть его своими глазами.
Солнце слепило, бликовало, играло на спокойном море. Ни облачка не было на бескрайнем шведском небе. Лето выдалось сухим и жарким, видимо, чтобы компенсировать суровую весну.
«Сольвейг» обогнула маяк, однако высокой статной фигуры профессора Эдлунда все еще не было заметно. Его русая макушка не возвышалась, как обычно, над остальной толпой. И серебристо-белых волос Брин Мара не могла разглядеть.
— Я уверена, он ждет тебя, — мисс Вукович положила руку девочке на плечо.
Она старалась утешить подопечную, но и сама казалась чересчур взволнованной. Даже пропустила одну пуговицу на блузке и пучок сделала набекрень.
— Вашего отца восстановят в должности? — поинтересовалась Мара, чтобы отвлечь и себя и опекуншу от нехороших мыслей.
— Сомневаюсь, — вздохнула та.
— Он, наверное, ужасно зол…
— Сейчас — да. Винит во всем меня, — Вукович отвернулась. — Но я давно уговаривала его пойти на пенсию.
— Вы не можете быть во всем виноваты, — Мара сжала ее запястье.
— И ты тоже.
— В смысле?
— Послушай, никто тебя ни в чем не винит, — тихо, но твердо произнесла хорватка. — И ты не должна. Запомни, ты заслуживаешь того, чтобы тебя любили.
— Но вся эта суматоха только потому, что у меня две способности…
— Не ты выбирала, какой тебе родиться. Не ты затеяла эксперимент. Это — данность. Ты не должна ни стыдиться ее, ни гордиться ей. Ни тем более чувствовать себя виноватой. У тебя два пути, Мара. Ты можешь замкнуться и взращивать в себе комплексы. Убеждать себя, что ты защищаешь этим остальных. А можешь принять условия игры и идти вперед, зная, что ты не одна. Тебе решать. Не бойся постоять за себя. Ты нужна своим близким точно так же, как и они тебе.
Тем временем Густав пришвартовался, и Вукович сразу поспешила в главное здание, а Нанду попал в цепкие руки матери.
— Мой мальчик! Пресвятая Дева Мария, я думала, никогда не увижу тебя! — квохтала она, ощупывая лицо сына, будто незрячая. — Как ты себя чувствуешь? Температура?
— Я сейчас со всем разберусь, — вмешалась мадам Венсан, но донну Зилду так легко было не успокоить.
Облегчение на ее лице сменилось гневом. И хоть ярость была адресована не Маре, она и сама порядком струхнула от шипящих португальских проклятий, которые рвались изо рта этой достопочтенной матроны.
— Клянусь прахом своего отца, я высеку тебя розгами, как только разрешит доктор! — возопила донна Зилда, и пристань огласилась дружным хохотом.
Уши Нанду светились пунцовым, сам он явно мечтал сейчас перевоплотиться и вспорхнуть на верхушку маяка.
— О чем ты думал, дрянной мальчишка?! — от мельтешения золотых браслетов рябило в глазах. — Ох, я тебе! Всеми своими седыми волосами я обязана только тебе! Сбежать… Улететь… Рисковать жизнью…
Мара знала, что пожалеет о том, что вмешалась. Собственно, она жалела о своем неумении вовремя замолчать уже сейчас. Но все же она подступила к бушующей бразильянке.
— Он спасал меня, — тихо сказала она и нечеловеческим усилием заставила себя выдержать тяжелый взгляд. — Я знаю, вы никогда мне этого не простите. Я бы и сама не смогла, случись с ним что-то… — она сглотнула. — Он поступил глупо, но благородно. Ни я, ни эти девушки… Могли бы… В смысле, мы все ему обязаны.
Впервые в жизни Нанду выпал шанс по делу гордиться собой. Но он почему-то стушевался. Молчал, опустив голову.
— Вы оба, конечно, смелые, — произнесла, наконец, донна Зилда. — Но это не детское дело. И если впредь, Мара, тебе захочется поискать приключений…
— Знаешь, мам, — перебил ее Нанду. — Скажешь Маре хоть одно плохое слово, на следующие каникулы я домой не вернусь.
Опешили все. И Мара, которая ничего подобного не ждала, и донна Зилда, поперхнувшаяся собственными словами, и даже сам Нанду, казалось, не планировал подобных угроз. Но произнес — и волей-неволей расправил плечи, не собираясь сдавать позиции.
— Я и не думала… — растерялась донна Зилда. — Я рада… Если захотите… Мара, ты тоже можешь приезжать к нам в гости на следующие каникулы… Ты пойми, я не держу зла, но разве можно винить меня в том, что я тревожусь за сына?
— Вы бы видели, что с ней было, когда он чуть не утонул! — ехидно встрял Роб. — Завывала, как лось в брачный период.
Мара сразу поняла, почему люди недолюбливают младших братьев. Она собралась было влепить Робу хорошую затрещину, но вовремя вспомнила, что Сэм не одобряет такую манеру общения. И все же выждала момент и от души ущипнула парня исподтишка.
Народ на пристани захихикал, Нанду покраснел, а взгляд донны Зилды смягчился. Однако окончательно примириться с бразильянкой у Мары не вышло: мадам Венсан поволокла недавнего утопающего в главное здание, в стерильную белизну палаты.
Толпа тут же сомкнулась вокруг Мары. Сэм и Роб держались рядом. Со всех сторон сыпались вопросы, каждый норовил похлопать героиню дня по плечу, а к такому Мара не привыкла. Дать отпор, если кто-то говорит гадости, — пожалуйста. Но сразу столько похвалы…. Она вжала голову в плечи и, отвечая односложно и выдавливая себя улыбку, поторопилась к своему домику, чтобы бросить в комнату вещи. Там было гораздо проще.
— А, это ты? — безрадостно осведомилась Рашми Тхакур.
Сара Уортингтон и вовсе промолчала, и впервые Мара испытала к избалованной британке хоть какую-то симпатию.
— Здесь я живу, — Мара пропустила в домик Роба и Сэма.
Мальчик восторженно озирался по сторонам, старик вел себя сдержанно.
— И это все девочки — твои подруги? — завистливо выдохнул Роб.
— Лучшие, — съязвила Мара, бросив короткий взгляд на Сару и ее стайку.
Та брезгливо скривилась.
— Пойдемте, познакомлю вас с Брин и Джо. Джо вам точно понравится. Он медведь. Из племени оджибве. А про Брин говорил старый ангакук в своих предсказаниях. Теперь вы увидите, что такое действительно белый человек. А еще я познакомлю вас с Зури. Она из Африки, представляете? И тотем у нее — зебра. Если вас пропустят на тренировку…
Мара никогда не была болтушкой, но тут ее вдруг прорвало. То ли от волнения, что Сэм не одобрит Линдхольм, то ли потому, что Эдлунд до сих пор не появился. Она потащила деда и кузена к домику летних, однако комната Брин была пуста. Да и в гостиной сидела только Ханна Оттер с учебником астрономии.
— Где Брин? — спросила Мара.
— Ушла, — с неохотой ответила Оттер, видимо, до сих пор не простила тот факт, что Нанду бросился спасать Мару, не предупредив свою барышню.
— Куда?
— Они с профессором Эдлундом в домике спецкурса. Ты что, не слышала? Все только об этом и говорят.
— Мне никто ничего не сказал. Что происходит?
— Оказалось, что учеников заставляли надолго погружаться в сознание тотема. Эдлунд рвал и метал, когда это выяснилось. Смеартон уже собирает чемоданы.
— Да ладно!
— Все ребята уже в палате мадам Венсан. Кроме Джо.
— Что с ним?! Ну, говори же быстрей!
— Нечего на меня орать, — надулась Ханна.
— Извини. Что там, ну пожалуйста, не тяни!
— Джо не могут вернуть человеческое сознание. Он третьи сутки в тотеме. Одичал, ревет. Его закрыли в домике за решеткой и никого не пускают. Эдлунд и Лобо пытаются справиться с ним. Уже вызвали его отца, но тот прилетит только завтра.
— А Брин?
— А Брин оттуда не уходит. Просит помочь. А толку, если даже волк Лобо бессилен! Джо огромный.
Мара знала. Даже когда они сидели рядом, гигантская туша Джо внушала ей опасения. Не меньше полутоны весом. И в длину метра четыре. А когти… Каждый длиной больше ее пальцев. Но хуже всего не это. Если не вернуть Джо человеческий разум, он может лишиться его вовсе. Навсегда останется зверем. Или перевоплотится, но будет сумасшедшим… Последствия непредсказуемы. И времени нет. Время уже могло быть упущено.
— Что там?! — крикнула она, подбегая к домику, где держали Джо.
Брин стояла на веранде, стиснув кулаки. На губах запеклась кровь, наверное, она кусала их от волнения.
— Мара, наконец-то! — исландка вцепилась в подругу, не обращая внимания на Сэма и Роба. — Скажи своему отцу! Пусть меня пропустят! Я должна помочь! Это же наш Джо! Сделай что-нибудь!
Мара послушно дернула дверь, но наткнулась на профессора Фалька, который вел у них общую безопасность трансформаций.
— Вон! — рявкнул он.
Таким его никто никогда не видел. Происходило что-то ужасное…
— Папа! — успела только крикнуть Мара, прежде чем дверь захлопнулась у нее перед носом.
— Что у вас тут? — подскочил к внучке старый Нанук.
— Наш друг… Он ушел в сознание зверя на несколько суток. Его не могут вернуть. Там мой отец, и Фальк, и… Он медведь, понимаешь? Огромный!
— Я посмотрю, что можно сделать, — Сэм отодвинул ее и вошел внутрь.
Как Фальк пропустил его, осталось загадкой, но какое-то время было тихо. Потом из-за двери выглянул Эдлунд.
— Мара, прости, я даже не поздоровался… Сама понимаешь…
— Пусти нас! Умоляю тебя! — она подняла брови, как учил ее Нанду.
Сработало и на сей раз.
— Идите, — вздохнул Эдлунд. — Все равно влезете без мыла… Но ничего не трогать и не мешаться!
— Да, профессор! — взвизгнула Брин и прошмыгнула мимо него.
Мара зашла следом.
Общей гостиной больше не было. Ее превратили в здоровенную клетку. Вместо двери — решетка. Вместо дивана — солома на полу. И куча камер на стенах.
— Что они натворили… — исландка прижала пальцы к губам. — Джо… Милый Джо…
Но от Джо не было и следа. Огромный хищник с пустыми глазами.

Глава 21. Что скрывает тотем

Сэм когда-то рассказывал, что инуиты умеют распознавать перевертышей в облике животных по взгляду. И во время ритуала в Иллуаасаке Мара видела в глазах белого медведя своего деда. И знала, что под густым бурым мехом — Джо, когда плакала в его шкуру. Теперь это был взгляд зверя. Суженные зрачки, рев, оскал, от которого становилось страшно.
— А почему ему не вколят гормон беременных? — шепотом спросила Мара у Брин.
— Потому что он останавливает трансформации.
— Разве нам не это нужно?
— Останавливает в том облике, в котором перевертыш был в последний раз.
— То есть… Он останется медведем?..
— Если вколоть — да. До тех пор, пока гормон не выйдет.
— А транквилизатор? Мелатонин?
— Нам надо достучаться до его сознания, а не усыпить его, — вмешался Эдлунд.
— Кажется, мне стоит пересмотреть ваши оценки по безопасности трансформаций, — проворчал Фальк.
— Я могу пойти к нему, — вызвался Сэм Нанук. — Мой тотем способен с ним справиться.
— Я пытался, — профессор Лобо озабоченно смотрел на медведя за решеткой. — Перевоплощался в гризли… Другой самец медведя только подстегивает его животную агрессию. Нам надо постараться подавить инстинкты тотема. Тогда сможем достучаться до человека… Если он там еще остался.
— Но ведь решетки только усугубляют его состояние! — резонно заметил Сэм. — Ни один зверь не останется спокойным в таких условиях!
— Я не могу его выпустить… — Эдлунд покачал головой. — Я всегда опасался за него, он погружался слишком глубоко. А еще на такой срок… Чертов Совет! Узнаю, кто за этим стоит, задушу голыми руками! Пусть меня посадят, но…
— Профессор Эдлунд! — одернул его профессор Фальк и выразительно указал глазами на Брин и Мару. — Минутку… А где Ревюрсдоттир?!
Все обернулись: на месте, где только что стояла Брин, лишь бесформенной кучей лежала ее одежда.
— Крыса… — протянула Мара.
— Не время обзываться! — Эдлунд нахмурился.
— Да нет же! Она освоила крысу!
Действительно: в клетку, некогда служившую гостиной, между прутьями проскользнул маленький белый зверек.
— Он убьет ее! — взревел Эдлунд. — Вариантов нет. Давайте транквилизатор.
— Нет! — Мара схватила отца за руку. — Нет! Мы его потеряем!
— А так мы потеряем Брин… И неизвестно, можно ли спасти Джо.
— Я пойду, — Сэм расстегнул рубашку.
— Постойте, лучше я… — начал было Эдлунд.
— Ларс, ты, возможно, и умеешь перевоплощаться, в кого попало, — сухо отозвался старый Нанук. — Но я чуть лучше смыслю в медведях. Отойдите.
Эдлунд кивнул коллегам, и все расступились. Через мгновение почти всю прихожую занял собой полярный медведь. И пусть шерсть его пожелтела от возраста, а когти сточились, размерами он не уступал тотему Джо. И низкий утробный рык заставил бы подчиниться любого.
Любого, но не Джо.
Потянув носом и учуяв другого самца, бурый медведь пришел в неистовство. Взревел, поднялся на задние лапы, подпирая потолок.
Мара судорожно схватила за руку отца и пыталась найти глазами белую крысу, но Брин нигде не было видно.
— Она там, — Эдлунд указал в кучу соломы: оттуда торчал длинный розовый хвост.
Лобо открыл замок, и старый Нанук прошел внутрь клетки. Опустил голову, ощерился, басовитым рыком пытался дать понять свое превосходство. Но Джо метался, ревел, рычал. Нападал. Скалился. Раз ударил когтистой лапой соперника, и на белой шкуре показалась кровь.
— Нет! — крикнула Мара, но не позволила себе зажмуриться.
Старик терпел, не отвечал на удар. Лишь мягко опустил лапу на загривок Джо. Но тот напал снова. И снова. Красное на белом. Запах опасности. Оглушительный рев. И Сэм поднялся и замахнулся.
— НЕТ! — прозвучал высокий голос.
Брин встала из соломы в человеческом облике и бросилась в гущу медвежьей свары.
— НАЗАД! — рявкнули хором Эдлунд и Лобо, но она уже встала между Джо и Сэмом.
Брин вскочила на спину бурого медведя и крепко-накрепко ухватилась за его шкуру. Он взбрыкнул, пытаясь ее скинуть, но она словно приклеилась. Тянулась к его уху.
— Это я, Джо. Я здесь, с тобой, — ее слова перекрывали медвежий рык. — Мы дома. Все будет хорошо, слышишь?
Зверь замер, опустился. И исландка запела. «Лунную реку». Ту самую старомодную песенку, под которую они с Джо танцевали на празднике Смеартона. Не сказать, что Брин пела чисто, но даже у Мары защемило в груди.
Брин прижалась к нему еще плотнее, шепнула что-то в самое ухо, и у всех на глазах гигантский медведь перевоплотился в Джо Маквайана. Индеец попытался встать, протянул руку, но рухнул на пол и отключился.
Мара плохо помнила, что происходило потом в тот день. Все суетились, Джо отнесли к мадам Венсан. К вечеру приехал Билл Маквайан и сел молчаливым истуканом у кровати сына. До ночи в палате царила суета. Капельницы, лекарства, какие-то заумные дискуссии, в которых и половину нельзя было разобрать. Даже Брин вопреки обыкновению не лезла с советами и идеями.
Поначалу их не пускали в палату. Но Мара упрямо сидела в коридоре и даже не пошла на следующий день смотреть, как ее отец отчитывает Найджела Смеартона. Только не удержалась и посмотрела из окна, как волочет старый британец, ссутулившись, свои чемоданы к пристани. Пока никто не знал, кто будет вести практику у зимних, но Мара заранее готова была полюбить нового преподавателя, только если он ни капельки не напоминал человека, которого теперь «Сольвейг» уносила по холодным балтийским водам в сторону Стокгольма. Она всегда думала, что в тот день, когда профессор Смеартон исчезнет с острова, — а она не раз представляла себе это на его занятиях, — уляжется на пол и исполнит самый отвязный брейк. Но теперь даже не смогла злорадно рассмеяться: за стеной лежал без сознания один из ее лучших друзей.
Из шведской столицы «Сольвейг» вернулась не пустой. На ее палубе стоял, по-королевски выпрямившись, сэр Чарльз Уортингтон. За всей суетой вокруг Джо Мара совсем забыла про обещание, данное английскому лорду. Да, его имя уже склоняли в прессе, с предыханием произносили в столовой, а Сара стала задирать голову еще выше, будто это она лично отправила отряд Совета спасать несчастных девушек.
Разумеется, всю историю новостной портал «ШШШ» переиначил, как только мог. Брин с возмущением зачитывала подруге отрывки из статьи.
— «Группой агентов под руководством сэра Чарльза Уортингтона было обнаружено местонахождение злоумышленника…» Нет, ты слышала?! — задыхалась Брин. — Что это они там обнаружили?! Да он подтяжки свои без слуг ни за что не обнаружит! Все, я немедленно отпишусь от рассылки! Жулики!
Мара не стала перетягивать внимание на себя. Не рассказала Брин про свой уговор. Достаточно все наволновались за эти дни. Но знала: разговор с Уортингтоном неминуем. И не удивилась, когда на экране телефона высветилась фотография Вукович, и хорватка чересчур ровным тоном вызвала подопечную в кабинет директора. Настоящего директора.
Ларс Эдлунд, похудевший, с запавшими глазами, но гладко выбритый и настроенный воинственно, сидел за своим дубовым столом. В кресле напротив, закинув ногу на ногу, расположился мистер Уортингтон, а Вукович стояла у окна. Серый пиджак, строгий пучок и острый каблук: снова в доспехах завуча.
— Добрый день, — поздоровалась Мара и замерла у двери.
— Проходи, проходи, — кивнул ей отец. — Ты должна присутствовать при этом разговоре.
— Собственно, дело касается только мисс Корсакофф и меня, — заметил мистер Уортингтон.
— Меня касаются все дела моей дочери, — отрезал Эдлунд, нахмурившись. — Теперь, когда мы оформляем бумаги на удочерение…
— И все же Мара давала обещание мне, — Уортингтон придирчиво осмотрел свои отполированные ногти. — И, думаю, вы согласитесь, что каждый должен быть в ответе за данное слово. В ребенке необходимо воспитывать честность.
— Теперь, значит, вы признаете, что Мара — ребенок? — прищурилась Вукович.
— И как честный ребенок я могла бы много рассказать про то, как Сара и Кевин…
— Мара, не валяй дурака! — пресекла ее хорватка. — Что именно ты обещала мистеру Уортингтону?
— Что соглашусь на исследования. Я просила вашей помощи, сэр, — Мара холодно посмотрела на англичанина. — И вы мне ее не оказали.
— Но мои люди прибыли в Гренландию…
— Не ваши люди, а люди Совета, — поправила девочка. — И они там были только для декорации.
— Ты отправила координаты, и агенты прибыли на место, — Уортингтон взялся за подлокотники. — Я выполнил свою часть уговора.
— Кто спас девушек? — прямо спросила Мара. — Возьмите и скажите честно: кто их спас?
— Не меняй тему! Наш с тобой разговор записан, и теперь…
— Довольно! — Эдлунд встал. — Я не позволю играть в эти словесные игры. Речь шла о человеческих жизнях. А вы устроили из этого торги! Не думал, что скажу это, но сейчас я даже рад, что не успел убрать камеры Смеартона.
— Что?! — ахнул Уортингтон.
— И это еще не все, сэр Чарльз. Разумеется, я не буду угрожать вам отчислением Сары, потому что дети не должны отвечать за грехи родителей. Но мне отлично известно, кто стоит за открытием спецкурса!
— Мара, выйди, — подала голос Вукович.
Девочка не стала возражать. Старые деревянные двери все равно плохо справлялись со звукоизоляцией. А если прикрыть неплотно…
— Это дела департамента образования! — защищался Уортингтон. — Не стоит меня в это вмешивать. Конечно, я голосовал за кандидатуру профессора Смеартона на последнем заседании, но исключительно потому, что у меня самого остались от его манеры преподавания самые положительные воспоминания.
— Неправда! — голос Вукович хлестал кнутом. — Я говорила с фрау Шефер. Она не давала своего одобрения! И списки на спецкурс прошли мимо нее. Однако ваша подпись не лжет, сэр Чарльз!
— Я не хотел этого говорить… Это был приказ Четырех…
— Тогда почему его не получила фрау Шефер?
— Откуда мне знать? Может, потому что она устроила бы бюрократические препоны?
— Эти препоны, как вы выражаетесь, — Эдлунд явно вышел из себя. — Могли бы спасти жизнь моему ученику! Это не вам и не Четырем, гори они в аду, придется объяснять Биллу Маквайану, что с его сыном! Мальчик не приходит в себя! Вы, черт побери, могли искалечить своего студента! Я лично, слышите, лично обобью все пороги в Совете! Поцелую каждую заносчивую задницу, но добьюсь, чтобы вас и близко не подпускали к делам департамента образования. И молитесь, кому хотите…
На этом Мара ретировалась. Попасться на подслушивании, когда отец в таком настроении, ей не улыбалось. Вернулась к Брин дежурить в коридоре.
Девочки проникли в палату ночью. Нанду, которого все еще лечили от переохлаждения, впустил их. И никто, — ни Вукович, ни Эдлунд, ни мадам Венсан, — не смогли их оттуда выгнать. Наверное, не очень-то и хотели. Потому что только друзья делают нас теми, кто мы есть. И раз Джо надо было вернуть разум, присутствие близких могло ему в этом помочь.
— А если отец заберет его? — прошептала Мара, глядя на застывшего каменным изавянием Билла Маквайана.
— Не заберу, — неожиданно отозвался индеец, не оборачиваясь.
Он молчал так долго, что девочки решили, будто он вообще никого не слышит.
— Шаман сказал, что Джо должен участвовать в программе, — продолжал Билл. — Значит, так было нужно.
— Была бы на его месте моя мама, — проговорил Нанду в самое ухо Мары. — Она бы давно отлупила этого шамана его же бубном.
Перед сном Мара созванивалась с Имагми по телефону Сэма. Консультировалась.
— Что у вас делают в таких случаях? Может, у Джо какой-то неправильный шаман?
— Шаман не может быть правильным или неправильным. Он ничего не решает сам. Только передает волю духов.
— А ты можешь выяснить у духов, что делать дальше?
— Они скажут мне сами, если сочтут нужным, — мудрствовал Имагми.
— Слушай, ангакук, — Мара не на шутку разозлилась. — Делай, что нужно. Жги траву, медитируй, рисуй на стенах, принеси какую-нибудь жертву. Но если Джо не очнется, я так надеру твою шаманскую…
На этом Сэм, не потерпев святотатства, отобрал у внучки телефон. И даже лично отвесил подзатыльник гнусно хихикающему Робу. Парень целыми днями таскался по Линдхольму и скулил, умоляя деда оставить его в пансионе.
Мадам Венсан ставила Джо капельницы. Лично летала в Швейцарию за новой разработкой. Брин держала другу за руку, пела, говорила… Даже Маре в какой-то момент захотелось заклеить исландке рот скотчем. Однако Билл проявлял завидное терпение. Считал, что если голос Брин помог однажды, то должен сработать снова.
Мара чувствовала себя лишний, и в то же время не могла бросить друга. Отец силком вытащил ее в свой кабинет.
— Нам пора поговорить, — он вздохнул и указал дочери на диванчик для посетителей.
— Если это про Джо, то я не собираюсь…
— Нет. Я с самого начала был неправ, что не сказал тебе о дяде Альберте, — профессор провел пальцем по краю стола. — Мне стоило самому догадаться, что он во всем виноват… Подумать только: все было на поверхности… Как я мог забыть, что он был одним из авторов эксперимента…
— Выходит, он говорил правду? Его брат и ты… Вы просто воспользовались его идеями?
Опыты с эмбрионами, плагиат… Чем еще порадует ее отец?
— Вот как он это преподнес? — горько усмехнулся Эдлунд. — Что ж, в этом есть доля правды… Но дело в том, что никто не стал бы финансировать его работу. Ему нельзя было доверять подобный проект. Мне тоже, как выяснилось… Но у дяди Альберта серьезная болезнь.
— Какая? — Мара подалась вперед.
— Раздвоение личности. Отец знал об этом, он лечил брата. Но иногда бывали срывы… Безобидные, правда. Дядя мог сорваться и уехать посреди учебного года. Идеи сыпались из него, как из рога изобилия, но как и все гениальные люди, он был немного не в себе. Он просто произнес идею и забыл о ней. Предлагал более жестокий вариант эксперимента.
— Это как?
— Ничего хорошего, — Эдлунд сглотнул. — Так или иначе, мы с отцом разработал план исследования, и он обратился за деньгами в Совет. Ему, как директору Линдхольма, доверяли. А дядя Альберт… Папа хотел, чтобы он занимался опытами наравне со мной, но Альберт возмутился, сказал, что не собирается идти на уступки… Они крепко поругались, и дядя Альберт уехал. Я должен был разыскать его, поговорить уже давно. Он больной человек, и я мог бы все это предотвратить.
— Что с ним теперь будет? — тихо спросила Мара.
— Суда еще не было, сначала проведут экспертизу на вменяемость. Но пожизненное, — буть то тюрьма или клиника, — гарантировано. Я хотел поехать, но мне не разрешили его нервировать накануне медкомиссии.
— А это… наследственное?
— Надеюсь, что нет, — профессор пожал плечами. — Но пообещай, что скажешь мне, если однажды решишь, что я схожу с ума.
— Иногда я в этом почти уверена… — не удержалась Мара.
— Очень смешно.
— Прости, пап, — она улыбнулась.
— Что? — напрягся Эдлунд. — Что ты сказала?
— Прости… Я ничего такого не имела в виду…
— Ты сказала «пап»?
— Хочешь знать мое мнение? У тебя сейчас довольно чокнутый вид, — Мара не готова была разводить нюни, поэтому выскочила из кабинета, оставив отца в полной растерянности, и поспешила вернуться в палату Джо.
Но индеец все еще не пришел в себя.
На утро третьего дня, когда друзья были на грани того, чтобы лишиться надежды, Джо просто раскрыл глаза и спросил, что сегодня на завтрак. Поел. Встал. И, поблагодарив мадам Венсан, собрался идти к себе в домик.
Его с силой вернули в койку. Вокруг постели индейца собрались все профессора. И Эдлунд, и Фальк, и даже лучшие умы Верховного Совета. Выкачав из парня добрых поллитра крови и прочих биоматериалов на анализы, проведя исследования, которые только позволяла современная аппаратура, они накинулись на парня с вопросами. С важным видом кивали и записывали, помнит ли Джо имя, дату рождения, тотем, адрес и алгоритм надевания носков. Маквайан-младший косился на профессуру, как на слабоумных. Но отвечал послушно, потому что было понятно: иначе ему из палаты не выбраться.
За ним понаблюдали, но кроме некоторой прострации, в которую он периодически впадал, не обнаружили никаких отклонений. Впрочем, он и до этого случая бывал задумчивым. Так что все постепенно вошло в свою колею.
Роб с Сэмом отбыли домой в Иллуаасак. Эдлунд дал согласие на зачисление Роба,  однако старый Нанук был тверд: только с разрешения матери. Поэтому им пришлось возвращаться домой за одобрением Ануки.
— А сам ты что думаешь? — спросила у деда Мара перед его отъездом.
Лицо Сэма оставалось непроницаемым, но его слова удивили девочку.
— Это не самое безопасное место на земле, как я успел заметить. Но если ты стала хорошим и отважным человеком хотя бы отчасти благодаря этому пансиону, Робу не помешает здесь провести какое-то время.
Со временем все летние тревоги забылись. Учеба набирала обороты, Маре приходилось торчать в библиотеке сверх положенного, чтобы догнать остальных за все те дни, что она пропустила. И лишь вечерами они летали с отцом над островом, а потом болтали, сидя в его кабинете. Без агентов, браслетов и власти Смеартона это снова был старый добрый Линдхольм.
Короткое северное лето сдалось под натиском первых осенних заморозков. От духоты Мара проснулась рано: мерзлявая Рашми предпочитала закупорить окна и дать всем задохнуться, нежели запустить в спальню самый мизерный сквозняк. За ночь запотели стекла.
Мара откинула одеяло, чтобы слезть и приоткрыть форточку, но едва поднявшись с подушки чуть не взвизгнула от неожиданности: на прикроватной тумбе сидел, не шевелясь, Джо Маквайан.
Торопливо прикрывшись, Мара отдышалась и убедилась: соседки спят.
— Ты чего?! — чуть слышно возмутилась она. — Испугал до смерти…
— Я видел сон, — сообщил Джо.
— Все в порядке, Маквайан. Все видят сны, — пробормотала она и раздраженно откинулась на подушку.
— Это важно. Не знаю почему, но это важно.
— Не успела я отдохнуть от Имагми… Ладно. Иди, надо поднять наших. Встретимся у большого камня.
Индеец бесшумно удалился, а Мара, ворча под нос всякие гадости в адрес шаманов и прочих сновидцев несчастных, оделась и незамеченной выскользнула из домика.
Солнце ещё не поднялось, по земле ползли белесые щупальца тумана, на выцветшей траве крупными каплями лежала роса. Нанду и Брин, недовольные ранним пробуждением, с помятыми после сна лицами, ежились от холодной утренней влаги и кутались в толстовки.
— Я все это видел во сне, — сказал Джо. — Мы стояли тут, мои ноги увязли в тумане…
— А нельзя было сообщить это за завтраком? — фыркнул Нанду.
— Да, вот именно такое лицо у тебя было, — индеец кивнул и невозмутимо продолжил.
— А что дальше? — деликатно осведомилась Брин.
— Потом я оказался в помещении. Было темно, пахло сыростью, бензином и свежей краской… — Джо задумался на мгновение. — Да, свежей краской. Я плохо помню, что было вокруг, темно и размыто, как на плохом снимке. Но запах…
— Может, ты просто нанюхался вчера, когда помогал Густаву на маяке? —  Нанду душераздирающе зевнул, продемонстрировав друзьям гланды.
— Нет… Это важно. Я почему-то знаю, что это важно. Наш шаман учил верить своим ощущениям…
— Кроме запаха что-то было? — спросила Брин.
— Да. Светились цифры. И я отчего-то должен был их коснуться. Одну за другой. Потом меня ослепил морской закат…
— И где были эти цифры? На стене? — Мара скептически скривилась. — Может, все-таки старина Густав сэкономил на краске?..
Джо отрицательно мотал головой.
— Там было табло? Электронные часы? — предлагала Брин. — Сейф?
Джо помолчал немного и снова мотнул головой.
— Я касался этих цифр, а потом — закат. От солнца море казалось красным, как ягодный компот…
— Он опять о еде! — воскликнул Нанду.
— Перестань, — одернула бразильца Брин. — Вдруг это действительно важно? Ты помнишь цифры?
— Да, записал… — индеец вытащил из кармана скомканный клочок бумаги.
— Может, это код… Или пароль… — размышляла Мара: после Имагми у нее были все основания доверять странным снам. — Вспомни, там было что-то еще?
— Тесное маленькое помещение… Запах краски… Цифры… Закат… Снова цифры… Другая комбинация… — Джо напрягся. — И папки, папки, папки…
— Папки?! — удивился Нанду. — Библиотека, что ли?
— Нет, файлы, кажется… Компьютер… Кажется, черный…
— Ни у кого нет черного! — сказал Нанду. — У наших белые или серебристые, у Кевина оранжевый… И у начальства серебристые, я сам помогал Эдлунду с новым антивирусом.  У Вукович вообще красный. И причем тут закат? Красная вода?
— Маленькая комната... Совсем маленькая... Запах краски… — как заведенный повторял Джо, его глаза будто остекленели.
Нехорошее предчувствие царапнуло Мару.
— Краски у Густава. И комната у него маленькая, — произнесла она, с опаской глядя на индейца. — Я никогда не была там, он всегда запирает… Кто-нибудь в курсе, у него вообще есть компьютер? По-моему, он тот еще динозавр…
— Почем я знаю… — Нанду дернул плечами. — Он ни разу не просил меня помочь с настройкой.
— А где сейчас Густав? — спросила Брин, и все повернулись к пристани: «Сольвейг» там не было.
— Может, наведаемся к нему? — Нанду поднял бровь.
— Да говорю же: он всегда запирает… — начала было Мара, но Джо уже шел к маяку.
Остальные с трудом поспевали за его широким шагом.
Как лунатик, индеец вошел внутрь, и все явственно ощутили запах свежей краски.
— И бензин… — Нанду удивленно принюхался: сна на его лице как не бывало.
Джо толкнул дверь в каморку Густава, и та неожиданно поддалась.
— Джозеф, ты меня пугаешь! — протянул бразилец. — Я так и знал, что после той спецпрограммы у тебя съедет крыша…
Но Джо никак не отреагировал на подколки друга. Словно завороженный, он выдвинул средний ящик комода, достал ноутбук и раскрыл его.
— Попробуй пароль… — от волнения Брин закусила губу и смотрела, как Джо перепечатывает цифры со своей бумажки.
На экране высветилось изображение заката. Действительно, редкой красоты фотография: солнце багровело и окрашивало море в необычный красный оттенок.
— Надо же, у Густава неплохой вкус… — протянул Нанду.
А Маквайан продолжал свое странное занятие. Открыл какую-то запароленную папку, из сотни иконок выбрал одну, и ребята увидели почтовую программу.
— Ты же не собираешься читать его переписку!  — поморщилась Мара: ей странно было думать, что у старика есть какие-то личные шуры-муры.
— Пресвятая дева Мария! — воскликнул Нанду и почти как его мать всплеснул руками.  — Вы только посмотрите!
Перед ними были десятки писем, адресованных Верховному Совету солнцерожденных. Указания. Открыть спецпрограмму, список участников… Освободить Вукович…
— Он из Четырех, — прошептала Брин. — И он все время был тут… Мы должны…
— Нет, — Джо захлопнул ноутбук. — Сейчас не время.
— Но надо выяснить…
— Нет. Мы знаем, кто он. Но действовать рано…
— То есть теперь ты у нас главный? — Нанду скрестил руки на груди. — Шаман? Пророк? Ака… Агна… Агнакук?
— Ангакук… — поправила Мара и пристально посмотрела на Брин. — Это же тот древний дар из легенды… Они для этого все затеяли. Хотели откатить сознание, чтобы вернуть древние способности солнцерожденных.
— Но ведь это… Не может быть… — исландка мотнула головой, но по ее глазам было видно, что ей нечего возразить. — И что теперь делать?
— Послушаем Джо. И никому, ясно? Я даже отцу и Вукович ничего не скажу!
— Про что конкретно? — Нанду вскинул бровь.
— Про все, — Мара обвела всех вглядом. — Про дар Джо, иначе ему придется пройти через то же, что и мне. И про Густава. Просто надо затаиться на какое-то время.
— Интресно, у меня хоть один год получится здесь просто учиться?! — взмолилась Брин, первой выходя из маяка: она все нервно оглядывалась, будто за ними кто-то следил.
Они шли по узкой полоске суши в сторону главного здания. Со стороны — обычное утро. Недружелюбное осеннее солнце проглядывает за пеленой серых туч, из окон столовой уже пахнет кофе.
— Доброе утро, моя бедовая четверка! — приветствовала ребят синьора Коломбо. — Сегодня проголодались первыми? Давайте, помогите мне тут со всем управиться.
— Слышали? — шепотом спросил Нанду, повязывая белый фартук. — Она сказала «четверка»!
— И что? — Брин закрутила волосы в пучок, чтобы они не попали в еду.
— Четверка! А что, если мы станем следующими преемниками Четверых? — в глазах бразильца блеснула заговорщическая искорка.
— Тогда я первым делом велю подавать в Линдхольме пиццу на завтрак, обед и ужин! — весело заявила Мара. — И пончики!
— Солидарен, — подал голос Джо и ловко отщипнул кусочек свежей булки.
— Так, я вас позвала помогать! — возмутилась синьора Коломбо. — А не съесть все до прихода остальных.
Друзья рассмеялись и поспешили во владения искусной итальянской поварихи. В столовой витали дразнящие ароматы выпечки и омлета с приправами, из холла послышались голоса голодных студентов.
Новый учебный день на шведском острове Линдхольм начался.

КОНЕЦ ВТОРОЙ КНИГИ

Примечания

1  Девиз Верховного Совета.
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